SILVERCREST’

OFFH0
o

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

E IIEI

Upholstery & Carpet Cleaner  SPR 450 Al

@ @

Kdrpit- és szonyegtisztito Cistilnik za blazine in preproge

Hoszndlati utasitds Navodila za uporabo

Cisti¢ calounéni a koberct Cisti¢ na calunenia a koberce

Navod k pouzivini Névod na pouZitie

Uredaj za ciScenje presvlaka i tepiha Uredaj za CiS¢ enje tapacirunga i tepiha
Upute Uputstvo

@® @D @

Yucrau 3a Tanaump u Tenucu Pastrues pér jastéké dhe tapete

Ynarcrea 3a pabora Udhézimet e pérdorimit

Curdtdtor de tapiterie si covoare MawnHa 30 NouncTBAHE HA TANWLIEPUU U KUTUMK
Instructiuni de utilizare Whctpykumu

KaBapioriiq rameroapicv kai xahicov

08nyieg Aemoupyiag

IAN 544758_2510




@ jumi @
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Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijomi naprave.
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Pred tenim si oteviete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pristroje.
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Pred citanim si odklopte stranu s obrdzkami a potom sa obozndmte so vietkymi funkciami pristroja.
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Priie nego $fo procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se na osnovu toga sa svim funkdjama uredaja.
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Pre Gitanja rasklopite stranu sa uredajima i u sledecem koraku upoznaite se sa svim funkcijoma uredaja.
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Bevezeto

AN

Ahaszndlati Gtmutatd a termék része. A termék haszndlata eldtt
ismerje meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi utasitdst. Orizze
meg a haszndlati Gtmutatdt és a termék harmadik személynek
torténd tovibbaddsa esetén adja dt o termékhez tartozo valam-
ennyi leirdst is.

Rendeltetésszerii haszndlat

Akésziilék kizdrolag a kivetkez6 felhaszndldsi célra készilt:

o Szényegek, kdrpitok, matracok és textilidk fisztitdsa.

Tilos a gydlékony, robbandsveszélyes vagy egészségre kéros
anyagok felszivdsa.

A késziilék minden mds, a jelen haszndlati dtmutatéban nem ki-
fejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelenthet a
felhaszndl6 szimdra és kart okozhat a késziilékben. A késziléket
kezel6 vagy haszndlé személy felel mds személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon okozott kdrokért. A késziilék a
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14 motoregység
15 fisztitokefe
16 Kireteszelés
17 Karpit-szivéfej
G dbra
18 kimeneti sziiré
19 vizsziirg
Mikddés leirasa
A kezelgelemek funkcidja az aldbbi leirdsban taldlhato.

Miiszaki adatok

Kdrpit- és szonyegtisztito .
Névleges feszilltség U
Mért felvett teljesitmény P
Hossz hdlozati csatlakozvezeték ...
Védelmi osztdly

.... SPR 450 Al
....220-240 V~, 50 Hz




Védelem IPX4

Sily (tartozékokkal @gyiitt) .........vvvveeeerscccccrrereeeerseees =28 kg
Szivd teljesitmény 38 Air-Watt
szivoerd 15 kPa
Tartdlykapacitds (brutté)

- frissviz 101
- szennyviz 061
Szordsi sebesség 0,38 |/min
Szordsi nyomds 2,2 bar

Biztonsdgi utasitdsok

Ez a fejezet o készillék haszndlatdval kapesolatos alapvetd biz-
tonsdgi utasitdsokat tartalmazza.

A biztonsdgi utasitdsok jelentése

&\ VESZELY! Baleset térténik, ha nem tartia be ezt a biztonsg-
gi utasitdst. Slyos testi sériilés vagy haldl a kivetkezménye.

A\ FIGYELMEZTETES! Baleset fériénhet, ha nem farfja be ezt
a biztonsdgi utasitdst. Sulyos testi sériilés vagy haldl lehet a k-
vetkezménye.

&\ VIGYAZAT! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdgi utasitdst. Enyhe vagy kézepes fok testi sériilés lehet a ki-
vetkezménye.

MEGJEGYZES! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt a biztonsdgi
utasitdst. Anyagi kdr lehet a kivetkezménye.

Piktogramok és szimbélumok
Szimbolumok a késziiléken

[ Védelmi osztely I (Kettés szigetelés)

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi

hulladékba.

Szimbélumok a haszndlati Gtmutatoban

0.

SzennyezGdés

Lépésrdl lépésre Kezelési gtmutato

Nem alkalmas szdraz szivshoz

szivéfej hézagokhoz és résekhez

qu Karpitok és matracok tisztitdsdhoz

Sz6nyegek tisztitdsdhoz
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Jol hallhaté hang a bekattandskor

@ + _{g;frissviz-tundly

b. szennyviz-tartdly

SMALL AREA ||| If: .
et o Jeldlés: Kis feliilet - 0,51

LARGE AREA
1L Liquid

Jeldlés: Nagy feliilet - 1,01
—max  Jelolés: Maximalis betdltheté mennyiség

= (satlakoztassa a csatlakozddugét egy halézati aljzat-
:.\ oy gor egy |

N

Ns) Nyomja meg

@x Nyomja meg és tartsa lenyomva

@ Hizza ki a hdlozati csatlakozodugot.

— ] Folyé vizzel fisztithaté

I\

@A késziilék ey szdraz tirlckenddvel tisztithaté meg

x Szdraz helyen tdrolandé

o '
H Gyermekektél elzdrva kell térolni

Biztonsdgos iizembe helyezés
Altaldnos informéciok

« Olvassa el figyelmesen a haszndlati Gtmu-
tatét. Ismerje meg a kezeldrészeket és a
késziilék helyes haszndlatdt.

« Ezt a terméket 8 éven felili gyermekek,
valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességl vagy tapasztalattal és
tuddssal nem rendelkezd személyek csak
feliigyelet mellett haszndlhatidk, vagy ha
felvildgositottdk dket a késziilék biztonsd-
gos haszndlatdrol és megértették az ebbdl
eredd veszélyeket.

Gyermekek nem jdtszhatnak a késziilék-

kel.



A tisztitdst és a felhaszndléi karbantartdst
nem végezhetik feliigyelet nélkili gyerme-
kek.

« Vegye figyelembe, hogy maga a felhasz-
ndld felel a balesetekért vagy mds sze-
mélyek, illetve tulojdonuk veszélyeztetésé-
ert.

« Ugyelien a zajvédelemre és a helyi eldirds-
okra.

Elokészités

« Haszndlat eldtt mindig ellendrizze a csat-

lakozé- és a hosszabbit6 vezeték sériilésére

vagy dregedésére utald jeleket. Ha a veze-
ték haszndlat kizben megsériil, akkor azt
azonnal le kell vdlasztani az dramhdlézat-
rél, NE ERJEN A VEZETEKHEZ, AMIG NINCS
LEVALASZTVA A HALOZATROL. Ne haszndlja
a késziiléket, ha a vezeték sériilt vagy ko-
pott.

Ugyelien arra, hogy a hdldzati feszilltség
és  hdldzati frekvencia megegyezzen a
késziilék adattdbldjdn feltintetett értékek-
kel.

A késziiléket csak egy legfeljebb 30 mA
névleges kioldddramd hibadram-védd szer-
kezettel (Fl relé) elldtott csatlakozdaljzat-
hoz csatlakoztassa.

Csatlakoztassa a késziléket egy legaldbb
16 A biztositékkal rendelkezé csatlakozé-
aljzathoz.

Ha megsériil a készillék hdlézati csatlak-
ozovezetéke, akkor a veszélyek elkeriilé-
se érdekében ezt a gydrtonak, iigyfélszol-
gdlatdnak, vagy egy hasonldan szakkép-
zett személynek kell kicserélnie. Forduljon
a szervizkdzponthoz.

Uzemeltetés
« Legyen figyelmes, iigyeljen arra, amit csi-
ndl és megfontoltan végezze a munkdt a
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készilékkel. Ne haszndlja o késziléket, ha
faradt, vagy ha kdbitdszer, alkohol vagy
gy6gyszer hatdsa alatt dll.

Soha ne iizemeltesse a késziléket, ha
gyermekek vagy dllatok tartézkodnak a
kizelben.

Ez a készillék nem porszivé. Ne haszndlja
a késziiléket porszivéként szdraz szennye-
z6dés felszivdsdra.

Ne szivjon fel tébb folyadékot, mint amen-
nyit kipermetezett.

« A késziiléket nem szabad embereken és dl-
|atokon haszndlni.

Mikadés kizben semmiképpen ne irdny-
itsa a szivétoml6t és a szivéfejeket sajdt
magdra vagy mdsokra, kiilongsen szemre
vagy fiilre. Sériilésveszély dll fenn.

A szivofejek és a szivicsé nem keriilhetnek
fejmagassdgba a munkavégzés sordn. Sé-
rilésveszély dll fenn.

Ne szivjon fel forrd, izzd, gydlékony, rob-
handsveszélyes vagy egészségre veszélyes
anyagokat. llyenek tobbek kazdtt a forrd
hamu, benzin, olddszerek, savak vagy 1G-
gok. Tiiz- és sériilésveszély dll fenn.
Ugyelien arra, hogy a hélézati csatlakozé-
vezeték ne sériljon meg, ha éles szegélye-
ken hizza, beszorul vagy meghizza a ké-

belt.

Ne a hdlézati csatlakozévezetéknél fogva

hizza ki a csatlakozédugdt oz aljzathél

vagy ne hizza anndl fogva a késziiléket.

Védie a hdlozati csatlakozovezetéket hétdl,

olajtal és éles szélekid.

« Soha ne szdllitsa o késziiléket mikodés-
ben lévé hajtdssal.

« Kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki a

csatlakozédugdt a csatlakozdaljzathdl.

@D



Gydzddjon meg arrdl, hogy minden mozgé

alkatrész teliesen ledllt

« ha barmikor feliigyelet nélkiil hagyja a
készijléket,

« ha tartozékot cserél,

- mieldtt megsziintet egy elakaddst vagy
eltomédést,

« 0 késziilék ellendrzése, tisztitdsa, illet-
ve a késziléken torténd munkavégzés
eldtt.

Ha a készilék elkezd szokatlanul erdsen

rezegni, azonnal dt kell nézni a késziilék-

et:

« ellendrizze, hogy nincsenek-e meglazult
alkatrészek és rogzitse azokat,

« nézze dt a késziléket, hogy nincs-e rajta
sériilés

« Ha javitds sziikséges, forduljon a szerviz-
kézponthoz.

Tisztitas, karbantartds és tarolds

« Hagyja lehdlni a motort, mielgtt hosszabb
iddre ledllitja a késziiléket.

Biztonsdgi okokbl cserélie ki a kopott
vagy sériilt alkatrészeket. Kizdrdlag eredeti
alkatrészeket és tartozékokat haszndljon.
Mds alkatrészek haszndlata a garancidlis
igények azonnali elvesztéséhez vezet.

A készilléket csak erre felhatalmazott vil-
lamossdgi szakember nyithatja fel. Ha jo-
vitds sziikséges, minden esetben forduljon
szervizkozpontunkhoz.

Kapcsolja le a motort, vélassza le a készii-
|éket az dramelldtdsrol és hagyja lehdlni
a késziiléket, ha a készilék tisztitds, bedll-
itds, tdrolds vagy tartozékesere céljabél le-
tt ledllitva.

« Kezelje gondosan és tartsa tisztdn a készi-
éket.

@D

« Taroljo o késziiléket gyermekekidl elzdrva.

Elokészités
A\ FIGYELMEZTETES! Sérilésveszély véletlenil beinduld kész-
iilék révén. Csak akkor csatlakoztassa a csatlakozédugdt a csat-

lakozéaljzatha, ha a készilék teliesen eld van készitve a hasznd-
latra.

Tomlatarto felszerelése
— Adbra

Tartozékok

Szllitott tartozékok
. :]iszh'iékefe (15): Massziv anyagokhoz, példdul szényegek-
ez
o Karpit-szivofej (17): Kényes anyagokhoz, példaul kdrpitok-
hoz és matracokhoz
Osszeszerelés és szétszerelés
— Edbra

Viz betoltése

Tudnivalok

o Vizhomérssklet: <40 °C

Karpit- és szényegtisztito késziilékekhez valo specidlis tisztito-
szer adhatd a vizhez. Adagolja a tisztitdszert az utasitdsoknak
megfelelden. Ellendrizze, hogy a tisztitészer alkalmas a fiszti-
tandé anyaghoz.

Eljards

1. Hizza le a frissviz-tartdlyt (1) : — B dbra

2 Nyissa ki a frissviz-tartly fedelét (2) : — Cdbra

3 Ttih;b’n bele vizet a kivdnt téltési mennyiségig. Jeldlések: —
D dbra

4. Csukja le a frissviz-tartdly fedelét (2) : — D dbra
5. Helyezze be a frissviztartdlyt (2) : — B dbra

Uzemeltetés

Be- és kikapcsolds

Tudnivalok

o Ellendrizze, hogy a hdlozati fesziiltség megegyezik a késziilék
adattdbldjdn feltintetett fesziiltséggel.

Bekapcsolds

— Fdbra

Kikapcsolds

1. Nyomja meg a be-/kikapcsolét (3)

2 Hizza ki a késziilék csatlakozédugidt a csatlakozéaljzathdl,

ha feliigyelet nélkiil hagyja a késziléket vagy befejezte a
munkt.
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Moso szivds
Tudnivalok

o Feltétleniil kivesse a tisztitani kivint termékre vonatkozo
tsszes Gpoldsi/kezelési utasitdst.

A készilék haszndlata el6tt: Alaposan porszivozza le a tiszti-

tando teriiletet.

Erds szennyez6dések vagy foltok esetén tegyen a frissviz-tart-
dlyba (1) egy keves tisztitoszert (7) .

A haszndlat elétt ellendrizze a feliilet szintartésdgdt és nedv-
esséqdllésdgdt egy nem feltting helyen.

szényegen,/kdrpiton.

Az alapos tisztitds érdekében hagyia, hogy a sdvok kissé fed-
iék egymast.

Figyelie a szennyviz-tartdlyt (5). Uritse ki a szennyviz-tart-
dlyt, amint a szennyviz eléri a jeldlést —MAX. Ha a szenny-
viz-tartdly il tele van, egy Gszo blokkolja a szivéfunkciot.
{izemeltetés utdn azonnal iritse ki a szennyviz-tartdlyt (5) ,
mert az nem folyadékok tdroldsdra készilt (Szennyviz-tartdly
kiiiitése, L. 8).

Eljdrds

— Fdbra

Szennyviz-tartdly kiiiritése
— B dbra, Cdbra, D dbra

Tisztitas, karbantartds és tarolas
Tisztitds

MEGIEGYZES! Anyagi ke veszélye! Nem megfeleld fisztitds
esefén kar keletkezhet a késziilékben. Soha ne fracskélie le a

késziiléket vizzel. Ne tisztitsa a késziiléket folyo viz alatt. Ne
haszndljon mard hatdsg tisztito-, ill. oldészereket.

— G dbra

A motoregység (14) kivételével az dsszes tartozék folyd viz
alatt tisztithato.

o {izemeltetés utdn dritse ki mindkét viztartdlyt (5, 1).
* Hagyjo, hogy az dsszes alkatrész alaposan megszdradjon.

Karbantartds
A késziilék nem igényel karbantartdst.

Hibakeresés

A kovetkezd tabldzat segit Onnek o hibaelhdritdsban:

Hizza (ne nyomja!) a szivofejet (15/17) svokban a padlé-

Tarolds
— lasd H dabra

* Tarolds el6tt hagyja, hogy az 6sszes alkatrész alaposan meg-
szdradjon.

Artalmatlanitds/Kornyezetvédelem

Gondoskodjon a késziilék, a tarfozékok és a csomagolds kérnye-
zetardt Gjrahasznositdsdrol.

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi
hulladékba.

Az dthozott kerekes kuka szimbéluma azt jelenti, hogy ezt a ter-
méket élettartama végén nem szabad szelekidlatlan telepillési
hulladékként drtalmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai-
rol sz6l6 2012/19/EU irdnyelv:

A fogyasztokat jogszabély kételezi arra, hogy oz elektromos és
elekironikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttassak kor-
nyezetbardt Gjrahasznositdsra. llyen médon kérmyezetbardt és
ertforrds-kimél6 Gjrahasznositds biztosithaté.

A nemzeti jogba vald dtiltetéstdl figgden a kévetkezd lehetdsé-
gek dllnak rendelkezésére:

o visszaadds eqy értékesitd helyen,

* |eadds egy hivatalos gydjtéhelyen,

o visszakiildés a gydrtonak /forgalmazonak.

Ez nem érinti a hulladékka valt késziilékek tartozékait és elektro-
mos alkatrészek nélkiili segédeszkozeit.

A tisztitoszer-flakon drtalmatlanitdsa

o Atermékmaradvanyokat a 2008,/98/EK hulladék irdnyelv,
valamint a nemzeti és regiondlis eldirdsok szerint kell drtal-
matlanitani. Ehhez a termékhez nem hatdrozhatd meg oz eu-
répai hulladékkatalogus (AW) szerinti hulladékkéd, mivel a
hozzdrendelést csak a felhaszndld tervezett felhaszndldsi cél-
ja hatdrozza meg. Az EU-n beliili hulladékkadot a hulladékke-
zeldvel egyeztetve kell meghatdrozni.

e Abe nem szennyezett csomagoldsok vjrahasznositdsra keriil-
hetnek.

* A szennyez6désre nem hajlamos csomagoldsokat az anyaghoz
hasonléan kel drtalmatlanitani.

|Prob|éma Lehetséges ok

Hibaelhdritds

Csekély vagy hidnyzd szivteljesitmény

Szivotomld (13) vagy szivofejek eltsmédtek |Tavolitsa el oz eltomddést okozd anyagokat

és sziintesse meg a blokkoldst

A szennyviz-tartdly (5) tele van

Szennyviz-tartdly kiiiritése, L. 8
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Potalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dllnak rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Ha probléma merill fel a
rendelés sordn, vegye fel veliink a kapcsolatot internetes druhdzunkon keresztiil. Tovdbbi kérdések esetén forduljon az aldbbi helyre:
JOTALLASI TUEKOZTATO, L. 79

Az eredeti EU -megfeleldségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Karpit- és szdnyegfisztito

Modell: SPR 450 A1

Sorozatszdm: 000001-300000

Afent ismertetett nyilatkozat tirgya megfelel a vonatkozé unids harmonizdcids jogszabdlyoknak:
2014/35/EU » 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt tdrgya dsszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elekironikus berendezésekben valé alkalmazd-
sanak korlatozdsdrél sz616, 2011. jdnius 8 2011,/65/EU eurdpai parlamenti és tandcsi irdnyelvvel.

A megfeleldség biztositdsa érdekében a kévetkezd harmonizdlt szabvanyokat és nemzeti szabvényokat és elgirdsokat alkalmaztak:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

E megfeleldségi nyilatkozat a gydrté kizdrolagos feleldsségére keriil kibocsdtdsra:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 é/ .
63762 GroBostheim

NEMETORSZAG Christian Frank

02.03.2026
Meghatalmazott képviselé a dokumentdciohoz
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Uvod

AL

Navodila za uporabo so sestavni del tega izdelka. Pred uporabo

izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Na-

vodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumentacijo predajte
tretji osebi skupaj z izdelkom.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena izkljuéno za naslednje vrste uporabe:

o (Cistenje preprog, blazin, vzmetnic in tekstila.

garancija preneha veljati. Proizvajalec ne joméi za Skodo, povzro-
teno zaradi nepredvidene uporabe ali napatnega upravljanja.

Obseg dobave/Pribor

Vzemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

| /' s0 v obsegu dobave
‘ )(' Ni v obsegu dobave

Odstranite embalazni material na pravilen nain.

Pregled

i

Slike naprave najdete na sprednji zlozeni
strani.

Posoda za svezo vodo
Pokrov

stikalo za vklop/izklop
nosilni rotaj

Posoda za umazano vodo
Kabelska sponka

(istilno sredstvo

elektricni prikljutni kabel

O @ N o~ B~ W N —

Prsilna Soba

o

Prilni vzvod

11 rolqj

12 Drialo gibke cevi

13 gibka sesalna cev

14 Enota motorja

15 Cistilna krtata

16 Tipka za sprostitev

17 Soba za blazine
slika G

18 izpustni filter

19 vodni filter

Opis delovanja
Funkije posameznih delov so opisane v nadaljevaniu.

Sesanie gorljivih, eksplozivnih ali zdraviu 3kodljivih snovi je pre- 'I:ehmcm pOdmkl

povedano. Cistilnik za blazine in preproge ................ SPR 450 A1
Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena v teh navodilih za Nazivia napetost U .....occceeveeeeeeverresonn 220-240V~, 50 Hz
uporabo, lahko predstavlja resno nevarnost za uporabnika in pov- Nazivna vhodna moi P 150 W
210t Skodo nuVnupr.uvi.vUpruvliuvec'uli uporubn?!( izdelka ie odgo- Dolzina elektriéni prikljutni kabel .......oooooooocceeeveeeeeeeeeeen 3m
voren za nesrece ali poskodbe drugih oseb ali njihove lastnine.

Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem gospodinjstvu. Ni Razred zoSiite @l
bila zasnovana za trajno poslovno uporabo. Pri poslovni uporabi Vrsta zastite IPX4
10 SILVERCREST GD



Teza (vkljuino s priborom) ......eeovovocccccceeeeeeeeeeccccrnes =28 kg

Imogljivost sesanja 38 AirWatt
Mot sesanja 15 kPa
Prostornina posode (bruto)

- Sveza voda 101
- Umazana voda 06|
Kapaciteta prienja 0,38 |/min
Tlak prienja 2,2 bar

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana osnovna varnostna navodila pri
uporabi izdelka.

Pomen varnostnih napotkov

4\ NEVARNOST! (e tega varnostnega navodila ne upostevate,
pride do nesrece. Posledica je huda telesna poskodba ali smrt.

&\ OPOZORILO! (e teh varostnih navodil ne upostevate,
morda pride do nesrece. Posledica je morebitna huda telesna po-
Skodba ali smrt.

& POZOR! (e tega vamostnega navodila ne upostevate, pri-
de do nesrece. Posledica je morebitna laZja ali zmerna telesna
poskodba.

0BVESTILO! Ce tega varnostnega navodila ne upostevate, pride do
nesrece. Posledica je morebitna materialna $koda.

Slikovni znaki in simboli

Slikovne oznake na napravi

[ Rozred zasite Il (dvoina izolacija)

)74

Elektricne naprave ne spadajo med gospodinjske od-
padke.

Slikovne oznake v navodilih za uporabo

0Q@.

Q%  umazanija

Korak za korakom Navodila za ravnanie

Ni primerno za suho sesanie

Nastavek za fuge in reze

Ta &istenje oblazinjenega pohistva in vzmetnic

Ia Giscenje preprog

0b zaskoteniju se slisi razlocen zvok

\Q_ﬁ] + _{Q;Posodu 70 sve7o vodo

6'. Posoda za umazano vodo

SMALL AREA . i o

vt o —0znaka: Majhne povisine - 0,51
LARGE AREA \lali b

o 0znaka: Velike povisine - 1,01

—max  Oznaka: Najvecja dovoliena kolitina polnjenja

- . I P oy .
(@) 3m~, Vtaknite prikljuéni viic v viicnico.

N

:X«'\) pritisnite
@ Y Prifisnite in pridriite
@ Izvlecite elekiricni vtic iz viicnice.

= (isti se pod tekoto vodo
m

@OEisme napravo suho krpo

x Hranite na suhem mestu

® tm

H Hranite zunaj dosega otrok

Varen zacetek uporabe

Splosne opombe

« Skrbno preberite navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upravljanja in pravil-
no uporabo naprave.

« Ta izdelek lahko uporabljgjo ofrodi, starej-
$i od 8 let, in osebe z zmanjSanimi fizicni-
mi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnost-
mi ali s pomanjkanjem izkuSenj in znanjg,
¢e so pri tem nadzorovani ali so bili pou-
¢eni 0 varni uporabi naprave in 0 nevarno-
stih, ki izhajajo iz uporabe naprave.
Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci ne smejo izvajati ¢iscenja in uporab-
niskega vzdrZevanja brez nadzora.

Ne pozabite, da je uporabnik sam odgovo-
ren za nesrece ali nevarnosti, ki se lahko
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pripetijo drugim osebam ali njihovi lastni-
ni.

« Upostevajte navodila za zastito pred hru-
pom in lokalne predpise.

Priprava

« Pred uporabo naprave vedno preverite pri-
Kljucne in podalSevalne kable, ali so fi
morda poskodovani oz. obrabljeni. Ce se
kabel med uporabo poskoduie, ga mora-

te nemudoma loditi od elekiricnega omrez-
jo; KABLA SE NE DOTIKAJTE, DOKLER NI LO-

CEN OD ELEKTRICNEGA OMREZIA. Naprave

ne uporabljajte, ce je kabel poskodovan ali

obrabljen.

« Pazite, da se napetost in frekvenca elek-
trinega omreZja ujemata s podatki na tip-
ski plosici.

« Napravo prikljucite samo na elekiricno vtié-

nico z zascitnim stikalom na diferenéni tok
(Fl-stikalo) z nazivnim okvarnim tokom, ki
ne sme biti vecji od 30 mA.

« Prikljucite napravo na vtinico, zavarovano
najmanjs 16 A.

« (e je elekiritni prikljuéni kabel te naprave
poskodovan, ga mora zameniati proizva-
jalec, njegova servisna sluzba ali podobno
usposobliena oseba, da ne pride do nevar-
nosti. Obrnite se na servisno sluzbo.

Delovanije

« Bodite pozomi in pazite, kaj potnete, ter
se dela z elekiritno napravo lotite razu-
mno. Naprave ne uporabljajte, ¢e ste utru-
jeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil.

« Naprave nikoli ne uporabljajte v bliZini
otrok ali Zivali.

« Naprava ni sesalnik za prah. Naprave ne
uporabljajte kot sesalnika za prah za sesa-
nje suhe umazanije.

12 SILVERCREST’

Ne posesaite vet tekotine, kot ste je razpr-
Sili.

Ljudi in Zivali ni dovolieno posesati z na-
pravo.

Gibke sesalne cevi in Sob med delovanjem
v nobenem primeru ne usmerjajte proti
sebi ali drugim osebam, zlasti ne v oi in
usesa. Obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Sobe in sesalna cev med delom ne smejo
prifi v viSino glave. Obstaja nevarnost tele-
snih poskodb.

Ne sesajte vrocih, Zarecih, gorljivih, ek-
splozivnih ali zdravju Skodljivih snovi. Sem
med drugim spadajo vrot pepel, bencin, fo-
pila, kisline ali lugi. Obstaja nevarnost po-
zara in telesnih poskodb.

Pazite, da elektritnega prikljunega kabla
ne poskodujete z vlecenjem Cez ostre robo-
ve, zataknitvijo ali vlecenjem za kabel.

Ne uporabljajte elekiricnega prikljuénega
kabla, da bi z njim izvlekli prikljucni vii¢ iz
elektricne viicnice ali da bi povlekli napra-
vo. Elekiricni prikljuéni kabel zostitite pred
vrocino, oljem in ostrimi robovi.

Naprave nikoli ne transportirajte med delo-
vanjem pogona.

Izklopite napravo in izvlecite prikljuéni vti¢
iz elekiricne vticnice. Prepricajte se, da so
se vsi premicni deli popolnoma zaustavili

« vedno ko napravo zapustite,,

- pred menjavanjem pribora,,

« pred odstranjevanjem blokad ali zamasi-
tev,,

« pred preverjanjem naprave, (i$tenjem
ali izvajanjem del na napravi.

Ce naprava zaéne nenavadno moéno vibri-

rati, jo je treba takoj preveriti:

« preglejte jo glede razrahljanih delov in
te pritrdite,

GD



« poisite poskodbe
« Za popravila se obrnite na servisno sluz-
bo.

Ciscenje, vzdrievanie in shranjevanije
« Preden napravo shranite za dlje ¢asa, poco-
kajte, da se motor ohladi.

« Obrabliene ali poskodovane dele iz varno-
stnih razlogov zamenjajte. Uporabljaite iz-
kljuéno originalne nadomestne dele in pri-
bor. Uporaba delov drugih proizvajalcev
povzrodi takoj$njo izgubo garandijske pra-
vice.

Napravo sme odpreti samo pooblaséeni
elekiricar. Za popravila se vedno obrite
na naso servisno sluzho.

|zklopite pogon, locite napravo od vira ele-
kiricnega napajanja in napravo pustite, da
se ohladi, ¢e je naprava ustavljena zaradi
(istenja, nastavljanja, shranjevanja ali za
zamenjavo dela pribora.

1 napravo ravnaite skrbno in jo ohranjajte
(isto.

« Napravo shranite zunaj dosega otrok.

Priprava

&\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi nezaele-
nega zagona naprave. Prikljucni vti¢ viaknite v elekiriéno vticnico
Sele, ko je naprava dokonéno pripravliena za uporabo.

Namestitev driala gibke cevi
— slika A

Nastavki

Prilozeni nastavki

o Cistilna krtaéa (15): Za neobiutljive materiale, kot so pre-
proge

« Soba za blazine (17): Za obéutliive materiale, kot so oblazi-
njeno pohistvo in vzmetnice

Montaia in demontaia

— slika E

Dolivanje vode

Navodila

e Temperatura vode: <40 °C

* Vodi lahko dodate posebno isfilno sredstvo za @iStenje oblozi-
njenega pohistva in preprog. Cistilno sredstvo dozirajte v skla-
du z navodili. Poskrbite, da je Gistilno sredstvo primerno za
material, ki ga Gistife.

Kako ravnati

1. Posoda za sveZo vodo (1) odstranite: — slika B

2 Pokrov posode za svezo vodo (2) odprite: = slika C

3. Dolijte vodo do Zelene kolitine napolnjenosti. Oznake: —
slika D

4. Pokrov posode za svezo vodo (2) zaprite: — slika D
5. Posoda za svezo vodo (2) vstavite: — slika B

Uporaba
Vklop in izklop

Navodila

e Pazite, da se elekiricna napetost ujema z omrezno napetostio,
navedeno na tipski plostici naprave.

Vklop

— slika F

Izklop
1. Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3).

2 Ko napravo pustite brez nadzora ali ste koncali delo, izvlecite
prikljuéni vtic naprave iz elektritne vticnice.

Pralno sesanje

Navodila

« Obvezno upostevaite vsa navodila za nego izdelka, ki ga Zeli-
te Cistiti.

Pred uporabo naprave: Povrsino za Giscenje temeljito posesaj-
fe.

Posodi za svezo vodo (1)pri moéni umazaniji ali madeih do-
dajte nekaj cistilnega sredstva (7) .

Pred uporabo na neopaznem mestu preverite odpornost barve
povrdine in njeno obstojnost pri mokrofi.

Vlecite (Ne pritiskajte!) Sobo (15/17) v pasovih cez tekstil-
no talno oblogo,/blazino.

Zagotovite, da se pasovi nanosa nekoliko prekrivajo, da zago-
tovite temeljito ciscenje.

Opazujte posodo za umazano vodo (5). lzpraznite posodo za
umazano vodo, ko je dosezena ozna¢ena meju —MAX. (e

je posoda za umazano vodo prepolna, plavalec onemogodi
sesalno funkeijo.

Izpraznite posodo za umazano vodo (5) takoj po delovanju,
ker ni zasnovana za shranjevanje tekotin (Praznjenje posode
za umazano vodo, str. 14).

Kako ravnati
— slika F

SILVERCREST’ 13



Praznjenje posode za umazano vodo
— slika B, slika C, slika D

Cistenje, vzdrievanie in shranjevanje
Ciscenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb! Nepravilno &¢enje lahko napra-

vo poskoduje. Naprave nikoli ne pobrizgate z vodo. Naprave ne
{istite pod tekoco vodo. Ne uporabljjte ostrih istil oz. topil.

— slika 6

* Vse dodatke, razen motorne enote (14!, )lahko ofstite pod
tekoto vodo.

* Po delovanju izpraznite obe posodi za vodo (5, 1).
o Vsi deli naj se dobro posusijo.

Vzdrievanje
Naprave ni treba vzdrZevati.

Shranjevanje
— glejte slika H
o Vsi deli naj se dobro posusijo preden jih shranite.

Odstranjevanje med odpadke/varstvo
okolja

Napravo, pribor in embalaZo oddaite za predelavo na okolju prijo-
zen nadin.

Elektri¢ne naprave ne spadajo med gospodinjske od-

E padke.

Iskanje napak

Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih motenj:

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega izdelka
po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete odlagati kot nesorti-
rane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elekiriéni in elekiron-
ski opremi:

potro3niki so po zakonu dolzni reciklirati elekiricno in elekironsko
opremo na okolju prijazen nacin ob koncu njene Zivljenjske dobe.
Na ta natin je zagotovlieno okolju prijazno in z viri varéno recikli-
ranje.

Odvisno od prenosa Direkfive v nacionalno pravo so vam na voljo
naslednje moznosti:

* odsluzeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

¢ ali na vradnem zbiralistu,

e qlijo posliete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na trg.
To ne velja za pribor in pripomocke za odpadno opremo, e nime-
jo elektricnih sestavnih delov.

Odlaganije steklenic s cistilnim sredstvom v odpadke

* Ostanke izdelkov je treba med odpadke odloiti skladno z di-
rektivo 2008,/98/ES ravnanju z odpadki ter nacionalnimi re-
gionalnimi predpisi. lzdelku ni mogote dodeliti Klasifikacijske
stevilke odpadka po evropskem katalogu odpadkov, saj lahko
izdelek razvrsti Sele uporabnik glede na namen uporabe. Kla-
sifikacijsko 3tevilko odpadka je treba v EU doloiti po dogovo-
ru s podiefiem, ki je odgovorno za odlaganje odpadkov.
Neonesnazeno embalaZo je mogoée oddati v reciklazo.
Embalazo, ki je ni mogote ofistiti, je treba med odpadke odlo-
iti enako kot vsebino.

Teiava Morebiten vzrok

Odpravljanje napak

Majhna ali manjkajota sesalna mot

Gibka sesalna cev (13) ali Sobe so zamasene {Odpravite zamasitve in blokade

Posoda za umazano vodo (5) je polna

Praznjenje posode za umazano vodo,
str. 14

Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narotite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku narotanja prislo do tezav, se obrnite
na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasanjih se obmite na Garancijo, str. 81
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Cistilnik za blazine in preproge
Model: SPR 450 A1
Serijska Stevilka: 000001-300000
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
2014/35/EU « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju upora-
be nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporablieni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 (,'/ h
63762 GroBostheim

NEMCIJA

cl Christian Frank

02.03.2026 v . .
Pooblas¢eni zastopnik za dokumentacijo
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Uvod 15 Cistici kortd¢
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Névod k obsluze je soutdsti tohoto vyrobku. Pred pouZitim vyrob-
ku se seznamte se viemi provoznimi a bezpecnostnimi pokyny.

Ndévod k obsluze dobfe uschovejte na vhodném misté a pfi pedd-
ni vyrobku tFetim osobdm jim odevzdejte také veskeré podklady.

Pouiiti dle urceni

Pfistroj je urcen vyhradné pro ndsledujici pouZiti:

o (isténi koberct, calounéni, matraci a textilii

Nasdvéni hoHlavych, vybusnych nebo nebezpetnych ldtek je zakd-
zdno.
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16 Odblokovdni

17 Hubice na polstdre
Obr. G

18 wystupni filtr

19 vodni filtr

Popis funkce
Funkee ovladacich prvkii naleznete v ndsledujicich popisech.



Technické ddaje

Cistic calounéni a kobercd ..........eeveereen. SPR 450 Al
Jmenovité napeti U ... 220-240V~, 50 Hz
Jmenovity piikon P 450 W
Délka sifovy pripojovaci kabel 3m
Trida ochrany &l
Typ ochrany IPX4
Hmotnost (véetng prisluenstvi) .........ccccovrsveeerrssseeeene ~2,8 kg
Saci vykon 38 AirWatt
Prisavnd sila 15 kPa
Objem nddrze (brutto)

- Cerstvd voda 101
- Spinavd voda 061
Stiikaci rychlost 0,38 I /min
Rozstfikovaci tlak 2,2 bar

Bezpecnostni pokyny

V této Edsti jsou popsdna zdkladni bezpeénostni opatfeni pfi pou-
Zivani pristroje.

Vyznam bezpeénostnich pokyni

4\ NEBEZPECi! Pokud tento bezpetnostni pokyn nedodrite,
dojde k nehods. Dsledkem je viZné zranéni nebo smrt.

4\ VAROVANI! Pokud tento bezpeénostni pokyn nedodrite,
dojde pfipadné k nehodg. Mohlo by to mit za nésledek vaing zro-
néni nebo smrt.

A\ UPOZORNENI! Pokud tento bezpeénostni pokyn nedodr-
ite, dojde k nehodg. V disledku mdze dojit k drobnému nebo
stiedné tézkému ublizeni na zdravi.

OZNAMENI Pokud tento bezpetnostni pokyn nedodrite, dojde
k nehodé. V disledku moze dojit k vécnému poskozeni.

Piktogramy a symboly

Piktogram na pfistroji

[J| Tida ochrany If (dvojitd izolace)

ﬁ Elektrickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.

Piktogramy v nédvodu k obsluze

0.

@5 .
% Netistoty
So0

Pokyn k postupu po jednotlivych krocich

»

Nevhodné k vysdvdni nasucho

E Tryska pro spdry a skuliny

| K disténi dalounéni a matrad
Iietelné slysitelny zvuk pfi zacvaknuti

@ +§£.;Nddri na gerstvou vodu

b. Nddrz na Spinavou vodu

SUPLL AREA Tnatka: Malé plochy - 0,51

LARGEAREA 7 ¢ka: Velkd plocha - 1,01

1L Liquid

K cisténi kobercd

—max  Inacka: Maximdlni mnoZstvi ndplné

- “ v . by .
() m~, Losuite pripojovaci zdstreku do zdsuvky.

:\@ Stisknuti

@x Stisknéte a podrite stisknuté

@ Vytdhnéte sifovou zdstreku.

— 1 Vydistéte pod tekouci vodou
m

@Vyﬁstéte piistroj suchym hadfikem

X Skladujte v suchu
ﬁ Skladujte mimo dosah déti

Bezpecné uvedeni do provozu

Vseobecné pokyny

« Prettéte si peclivé ndvod k obsluze.
Seznamte se s ovlddacimi prvky a sprav-
nym pouZivdnim pfistroje.

- Déti od 8 let véku, osoby s omezenymi fy-
zickymi, smyslovymi & psychickymi schop-
nostmi a také osoby s nedostate¢nymi zku-
Senostmi ¢ védomostmi mohou s timto vy-
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robkem manipulovat pouze pod dozorem

jiné osoby, nebo pokud jim bylo vysvétleno
bezpetné pouZivdni piistroje a jsou si védo-
my pipadnych rizik souvisejicich s pouzivd-

nim pfistroje.

S piistrojem si nesmi hrdt déti.

Cisténi ani uzivatelskou Gdrzbu nesmi pro-
viidét déti bez dozoru.

« Je nutné pamatovat na to, Ze sim uZivatel
ie odpovédny za razy nebo za ohroZeni ji-
nych osob nebo jejich majetku.

« Dodrzujte ochranu proti hluku a mistni
piedpisy.

Priprava

« Pied pouZitim vidy zkontrolujte pfipojovaci

a prodluZovaci kabel, jestli na nich nejsou
zndmky poskozeni ¢i zestdrnuti. Je-li kabel
pfi pouzivdni poskozen, je nutné jej ihned
odpojit od napdieci sité, NEDOTYKEJTE SE
VEDENI, DOKUD NENI ODPOJENO 0D SITE.
Piistroj nepouZivejte, pokud je poskozeno
nebo opotfebovdno vedeni.

« Dhejte na to, aby sifové napéti a sifovd
frekvence odpovidala ddajom na typovém
Stitku.

« Piistroj zapojujte pouze do zdsuvky s prou-
dovym chrdnicem s jmenovitym chybovym
proudem max. 30 mA.

« Lapojte pristroj do zdsuvky s pojistkou mi-
nimdiné 16 A.

« Pokud je sifovy pfipojovaci kabel tohoto
piistroje poskozen, musi jej vyménit vyrob-
ce, jeho zdkaznickd sluzba nebo podobné
kvalifikovand osoba, aby se zamezilo ne-
bezpeti. Obratte se na servisni stiedisko.

Provoz

« Bud'te pozomi, dbejte na své potindni a pfi

préci se fidte zdravym rozumem. Pfistroj

18
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nepouiivejte, pokud jste unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo léka.

Piistroj nikdy nepouZiveite, pokud jsou v
blizkosti déti nebo zvifata.

Pfistroj neni vysavac. Pistroj nepouZivejte
jako vysava k nasdvdni suchych necistot.
Nenasaite vice kapaliny, nei jste nastfikali.

Neni dovoleno odsdvat necistoty z osob a

vifat.

Béhem provozu nemifte odsdvaci hadici a

hubicemi na sebe i jiné osoby, zejména

ne na ofi a usi. Hrozi nebezpedi zranéni.

Hubice a saci trubka se nesmi pfi prdci do-

stat do vysky hlavy. Hrozi nebezpeti zrané-

ni.

Nevysdvejte horké, zhavé, hoflavé, vybus-

né nebo zdravi nebezpeéné ldtky. Mezi to-

kové latky patfi mimo jiné horky popel,

benzin, rozpoustédla, kyseliny nebo zdsa-

dy. Hrozi nebezpei pozdru a zranéni.

Dbejte na to, aby napdjeci kabel nebyl po-

Skozen v disledku tazeni pies ostré hrany,

sevieni nebo zataZeni za kabel.

Pfi vytahovdni zdstreky ze zdsuvky ani pfi

tazeni pristroje netahejte za elektrické pfi-

pojovaci vedeni. Sifovy pfipojovaci kabel

chraiite pred horkem, olejem a ostrymi

hranami.

Piistroj nikdy nepfendsejte, kdyz je pohon

v chodu.

Pristroj vypnéte a vytdhnéte pfipojovaci zd-

strcku ze zdsuvky. Ujistéte se, zda se vsech-

ny pohyblivé dily zcela zastavily

« vidy pii opusténi pristroje;,

- pred vyménou pfislusenstvi;,

« pied povolenim zablokovdni nebo od-
stranénim ucpdni;,

« pied kontrolou, ¢iSténim nebo praci na
pristroji..
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« Kdyz piistroj zacne neobvykle silné vibro-
vat, je nutnd jeho okamZitd kontrola :

« zkontrolujte povolené cdsti a pevné je
dotdhnéte

« zjistéte poskozeni

« Za ucelem oprav se obrafte na servisni
stiedisko.

Cisténi, udrzba a skladovani

« Pied dlouhodobym odstavenim pristroje
nechte motor vychladnout.

« Vyméiite opotebované nebo poskozené di-
ly. PouZivejte vyhradné origindlni ndhrad-
ni dily a prisluSenstvi. Pfi pouiiti cizich dild
dojde k okamfité zirdté ndroku na zdruku.

« OtevFeni pristroje musi provést pouze auto-
rizovany kvalifikovany elektrikdr. V pfipa-
dé opravy se vzdy obracejte na nase servis-
ni stiedisko.

« Vypnéte pohon, odpoite pfistroj od napd-
jenim proudem a nechte pfistroj vychlad-
nout, kdy se piistroj zastavi za icelem Gis-
téni, nastaveni, skladovdni nebo vymény
piislusenstvi.

« S pfistrojem zachdzejte peclivé a udrzujte
jej v cistoté.

« Pristroj uchovdvejte mimo dosah déti.

Piprava

&\ VAROVANI! Nebezpei zranéni v disledku neGmyslného
spusténi pristroje. Pripojovaci zdstréku zapojte do zdsuvky o teh-
dy, kdyz je pristroj zcela pripraven k pouZiti.

Montii dridku hadice

— Obr. A

Nastavce

Doddvané ndstavce

o Cistici kartdé (15): Pro necitlivé materidly, napf. koberce

* Hubice na poltdfe (17): Pro itlivé materidly, napf. calou-
néni a matrace

Doliti vody

Upozornéni

« Teplota vody: <40 °C

* K vodé mizete pridat specidlni cistici prostiedek pro stroje na
tisténi calounéni a kobercd. Cistici prostfedek davkuite podle
pokynd. Ujistéte se, Ze je Cistici prostiedek vhodny pro cistény
materidl.

Postup

1. NadrZ na Eerstvou vodu (1) staZeni: — Obr. B

2 Viko nddrze na Gerstvou vodu (2) otevieni: — Obr. C

3. Dopliite vodu a na pozadovany objem ndplné. Znacky: —
0br. D

4. Viko nddrie na Cerstvou vodu (2) zavieni: — Obr. D
5. Nadrz na Gerstvou vodu (2) vlozeni: — Obr. B

Provoz

Zapnuti a vypnuti

Upozornéni

o Ujistéte se, zda se sifové napéti shoduje s idaji na typovém
$titku na stroji.

Zapnuti

— Obr. F

Vypnuti

1. Stisknéte zapinat/vypinac (3)

2 Vytdhnéte pripojovaci zdstrcku pfistroje ze zdsuvky, kdyZ jej
ponechdvdte bez dozoru nebo po dokonéeni prdce.

Myci vysdvdni

Upozornéni

* Bezpodmineind dodriujte vechny pokyny pro péci o vyjrobek,
ktery cheete cistit.

e Pfed pouZitim stroje: Plochu uréenou k isténi dikladné vysaj-

fe.

Do nddrZe na erstvou vodu, (1)v pripadé silného zneisténi

nebo skvrn, pridejte trochu isticiho prostiedku (7) .

Pred cisténim povrchu zkontrolujte na nendpadném misté std-

lost barev a odolnost proti vihkosti.

Tahejte (netlacte!) trysku (15/17) v pruzich pres koberec/

talounéni.

Pruhy nechte mimé prekryvat, abyste zajistili dakladné vy@is-

téni.

Sledujte nddrz na $pinavou vodu (5). Vyprdzdnéte nddrz na

Spinavou vodu, jakmile bude dosazena znacka —MAX. Je-

[i nddrz na Spinavou vodu pilis plnd, plovak blokuje funkd

sani.

Vyprdzdnéte nddrz na Spinavou vodu (5) ihned po pou-

iti, protoze neni zkonstruovdna k prechovdvani tekutin

(Vyprdzdnéni nddrZe na $pinavou vodu, str. 20).

Montdi a demontdi Postup
— 0br. E — 0br. F
@ SILVERCREST’ 19



Vyprdzdnéni nadrie na $pinavou vodu
— 0br. B, Obr. C, Obr. D

Cisténi, udriba a skladovani

Cisteni

OZNAMENI! Nebezpeti poskozeni! Pii nesprévném isténi mize
dojit k poskozeni piistroje. Nikdy pfistroj neostfikujte vodou. Pfi-

stroj netistéte pod tekouci vodou. NepouZivejte drsné Gistici pro-
stiedky ani rozpoustédla.

— Obr. G

o Veskeré prislusenstvi - nikoli motorovou jednotku (14)! -
mzete vyistit pod tekouci vodou.

e 0bé nddrZe na vodu po pouiiti vyprdzdnéte (5, 1).
o Vsechny dily nechte dobre osusit.

Udriba
Pristroj je bezddrzbovy.
Skladovani

— viz Obr. H
o Vsechny dily nechte pred skladovdnim vysusit.

Likvidace/ochrana ivotniho prostiedi

Pristroj, prislusenstvi a baleni zlikvidujte ekologickou recyklaci.
E Elektrickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.

Hleddni chyb

Nésledujici tabulka Vdm pomdze odstranit malé poruchy:

Symbol preskrinuté popelnice na koleckdch znamend, 7e tento vy-

robek nesmi byt po skongeni své Zivotnosti likvidovdn jako netfi-

dény komundlni odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elekirickych a elek-

tronickych zafizenich (OEEZ):

Spotiebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elekirickd a elek-

tronickd zafizeni na konci jejich Zivotnosti zpisobem Setrnym k

Fivotnimu prostfedi. Timto zpisobem je zajisténa recyklace Setrnd

k zivotnimu prostiedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na tom, jak je ve implementovdno ve vnitrostdtnim

pravu, mdte ndsledujici moZnosti:

* vrdtit v prodejng,

* odevzdat na oficidlnim shérmém misté,

e zaslat zpét vyrobdi/distributorovi.

Tento stav se netykd prisluenstvi starych pristrojd a pomocnych

prostiedkd bez elektrickych soudsti.

Likvidace lahvicky disticiho prostiedku

o Tbytky produktu je nutno likvidovat v souladu se smémici o

odpadech 2008,/98,/ES a ndrodnimi a regiondlnimi predpisy.

U tohoto produktu nelze specifikovat Zddny kéd odpadu podle

Evropského katalogu odpadd (AVV), protoZe pouze uéel pouzi-

ti spotiebitelem umoZiiuje jeho pfifazeni. Kod odpadu je tieba

urdit v ramdi EU po konzultaci s likvidacni spolegnosti.

Nekontaminované obaly lze recyklovat.

* Obaly, které nelze vytistit, se musi zlikvidovat stejnym zpdso-
bem jako vyrobek.

Problém Moind pficina

Odstranéni chyb

Nizky nebo chybgjici saci vykon

Saci hadice (13) nebo hubice ucpané

Odstranéni ucpdni a zablokovéni

NédrZ na 3pinavou vodu (5) plnd

Vyprdzdnéni nddrZe na $pinavou vodu,
str. 20

Servis

ZLiruka

VdZeni zdkaznici,

na tento vyrobek ziskdvdte zdruku 3 let od data zakoupeni. V pfi-
padé zdvad na tomto vyrobku mdte ndrok na zdkonnd prava v

prodejci tohoto vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena ni-
7e uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky
Zirvéni doba zacind datem nkupu. Dobfe uschovejte origindIni
pokladni doklad. Tento doklad je potiebny jako doklad o koupi.

Dojde-li k vadé materidlu nebo vyrobni vadé bhem tfi let od da-
ta ndkupu tohoto vjrobku, opravime nebo vyménime Vdm vyro-
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bek podle naseho uvdzeni zdarma. Toto zdruéni plnéni vyZaduie,
aby vadny vyrobek a doklad o koupi (pokladni doklad) byly pred-
lozeny b&hem tiileté Ihity a bylo struné pisemné popsdno, o jo-
kou zdvadu se jednd a kdy k ni dolo.

Pokud je vada kryta nasi zdrukou, obdrZite zpét opraveny nebo
novy vyrobek. S opravou nebo vyménou vyrobku nezatne plynout
novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky z vad

Taruéni doba se zdrunim plnéni neprodlouZi. To plati také pro vy-
ménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo vady, které se
jiz v dobé ndkupu vyskytly, je nutné nahldsit ihned po vybaleni.
Opravy provedené po uplynuti zdruéni doby jsou za poplatek.

G2



Rozsah zdruky

Vyrobek byl petlivé vyroben podle pfisnych smémic pro jakost a
pred doddnim peclivé zkontrolovdn.

Zaruéni plnéni plati pro vady materidlu nebo vyrobni vady. Tato
zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny béz-
nému opotfebeni, a |ze je proto povazovat za opotiebitelné sou-
tdsti (napf. hubice, saci hadice) nebo za poskozeni kiehkych cds-
ti.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nespravng pouzi-

vdn nebo neni udrZovdn. Rovnéz na kody zpisobené vodou, mro-

zem, bleskem a ohném nebo nesprdvnou prepravou. Pro spravné
pouivéni vyrobku se musi presné dodrZovat viechny pokyny uve-
dené v ndvodu k obsluze. Je nutné se bezpodmineéné vyvarovat
pouiti a jedndni, které nejsou v tomto ndvodu k obsluze doporu-
tovdny nebo pred nimiz se varuje.

Vyrobek je urcen pouze pro soukromé pouiti a neni urcen ke ko-
mercnimu pouZivdni. Zruka zanikd v pfipadé hrubého a nesprdv-
ného zachdzeni, pouiti ndsili a zdsahd, které nebyly provedeny
nasi autorizovanou servisni pobockou.

Vyizeni v zdruénim pfipadé

V zdjmu rychlého zpracovdni Vaseho pozadavku postupujte podle
ndsledujicich pokyni:

o Pro viechny dotazy si pfipravte doklad o koupi a islo polozky
(AN 544758_2510) jako doklad o ndkupu.

(islo polozky naleznete na typovém titku na vyrobku, na ryti-
n& na vyrobku, na itulni stran& ndvodu k obsluze (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zdvady, nejprve
kontaktuite niZe uvedené servisni stiedisko telefonicky nebo
e-mailem.

Po konzultaci s na3im servisnim stiediskem mozete bezplatné
zaslat vadny vyrobek na adresu sluzby, kterou jste obdrZeli,

s piilozenym dokladem o koupi (ictenkou), s uvedenim pova-

Ndhradni dily a prislusenstvi

hy vady a kdy k ni do3lo. K zamezent problémd s pfijetim a
dal§im ndkladom je bezpodmineéné nutné pouZivat pouze ad-
resu, kterd Vam byla ozndmena. Ujistéte se, 7e zdsilka neni
zasland nevyplacené, neni objemnym zhoZim, expresem nebo
jinym specidlnim ndkladem. Zaslete vyrobek véeté veskerého
piislusenstvi dodaného pfi ndkupu a zajistéte, aby prepravni
obal byl dostatecnd bezpecny.

Opravdrenskd sluiba

Pro opravy, které nepodléhaji zdruce, se obrafte na servisni

stredisko. Tam Vam rddi poskytneme odhad ndkladd.

o MaZeme piijimat pouze pfistroje, které byly pfi zasldni dosta-
tené zabaleny a ofrankovdny.

Upozornéni: Zaslete VA3 pfistroj vy@istény a s odkazem na
ztvadu na adresu uvedenou v servisnim stiedisku.

« Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprdvnéng, pristroje zasilané
jako objemné zboZi nebo expres zaslané pfistroje nebo pfistro-
ie odesland jinou specidlni dopravou.

* Vase odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatné.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 800 143873
E-mail: grizzly@lidl.cz
IAN 544758_2510

Dovozce

Upozoriivieme, Ze ndsledujici adresa neni servisni adresou. Nejpr-
ve kontaktujte vy3e uvedené servisni stfedisko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 Grofostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradni dily a pfislusenstvi jsou k dostdni na webovych strankdch www.grizzlytools.shop. Pokud mdte problémy pfi ob-
jedndni, kontaktujte nds prostiednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazd se obratte na: Service-Center, str. 21
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Preklad puvodniho EU prohldseni o shodé

Vyjrobek: Cisti¢ éalounéni a koberci

Model: SPR 450 A1

Sériové cislo: 000001-300000

Vy3e popsany piedmét prohldseni je ve shodé s piislusnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy Unie:
2014/35/EU + 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ViySe popsany piedmét prohldseni je ve shodé se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. ¢ervna 2011 o omezeni
pouZivani nékterych nebezpecnych ldtek v elektrickych a elektronickych zafizenich.

Pro zajisténi shody byly pouZity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Toto prohldseni o shodé vydal na vlasti odpovédnost vyrobce:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdter Str. 20 (,'/ -
63762 GroBostheim

NEMECKO

02.03.2026 Christian Frvun,k ’
Iplnomocnény zdstupce dokumentace
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Uvod

AL

Névod na obsluhu je sicasfou tohto vjrobku. Pred pouZitim vy-
robku sa obozndmte so vsetkymi pokynmi na obsluhu a bezpet
nostnymi pokynmi. Ndvod na obsluhu si dobre uschovajte a pri
postipeni vyrobku tretej osobe odovzdajte tiez vietku dokumen-
tdciv.

Pouiivanie na uréeny cel

Pristroj je urceny vyluéne na nasledujice pouZivanie:

o (istenie kobercov, calinenia, matracov a textilii.
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Nasavanie horlavych, vybusnych alebo zdravie ohrozujicich ldtok
ie zakdzané.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v fomto ndvode na obsluhu vy-
slovne povolené, mdZe predstavovaf vdzne nebezpecenstvo pre
pouzivatela a viest k Skoddm na pristroji. Obsluhujica osoba ale-
bo pouzivatel je zodpovedny za zranenia inych [udi alebo posko-
denia ich majetku. Pristroj je uréeny na pouiitie pre domdcich
maistrov. Nie je koncipovany na trvalé komercné nasadenie. Pri
komerénom pouzivani zdruka zanikd. Vyrobca neruéi za skody,
ktoré vzniknd v désledku pouZivania v rozpore s uréenim alebo
nespravnej obsluhy.

Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skonfrolujte rozsah doddvky.

| / I stastou doddvky
( )() Nie je sicasfou balenia

Obalovy materidl riadne zlikviduite.

Prehl'ad

i 68

1
Nddrzka na gerstvi vodu
Veko

zapinat/vypinat

Obrdzky pristroja ndjdete na prednej vykld-
pacej strane.

Rukoviif na prendsanie
Nddrzka na $pinavd vodu
Kablovd svorka

(istiaci prostriedok

© ~N o~ U B W N —

siefovy pripojovaci kabel

~©

Rozprasovacia dyza

10 Striekacia pika

11 driadlo

12 Drziak hadice

13 Sacia hadica

14 Jednotka motora

15 Cistiaca kefa

16 Odblokovanie

17 hubica na ¢aldnenie
Obr G

18 Vypdsfaci filter

19 Vodny filter

Opis funkcie

Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasledujicich opisoch.
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Technické ddaje

Cistic na Zalinenia a koberce ..........evee... SPR 450 A1
Menovité napitie U ........ooeeerreveveeeeeernennnne 220-240 V~, 50 Hz
Menovity vykon P 450 W
Dizka siefovy pripojovaci kbel 3m
Trieda ochrany @l
Druh ochrany IPX4
Hmotnost’ (vrdtane prislusenstva) ...........cccceeeeveerrrrnes ~2,8 kg
Saci vykon 38 Air-Watt
Sacia sila 15 kPa
Objem nddrZe (brutto)

- Cerstvé voda 101
- Spinavd voda 061
Striekacia rychlosf 0,38 |/min
Striekaci tlak 2,2 bar

Bezpecnostné pokyny

Tento odsek sa zaoberd zdkladnymi bezpegnostnymi pokynmi pri
pouzivani pristroja.

Vyznam bezpeénostnych pokynov

4\ NEBEZPECENSTVO! Ked tento bezpenostng pokyn nebu-
dete dodrZiavaf, nastane draz. Ndsledkom je fazké telesné pora-
nenie alebo smrf.

4k VAROVANIE! Ked tento bezpenostnj pokyn nebudete do-
drziavat, mde nastaf draz. Ndsledkom je mozné telesné porane-
nie alebo smrf.

4\ OPATRNE! Ked tento bezpenostnj pokyn nebudete dodr-
Fiavat, nastane draz. Ndsledok je mozné [ahké alebo stredne fai-
ké telesné poranenie.

UPOZORNENIE! Ked tento bezpecnostny pokyn nebudete dodrzia-
vaf, nastane Graz. Ndsledkom si moinéi vecné Skody.

Piktogramy a symboly

Piktogramy na pristroji

[CJ| Trieda ochrany Il (dvaiitd izoldcia)

E\/ Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu.

Piktogramy v ndvode na obsluhu

@ @ Krok za krokom Pokyny k manipuldcii
re %

@I

e 6}A Negistoty

Nevhodné na suché vysdvanie
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E Hubica na $kdry a $trbiny

qu Na istenie ¢alGnenia o matracov

;]H]UH][E Na cistenie kobercov
Vyrazné zvuky pri aretdcii

@] + ;{Q’;Nddriku na gerstvd vodu

b. Nddrzka na $pinavi vodu

SMALL AREA Yania &

oar o 0zZnadenie: Mald plocha - 0,51
LARGE AREA Yaniae |, 4

- 0znacenie: Vel'kd plocha - 1,01

—max  Oznaenie: Maximdlny objem naplnenia

- .. PR « .
[ 3m~ Pripojovaciu zdstreku zasuiite do zdsuvky.
@ Stladit
@x Stlacit o podrzaf
@ Vytiahnite siefovd zdstrcku.

— ) (istenie tecicou vodou

AN

@ Pristroj istite suchou handrou

x Skladuite v suchu
ﬁ Skladujte mimo dosahu deti

Bezpecné uvedenie do previdzky

Vseobecné upozornenia

« Starostlivo si precitajte ndvod na obsluhu.
Obozndmte sa s oviddacimi dielmi a sprdv-
nym pouZivanim pristroja.

« Tento vyrobok mdzu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov, ako aj osoby so znizenymi fy-
zickymi, senzorickymi alebo mentdlnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skdse-
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nosti a vedomosti, ak s pod dohladom

alebo boli poucené o bezpetnom pouzivani

pristroja a porozumeli sivisiacim nebezpe-
censtvam.

Deti sa s pristrojom nesmd hraf.

Cistenie a pouZivatelskd ddrzbu nesmd vy-

kondvat deti bez dozoru.
- Pamiitajte na to, Ze pouZivatel je zodpo-

vedny voci inym osobdm alebo ich majetku

za Urazy a ohrozenia.

« DodrZiavajte ochranu proti hluku a miestne

predpisy.
Priprava

« Pred pouiitim vidy skontrolujte pripojovaci
a predlzovaci kdbel, ¢i sa na fiom nevysky-

tuji zndmky poskodenia alebo starnutia.

Ak sa kdbel pocas pouZivania poskodi, mu-

site ho jhned" odpajit od napdjacej siete,
NEDOTYKAJTE SA KABLA PRED JEHO ODPO-

JENIM OD SIETE. Pristroj nepouzivaite, ked

ie kdbel poskodeny alebo opotrebovany.
Dévajte pozor na to, aby sa siefové napé-

tie a siefovd frekvencia zhodovali s Gdajmi

na typovom Stitku.

Pristroj zapojte iba do zdsuvky s ochran-
nym zariadenim proti chybovému pridu
(RCD) s menovitym chybovym pridom nie
viicsim ako 30 mA.

Pristroj zapojte do zdsuvky, ktord je istend
minimdlne na 16 A.

Ak sa siefovy pripojovaci kdbel tohto pri-

stroja poskodi, musi sa vymenit vyrobcom,

ieho zdkaznickym servisom alebo podob-
nou kvalifikovanou osobou, aby sa zabrd-
nilo ohrozeniam. Obrdfte sa na servisné
centrum.

Prevadzka

« Pracujte opatrne, ddvaite pozor na to, éo
robite, a pri prdci s pristrojom postupuite s
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rozvahou. NepouZivaite pristroj, ked poci-
fujete Gnavu alebo ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov.

Nikdy nepouZivajte pristroj, ked s v bliz-
kosti deti alebo zvieratd.

Pristroj nie je vysdvac. Pristroj nepouZivaj-
te ako vysdvat na vysdvanie suchych negis-
tot.

Nevyscvaite viac tekutin, ako ste nastrieko-
l.

Pristroj sa nesmie pouZivaf na vysdvanie
neistdt z [udi a zvierat.

Saciu hadicu a hubice pocas prevadzky ni-
kdy nesmerujte na seba ani na iné osoby,
hlavne nie na odi a usi. Hrozi nebezpecen-
stvo poranenia.

Hubice a nasdvacia rira sa pri pracach ne-
smu dostat’ do vy3ky hlavy. Hrozi nebezpe-
¢enstvo poranenia.

Nevysdvaite horice, Zeravé, horlavé, vy-
bu$né ani iné nebezpetné latky ohrozujiice
zdravie. Medzi ne patri hordci popol, ben-
zin, rozpGstadld, kyseliny alebo lahy. Exis-
tuje nebezpetenstvo poziaru a zranenia.
Ddvaite pozor na to, aby sa siefovy pripo-
jovaci kdbel neposkodil fahanim cez ostré
hrany, zovretim alebo fahanim za kdbel.
Nepouivaite siefovy pripojovaci kdbel na
vytiahnutie pripojovacej zdstreky zo zdsuv-
ky alebo na fahanie pristroja. Siefovy pri-
pojovaci kdbel chrdiite pred hori¢avou,
olejom a ostrymi hranami.

Nikdy neprepravuite pristroj, zatial ¢o bei
pohon.

Pristroj vypnite a vytiahnite pripojovaciu
zdstreku zo zdsuvky. Uistite sa, G sa dplne
zastavili vietky pohyblivé diely

« vidy, ked opustite pristroj,

« skor ako vymenite prislusenstvo,
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« pred uvolnenim alebo odstranenim blo-
kovani,

« predtym nei pristroj skontrolujete, vy-
(istite alebo budete na fiom vykondvaf
prdce.

« V pripade, Ze pristroj zacne neobycajne sil-
ne vibrovaf| je potrebnd okamzitd kontro-
lo:

« skontrolujte, ¢i nie s uvolnené niektoré
diely, a upevnite ich

« vyhladaite poskodenia

« V stvislosti s opravami sa obrdfte na
servisné cenfrum.

Cistenie, ddriba a skladovanie

« Pred odlozenim pristroja na dlhsi cas ne-
chajte vychladndt motor.

« 1 bezpetnostnych dévodov vymeiite vietky
opotrebované alebo poskodené diely. Pou-
fivajte vyhradne origindlne ndhradné diely
a origindlne prislusenstvo. Pri pouZiti inych
dielov sa okamZite strdca ndrok na zdru-
né plnenie.

« Otvorenie pristroja smie uskutocnif iba
elekirikdr s prislusnou kvalifikdciou. V pri-
pade oprdv sa vidy obrdfte na nase servis-
né centrum.

« Vypnite pohon, odpojte pristroj od elekiric-
kého napdjania a nechaite pristroj vychlad-
nut, ak bol pristroj zastaveny v zdujme is-
tenia, nastavenia, uskladnenia alebo vy-
meny dielu prislusenstva.

« Pristroj starostlivo o3etrujte a udrZiavajte
ho Cisty.

« Pristroj uschovajte mimo dosahu deti.

Priprava

£k VAROVANIE! Nebezpetenstvo poranenia v dsledku ne-
tmyselne spusteného pristroja. Pripojovaciu zdstrcku zastréte do
zhsuvky of vtedy, ked je pristroj Gplne pripraveny na pouZitie.
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Montaz drziaka hadice
— 0brA

Nadstavce

Priloiené nadstavce

o Cistiaca kefa (15): Na necitlivé materidly ako koberce

* hubica na calénenie (17): Na citlivé materidly ako ¢aline-
nie a matrace

Montdi a demontdi

— ObrE

Plnenie vodou

Upozornenia

* Teplota vody: <40 °C

* Do vody mdZete pridaf Specidlny Gistiaci prostriedok pre pri-
stroje na Gistenie ¢aldnenia a kobercov. Pri ddvkovani Gistiace-
ho prostriedku sa riadte ndvodom. Dbajte na to, aby bol &is-
tiaci prostriedok vhodny pre Gisteny materidl.

Postup

1. Nddri na Gerstvd vodu (1) vybrat: — 0br B

2 Veko nddrze na cerstvd vodu (2) otvorit: — Obr C

3. Pridajte poZadované mnozstvo vody. Znacky: — Obr D

4. Veko nddrZe na cerstvi vodu (2) zavrief: — Obr D

5. Nddri na ¢erstvi vodu (2) nasadit: — Obr B

Prevadzka

Zapnutie a vypnutie

Upozornenia

* Dhajte na to, aby sa siefové napitie zhodovalo s napitim uve-
denym na vyrobnom 3titku pristroja.

Zapnutie

— QbrF

Vypnutie

1. Stlatte vypinat zap/vyp (3)

2 Ked nechdte pristroj bez dohladu alebo ked pracu dokonite,
vytiahnite pripojovaciu zdstreku pristroja zo zdsuvky.

Tepovanie

Upozornenia

* Bezpodmienetne dodrZiavajte pokyny na oSetrenie produkiu,
ktory cheete oistif.

Skor ako pouZijete pristroj: Cistend plochu dokladne povysd-
vajte.

Do nddrZe na Cerstvd vodu (1)pridajte v pripade viicieho
nedistenia alebo flakov trochu Gistiaceho prostriedku (7) .
Pred o3etrenim povrchu skontrolujte na nendpadnom mieste
stdlost farieb a odolnost” proti vlhkosti.

Tahaite (netlacte!) hubicu (15/17) v pdsoch po koberci/
caldneni.
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Pdsy sa musia trochu prekryvaf, aby sa zabezpetilo dokladné
vycistenie.

* Kontrolujte nddrz na Spinavd vodu (5). Hned ako sa prekroti
natka —=MAX, nddrZ na Spinavi vodu vyprdzdnite. Ked je
nddr na $pinavd vodu prilis plnd, plavdk brdni nasdvaniu.

* Nddrz na $pinavd vodu (5) hned' po pouiiti vyprazdni-
te, pretoZe nie je skon3truovand na skladovanie tekutin
(Vyprdzdnenie nddrZe na Spinavi vodu, S. 27).

Postup

— QbrF

Vypradzdnenie nddrie na Spinavi vodu
— 0brB, Obr C, Obr D

Cistenie, ddriba a skladovanie

Cistenie

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskodenia! Neodborné Gistenie

moze poskodit pristroj. Pristroj nikdy nestriekajte vodou. Pristroj

netistite pod tecicou vodou. NepouZivajte Ziadne ostré Cistiace

prostriedky, resp. rozpdstadld.

— Obr G

* V3etky diely prislusenstva (ale nie jednotku motora (14))
mozete vycistif pod te¢icou vodou.

* Po préci vyprdzdnite obe nddrZe na vodu (5, 1).

o Nechaite v3etky diely dobre vyschnut.

Udriba

Pristroj si nevyZaduje udrzbu.

Skladovanie

— pozri Obr H

o Pred skladovanim nechaite v3etky diely vyschnit.

Vyhl'addvanie chyb

Nasledujica tabulka vm poméze odstrnit malé poruchy:

Likviddcia/ochrana Zivotného prostredia

Pristroj, prislusenstvo a obal odovzdaite na ekologické opiitovné
zhodnotenie.

E Elekirické pristroje nepatria do domového odpadu.

Symbol preskrinutého kontajnera na kolieskach znamend, Ze ten-
to vyrobok sa po skoncen jeho Zivotnosti nesmie likvidovat ako
netriedeny komundlny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elekirickych a elek-
tronickych zariadeni:

Spotrebitelia si zo zdkona povinni elekirické a elektronické zaria-
denia na kond ich Zivotnosti odovzdat na ekologicki recykldciu.
Tymto spdsobom je zabezpecené zhodnotenie Setrné k Zivotnému
prostrediu a zdrojom.

V zdvislosti od ndrodnych zdkonov, mdte tieto moznosti:

e vrdtenie na predajnom mieste,

* odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,

* zaslanie spit’ vyrobcovi/distribitorovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a pomocnych prostriedkov bez
elektrickych komponentov, pripojenych k starym pristrojom.
Likviddcia flase s cistiacim prostriedkom

Ivysky vyrobku sa musia likvidovat v sélade so smernicou o
odpadoch 2008,/98/ES a nérodnymi a regiondlnymi predpis-
mi. Pre tento vyrobok nie je moZné Specifikovat cislo odpadu
podla Eurépskeho kataldgu odpadov (AW), pretoZe priradenie
umoziiuje iba pouitie, na ktoré je spotrebitelom urcené. Ké-
dové cislo odpadu je potrebné urcif v rimei EU po konzultdcii
s likvidacnou spoloénostou.

Nekontaminované obaly je moiné recyklovaf.

* Obaly, ktoré sa nedaji vycistit, sa musia zlikvidovat rovna-
kym spdsobom ako materidl.

Problém Mozna pricina

Odstrdanenie porich

Maly alebo chybajuci saci vykon

Sacia hadica (13) alebo hubice st upchaté

Odstrdnenie upchati a blokovani

Nddrzka na $pinavd vodu (5) je plnd

Vyprdzdnenie nddrZe na Spinavd vodu,
S.27

Servis

Garancija

Vdzend zdkaznitka, vazeny zdkaznik,

Na tento vjrobok dostdvate zdruku 3 rokov od ddtumu kapy. V
pripade nedostatkov tohto vyrobku vam voti predajcovi vyrobku

prindlezia zakonné prava. Tieto zdkonné prdva nie si obmedzené
nasou zdrukou opisanou v nasledujdcej Casti.

GO

Zaruéné podmienky

Tdruénd doba zatina s datumom kapy. Origindlny pokladnicny
doklad dobre uschovajte. Tento podklad bude potrebny ako do-
klad o kipe. Ak sa v rdmci tri rokov od détumu kapy tohto vyrob-
ku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vyrobok - podla na-
Sej volby - pre vds bezplatne opravime alebo vymenime. Toto
poskytnutie zdruky predpokladd, Ze v rdmi trojrocnej lehoty sa
predlozi chybny vyrobok a doklad o kipe (pokladniény doklad)
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a krdtko sa pisomne opiSe, v om existuje nedostatok a kedy sa
vyskytol.

Ak je chyba pokrytd na3ou zdrukou, dostanete spii opraveny ale-
bo novy vyjrobok. S opravou alebo vymenou vyrobku nezatina
7iadne nové zdruéné obdobie.

Zéruénd doba a zdkonné ndroky na odstranenie
nedostatkov

Zaruénd doba sa poskytnutim zdruky nepredIzi. To plati af pre vy-
menené a opravené diely. Skody a nedostatky existujice pripad-
ne uz pri kipe sa musia ihned" pri vybaleni ohldsif. Opravy pripa-
dajice po uplynuti zdruénej doby si s povinnostou Ghrady.

Rozsah zdruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvalitativnych
smernic a pred doddvkou bol svedomito skontrolovany.

Poskytnutie zdruky plati vylugne na chyby materidlu alebo vyro-
by. Tdto zdruka sa nevzfahuje na Casti vyrobku, ktoré su vystave-
né normdlnemu opotrebeniu a preto je mozné na ne prihliadaf
(napr. Hubice, Sacia hadica) ako na rychlo opotrebitelné diely
alebo na poskodenia na rozbitnych dieloch.

Tito zdruka prepadd, ked je vyrobok poskodeny, neodborne pou-
7ivany alebo nebola na fiom vykondvand Gdriba. Taktiez na Sko-
dy spdsobené vodou, mrazom, bleskom a ohiom alebo nesprdv-
nou prepravou. Pre odborné pouZivanie vyrobku je nutné presne
dodrziavat v3etky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Uzelom
pouZitia a manipuldciam, od ktorych sa v ndvode na obsluhu od-
rdza alebo pred ktorymi sa varuje, je mozné bezpodmienecne
zabrdnit.

Vyrobok je uréeny iba na sikromné a nekomeréné pouZitie. Pri
nesprdvnej alebo neodbornej manipuldcii, aplikdcii ndsilia a pri
zdsahoch, ktoré neboli uskutonené nasou autorizovanou servis-
nou pobotkou, zdruka zanikd.

Vybavenie v zdruénom pripade

Aby bolo mozné zarutit rychle vybavenie vasej Ziadosti, postupuj-

te podla nasledujicich pokynov:

o\ pripade akychkolvek otdzok si pripravte pokladnicny doklad
a Gislo vyrobku (IAN 544758_2510) ako doklad o ndkupe.

o (islo vyrobku ndidete na typovom sitku na vyrobku, gravire
na vyrobku, na itulnej stranke ndvodu na obsluhu (viavo do-
le) alebo na ndlepke na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Ndhradné diely a prislusenstvo

o Ak by sa mali vyskytndt funkéné chyby alebo iné nedostatky,
kontakiujte najprv telefonicky alebo e-mailom nosledovne
uvedené servisné centrum.

Vyrobok zaznamenany ako chybny mézete po konzultdcii s no-
sim servisnym centrom zaslat pre vds s oslobodenim od pos-
tovného na vém ozndmend servisnd adresu za pripojenia do-
kladu o kipe (pokladnicny doklad) a informdcie, v com spodi-
va nedostatok a kedy sa vyskytol. Aby bolo mozné zabrdnit
problémom s prevzatim a pridavnym ndkladom, pouZite bez-
podmienecne iba adresu, ktord sa vam ozndmi. Zabezpette,
aby sa odoslanie uskutotnilo bez vyplatenia, ako neskladny
tovar, expresne alebo ako ind zvldstna zdsielka. Vyrobok po3li-
te, prosim, vrdt. vietkych sicasne dodanych dielov prislusen-
stva a postarajte sa o dostatoéne bezpeiné prepravné halenie.

Opravny servis

Ohladom oprdv, ktoré nepodliehaji zdruke, sa obrdite na
Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbezny ndvrh nd-
kladov.

e Mozeme spracovat iba pristroje, ktoré boli zaslané dostatoéne
zabalené a ofrankované.
Upozornenie: Vs pristroj poslite, prosim, vycisteny a s upo-
zomenim na chybu na adresu uvedend Servisnym centrom.

o Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako aj pristroje,
ktoré holi zaslané ako velkorozmerny ndklad, expresom alebo
s inym 3pecidlnym prepravnym nebudy prevzaté.

* Vase zaslané chybné pristroje zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-mail: grizzly@lidl.sk
IAN 544758_2510

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujica adresa nie je servisnd adresa.
Najprv kontaktuite hore uvedené servisné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizlytools.de

Ndhradné diely a prislusenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli problémy, kontaktujte
nds cez nds internetovy obchod. V pripade dalSich otdzok sa obrdtte na: Service-Center, S. 28
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Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Cistic na éalénenia a koberce

Model: SPR 450 A1

Sériové cislo: 000001-300000

Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizacnymi pravnymi predpismi Unie:
2014/35/EU « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ViysSie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smemicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jina 2011 o obmedzeni
pouZivania urditych nebezpecnych ldtok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpetenie zhody sa pouiili tieto harmonizované normy a vnitrostdtne normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20 (,'/ h
63762 GroBostheim

NEMECKO

02.03.2026 Christian Frun!( , -
Splnomocneny zdstupca dokumentdcie
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Spremnik za sviezu vodu

Prekidat za ukljutivanje / iskljutivanje
Rutka za prenosenje

Spremnik za prljavu vodu

Kopca za kabel

Sredstvo za Gicenje

Prikljutni kabel

Mlaznica za rasprsivanje

Poluga za prskanie

Priprema 33
Montiranje drZata crijeva 33
Nostavci 33
Punjenje vode 33
Pngnn 33
Ukljucivanje i iskljuivanje 33 Pregled
Usisavanie i pranje 33
Praznjenje spremnika za prljavu vodu.............vvecevvcccceeee, 34
Ciséenje, odriavanie i skladistenje.......evuerrereeerenns 34
(iscenie 34 1
Odrzavanie 34 2 Poklopac
Skladistenie 34 3
Zbrinjavanje / zastita okoliSa.......c.coueeeueeerenncne 34 4
Traienje greske 34 5
Servis. 34 6
Garandija 34
Servis popravka 35 !
Service-Center. 35 8
Uvoznik 35 9
Rezervni dijelovi i pribor 35 10
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13 Usisno crijevo
Uvod

AN

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. Prije
uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim uputama za rad i sigur-
nosnim napomenama. Dobro sacuvajte upute za uporabu i u slu-
taju predaje proizvoda trecim osobama, predajte i svu dokumen-
taciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na internet stra-
nici www.lidl.hr.

Namjenska uporaba
Uredaj je namijenjen iskljutivo za sljedece namjene:
e (icenje tepiha, presviaka, madraca i tekstila.
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14 Motorna jedinica
15 Cetka za Giscenje
16 Deblokada
17 Mloznica za tapecirane dijelove
slika G
18 Izlazni filtar
19 Filtar za vodu
Opis funkdija

Rad upravljackih elemenata opisan je u nastavku.


https://www.lidl.hr

Tehnicki podaci

Uredaj za ciscenje presvlaka i tepiha ......... SPR 450 A1
Nazivni napon U ... 220-240V~, 50 Hz
Nazivna snaga P 450 W
Duljina Prikljueni kabel 3m
Razred zastite =
Virsta zastite IPX4
Tezina (ukljutujudi pribor) ~2,8 kg
Utinak usisavanja 38 Air-Watt
Usisna snaga 15 kPa
Zapremina spremnika (bruto)

- Svjeza voda 101
- Prljava voda 061
Protok prskanja 0,38 I /min
Tlak prskanja 2,2 bar

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne sigurnosne napomene prilikom
uporabe uredaja.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati kuciste
proizvoda!

Inacenje sigurnosnih napomena

4\ OPASNOST! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu,
doci ¢e do nesrece. Posljedica je teska tielesna ozljeda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Ako ne posfujete ovu sigurnosnu napome-
nu, doci ¢e mozda do nesrece. Posljedica moze biti tielesna ozlje-
daili smrt.

4\ OPREZ! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomen, dodi
¢e do nesrece. Posljedica moze biti laksa ili srednie teska ozljeda
tijela.

NAPOMENA! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu, doci e
do nesrece. Posliedica moZe biti predmetna Steta.

Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

D Razred zastite Il (dvostruka izolacija)

E Elektricni uredaii ne spadaju v kuéni otpad.

Simboli v uputama za uporabu

@ @ Korak po korak Upute za rad

@ %% >,

<@ Prjovting
=08

Neprikladno za suho usisavanje

Mlaznica za fuge i procjepe

I
2

Ta @iscenje jostuka i madraca

Ta Gicenje tepiha

Cujni zvuk prilikom uleganja
\Q_ﬁ] + @ Spremnik za sviezu vodu

b. Spremnik za prljavu vodu

SMALL AREA
0.5L Liquid

Oznaka: Mala povisina - 0,51

LARGE AREA
1L Liquid

Oznaka: Velika povi3ina - 1,01

—max  Oznaka: Maksimalna kolitina punjenja

(@) 3m~, Utaknite ufikat u elekiriénu ufiénicu.

N

:@ Pritisnite
@ Y Pritisnite driite
@ Izvucite mreini utikat.

— ) Ocistiti pod mlazom tekuce vode
m

@ Uredaj istite suhom krpom

x Cuvati na suhom

® ‘m

H Cuvati izvan dohvata diece

Sigurno pustanje u rad

Opce napomene

« Pailjivo proitajte upute za uporabu. Upoz-
najte se s upravljackim dijelovima i isprav-
nim nacinom uporabe uredaja.

« Ovaj proizvod smiju koristiti osobe od naj-
manije 8 godina kao i osobe sa smanjenim
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fizickim, senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili pomanijkanjem iskustva i zng-
nja ako su pod nadzorom, ili su primile
upute za sigurnu uporabu uredaja i razu-
miju opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredajo.
Dieca se ne smiju igrati uredajem.
Ciscenie i korisnitko odrzavanie ne smiju
obavljati djeca bez nadzora.

« Trebate imati na umu da je korisnik sam

odgovoran za nezgode ili opasnosti za dru-

ge osobe ili njihovu imovinu.

« Pridrzavaite se propisa o zasftiti od buke i
mjesnih propisa.

Priprema

« Prije uporabe treba pregledati prikljucni i
produzni kabel kako bi se ustanovilo pos-
toje li naznake ostecenia ili istro3enosti.
Ako se kabel tijekom rada osteti, odmah
ga odvojite od strujne mreze, NE DIRAJTE
KABEL DOK NIJE ODVOJEN OD MREZE. Ne
koristite uredaj, ako je kabel o3tecen ili is-
trosen.

varaju podacima navedenima na tipskoj

plotici.

Prikljucite uredaj na ufi¢nicu sa zastitnom

strujnom sklopkom (Fl-sklopkom) s napo-

nom struje kvara ne veéim od 30 mA.

Spojite uredaj na uticnicu s osiguracem od

najmanie 16 A.

« Ako dode do otecenja prikljuénog kabe-
la ovoga uredaia, isti mora zamijeniti pro-
izvodat, servis za kupce ili sli¢na kvalifici-
rana osoba, kako bi se izbjegle opasnosti.
Obratite se servisnom centru.

Pogon

« Uvijek budite pailjivi, pazite na ono Sto ro-

dite, i razumno rukujte uredajem. Uredaj
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Pazite da mrezni napon i frekvencija odgo-

ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-

jem droga, alkohola ili lijekova.

Uredaj nikada ne koristite kada su v blizini

djeca ili Zivotinje.

Uredaij nije usisiva¢. Uredaj ne koristite kao

usisivac za usisavanie suhe prljavstine.

Ne usisajte vecu kolicinu tekucine, nego

$to ste rasprskali.

Uredajem se ne smiju usisavati ljudi i Zivo-

tinje.

Nikada ne usmijeravaite usisno crijevo i

mlaznice prema sebi ili drugim osobama ti-

jekom rada, osobito ne prema ocima i usi-

ma. Postoji opasnost od ozljeda.

Mlaznice i usisna cijev ne smiju biti u razi-

ni glave tijekom rada. Postoji opasnost od

ozljeda.

Ne usisavaite vruce, uZarene, zapaljive,

eksplozivne ili Stetne tvari. U to spadaju iz-

medu ostalog vruci pepeo, benzin, otapalg,

kiseline i luzine. Postoji opasnost od poza-

ra i ozljeda.

Osigurajte da se mrezni kabel ne o3teti

povlacenjem preko ostrih rubova, stiske-

njem ili povlacenjem kabela.

Ne koristite prikljuéni kabel da biste utika¢

izvlacili iz uticnice ili za povlacenje samog

uredaja. Mrezni prikljuéni kabel zastitite

od topline, ulja i o3trih bridova.

Nikada ne transportirajte uredaj, dok po-

gon radi.

Iskljucite uredaj i izvucite utikat iz uticnice.

Provjerite da su svi pokretni dijelovi potpu-

no zaustavljeni

« uvijek kada napustite uredaj,

« prije zamjene pribora,

« prije otpustanja blokada ili odstranjiva-
nja zacepljenja,



« prije provjere, &iscenja ili radova na ure-
daju.

« Ako uredaj pocne neuobicajeno vibrirati,
potrebna je hitna provjera:

« provjerite ima li labavih dijelova i pricvr-
stite ih

« potraZite ostecenja

« Za popravke se obratite servisnom cen-
fru.

Ciscenie, odriavanje i skladistenje

« Ostavite motor da se ohladi, prije nego ga
odlozite na duze vrijeme.

« |z sigurnosnih razloga zamijenite istroSene
ili ostecene dijelove. Koristite iskljuivo ori-
ginalne rezervne dijelove i pribor. Uporaba
drugih dijelova uzrokovat ¢e trenutni gubi-
tak jamstvenih prava.

« Otvaranje uredajo obavezno mora izvriti
ovlasteni strucnjak elekiricar. Za popravke
obavezno se obratite nasem servisnom cen-
fru.

« Iskljutite pogon, odvojite uredaj od napo-
janja i ostavite uredaj da se ohladi ako ste
ga zaustavili radi GiS¢enja, podesavanig,
skladistenja ili zamjene pribora.

« Uredajem rukuite paljivo i driite ga Gis-
tim.

« Uredaj Cuvajte izvan dohvata djece.

Priprema

A\ UPOZORENJE! Opasnost od ozlieda zhog neielienog po-
kretanja uredaja. Prikljuéni utikat v uticnicu umetnite ek kada je
uredaj potpuno spreman za rad.

Montiranje driaca crijeva

— slika A

Nastavci

Isporuceni nastavci
e Cetka za diséenje (15): Za neosietliive materijale poput fe-
piha

e Mlaznica za tapecirane dijelove (17): Za osjetljive mate-
rijale poput jastuka i madraca

Montaia i demontaia

— slika E

Punjenje vode

Napomene

e Temperatura vode: <40 °C

* U vodu moZete dodati posebno sredstvo za ciscenje za uredaj
70 Giscenje jastuka i tepiha. Sredstvo za Giscenje koristite pre-
ma uputama proizvodaca. Osigurajte, da srestvo za ciscenje
bude prikladno za materijal koji cistite.

Postupak

1. Spremnik za Gistu vodu (1) skidanje povlacenjem: — slika B

2 Poklopac spremnika za cistu vodu (2) otvaranje: — slika C

3. Napunite vodu do Zeljene razine punjenja. Oznake: —
slika D

4. Poklopac spremnika za sty vodu (2) zatvaranje: — slika D
5. Spremnik za sty vodu (2) umetanje: — slika B

Pogon

Ukljuéivanie i iskljucivanje

Napomene

e Pazite da mrezni napon odgovara podacima navedenima na
tipskoj plocici uredaja.

Ukljuéivanje

— slika F

Iskljuéivanje

1. Pritisnite prekidaé za ukljuéivanje / iskljucivanie (3).

2 Utika¢ uredaja izvucite iz uticnice ako uredaj ostavljate bez
nadzora ili kada zavesite s radom.

Usisavanie i pranje

Napomene

« Obavezno vodite racuna o svim naputcima za njegu proizvoda
koji Zelite cistiti.

Prije upotrebe uredaja: Temeljito usisajte podrutje koje treba
oistiti.

Postavite spremnik za Gistu vodu (1), u slutaju jakih onetisce-
nja ili mrlja malo sredstva za Gscenje (7) dodaite.

Prije primjene na neupadljivom miestu ispitajte eventualan
utjecaj na boju i postojanost na vlagu povrsine.

Vucite (ne pritiscite!) mlaznicu (15/17) u stazama preko
tapisona/jastuka.

Neka dode do laganog preklapanja staza, kako bi temeljito
{iscenie bilo osigurano.

Promatrajte spremnik za prljavu vodu (5). Ispraznite sprem-
nik za prljavu vodu ¢im se prekorati oznaka —MAX. Kada je
spremnik za prljavu vodu previse napunjen, plovak ¢e blokira-
ti funkciju usisavanja.
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o Ispraznite spremnik za prljavu vodu (5) odmah nakon upo-
rabe, jer isti nije konstruiran za ¢uvanje tekuéina (PraZnjenje
spremnika za prljavu vodu, S. 34).

Postupak

— slika F

Prainjenje spremnika za prljavu vodu

— slika B, slika C, slika D

Ciscenje, odriavanje i skladistenje
Ciscenje

NAPOMENA! Opasnost od ostecenjal Nestrucno Giscenje moze do-
vesti do o3tecenja uredaja. Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ure-
daij ne istite pod tekuéom vodom. Ne koristite agresivna sredsta-
va za Giscenje niti otapala.

— slika 6

o Mozete sve dijelove pribora - ne motornu jedinicu (14)! -
oistiti pod mlazom tekuce vode.

e Nakon rada ispraznite oba spremnika za vodu (5, 1).
o Pystite da se svi dijelovi dobro osuse.

Odriavanje
Uredaj ne treba odrZavati.

Skladistenije
— vidi slika H
o Pustite da se svi dijelovi prije uskladistenja osuge.

Lbrinjavanije / zastita okolisa

Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte na ekoloski prihvatljiv na-
¢in.

Traienije greske

Tablica v nastavku pomoci ée Vam ukloniti smetnje:

E Elektri¢ni uredaji ne spadaju u kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece na kotaciéima znati da se ovaj
proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani kemunalni otpad na
kraju njegovog vijeka trajanja.

Smiernica 2012/19/EU o elektriénim i elektronskim
starim uredajima:

Potro3aci imaju zakonsku obvezu elekiricne i elektronske uredaje
na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski ispravnu
reciklozu. Na taj natin se osigurava iskoristavanie neskodljivo za
okoli§ i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno pravo primjenjuje mozete ima-
te sljedece mogucnosti:

* vratiti na prodajno mjesto,

o predati na sluzbenom sabirnom miestu,

* poslati natrag proizvodacu/distributeru.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredajima,
niti na pomocne dijelove bez elektronskih sastavnih dijelova.

Zbrinjavanje boce za sredstvo za &iséenje

* Ostaci proizvoda moraju se zbrinuti u skladu s Direktivom o
otpadu 2008/98/EZ te nacionalnim i regionalnim propisi-
ma. Za ovaj se proizvod ne moze navesti Sifra otpada prema
Europskom katalogu otpada (AWV) buduci da je samo namje-
na od strane potro3aca ta koja dopusta njegovu dodjelu. Sifra
otpada utvrduje se unutar EU v dogovoru s tvrtkom za zbrinjo-
vanje otpada.

Nekontaminirana ambalaza moge se reciklirati.

Ambalazu koja se ne moZe oistiti mora se zbrinuti na isti na-
tin kao i proizvod.

Problem Moguéi uzrok

Otklanjanje gresaka

Mala ili nedostatna snaga usisavania

Usisno crijevo (13) ili mlaznice su zaceplieni |Odstranite zagepljenja ili blokade

Spremnik za prljavu vodu (5) je pun

Praznjenje spremnika za prljavu vodu,
S. 34

Servis

Garancija

Dragi kupd,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godina od do-
tuma kupnie. U slutaju nedostataka ovog proizvoda u odnosu na
prodavaca proizvoda imate zakonska prava. Ta zakonska prava se
ne ogranicavaju preko naseg u nastavku navedenog jomstva.
Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnie. Molimo dobro sacuvajte
originalni blagajnicki racun. Ovaj dokument je potreban radi do-
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kaza kupnje. Ako unutar tri godina od datuma kupnie ovog pro-
izvoda dode do pogreske v materijalu ili v izradi, mi ¢emo pro-
izvod - po nasem izhoru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo
jamstvo pretpostavlja, da unutar trogodidnjeg roka neispravan
uredaj i dokaz o kupnii (blagajnitki racun) predocite i pismeno
ukratko opiSete u cemu se sastoji greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven naSom garancijom, Vi dobivate natrag po-
pravjeni ili novi proizvod.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoli-
ko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.




(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok potinje teci po-
novno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonska prava za nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produzen. To vrijedi i za zo-
mijenjene i popravliene dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme kup-
nje prisutne Stefe i nedostaci moraju biti javljene odmah nakon
raspakiranja. Popravci nakon isteka jamstvenog roka se moraju
platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smjernicama za kvalite-
tu i prije isporuke je briZljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greske v materijalu ili v izradi. Ovo jamstvo se
ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izloZeni normalnom tro-
Senju i stoga se mogu smatrati potro3nim dijelovima (npr. Mlazni-
ce, Usisno crijevo) niti na o3tecenje lomljivih dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada dode do ostecenja ili nenamjenske
uporabe proizvoda ili kada se ne visi odrZavanie proizvoda. To
vrijedi i za Stete izazvane vodom, mrazom, munjom, pozarom ili
pogresnim transportom. Za namjensku uporabu proizvoda morate
tocno postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. No-
mienske uporabe i radnje, koje se u uputama za uporabu izricito
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno trebate izbje-
gavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijalnu
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slutaju zlouporabe i nestrué-
nog rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje nije izvrsio nas ov-
|ateni servis.

Obrada v slucaju jamstvenog zahtjeva
Da bi bila osigurana brza obrada Va3eg problema, molimo slijedi-
te ove napomene:

* Molimo da za sve upite blagajnicki racun i broj artikla
(IAN 544758_2510) driite pripremliene kao dokaz o kupnji.
© Broj artikla mozete pronaci na tipskoj ploi proizvoda, na gra-
vuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (do-
lje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani proizvo-
da.

Rezervni dijelovi i pribor

* Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostataka,
molimo prvo telefonski ili putem e-poste kontaktirajte ser-
visni centar naveden u nastavku.

Nakon konzultacije s nasim servisnim centrom, proizvod koji
ie evidentiran kao neispravan, uz prilaganje ra€una o kupnii
(raun) s naznakom o kakvom se kvaru radi i kada je nastao,
moZete besplatno poslati na adresu servisa koju ste dobili. U
svrhu izbjegavanja problema prijema i dodatnih troskova oba-
vezno koristite samo adresu koju ¢emo Vam priopéiti. Uvjerite
se da posilika nije skupna, glomazna, ekspresna ili neka dru-
ga posebna roba. Molimo Vas da proizvod posaljete zajedno
sa svim prilikom kupnje priloZenim dijelovima pribora i da se
pobrinete za dovoljno sigurnu transportnu ambalazu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvaéeni jamstvom, obratite se ser-

visnom centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi predracun troskova.

* Mozemo obraditi samo uredaje, koji su dovolino pakirani i ko-
ji su poslani uz placanje postarine.
Napomena: Molimo posaljite nam Va3 uredaj ofiscen uz opis
nedostatka na adresu navedenu od strane servisnog centra.

e Nece biti primljeni uredaii koji se 3alju uz obavezu placanja -
ekspresno ili drugim oblicima slanja.

* Mi zbrinjavamo vase poslane defektne uredaje besplatno.

Service-Center

® Servis Hrvatska

Tel.: 0800777 999
E-mail: grizzly@lidl.hr
IAN 544758_2510

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nije servisna
adresa. Prvo kontakfirajte gore navedeni servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools. de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudzbe dode do problema, molimo
kontaktirajte nas preko nase online trgovine. U slutaju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 35
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Uredaj za ¢icenje presvlaka i tepiha
Model: SPR 450 A1
Serijski broj: 000001-300000
Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2014/35/EU + 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju
uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sliedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljucivu odgovornost proizvodaca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdter Str. 20 (,'/ -
63762 GroBostheim

NJEMACKA
: Christian Frank

02.03.2026
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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Uvod

AN

Uputstvo za upotrebu predstavlja sastavni deo ovog proizvoda.
Pre koriscenia proizvoda upoznajte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanje i bezbednost. Dobro ¢uvajte uputstvo za
upotrebu i urucite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga
prosledite trecim licima.

Namenska upotreba
Uredaj je predviden iskljutivo za sledecu upotrebu:
o (iscenje tepiha, tapacirunga, duseka i tekstila.

na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenien za primenu u oblasti
,Uradi sam”. Uredai nije koncipiran za trajnu komercijalny
primenu. Kod komercijalne upotrebe garancija prestaje da vazi.
Proizvodat ne snosi odgovornost za ostecenja, koja su posledica
nenamenske upotrebe ili pogresnog rukovanja.

Obim isporuke/Pribor

Izvadite uredaj iz ambalaZe i proverite obim isporuke.

| \/I sadrzano u obimu isporuke
@ Nije ukljuteno u obimu isporuke

Propisno odlozite ambalazni materijal.

Pregled

Ilustracije uredaja naci cete na prednjoj
preklopnoj strani.

Rezervoar za pitku vodu

Poklopac

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljutivanje
Rutka za nosenie

Rezervoar za ofpadne vode

Kablovska spojnica

Sredstvo za Giscenje

@ ~N o~ L B W N —

Mrezni prikljutni vod

=}

Mlaznica

10 Rucica za prskanje

11 Rutka

12 Driat creva

13 Usisno crevo

14 Sklop motora

15 Cetka za @Sc enje

16 Deblokada

17 Mlaznica za tapacirung
sl. G

18 Filter na ispustu

19 Filter za vodu

Opis funkcija

Funkdija upravljatkih elemenata je navedena u sledecim opisima.

Tabranjeno je usisavanje zapaljivih, eksplozivnih materija ili Tehnicki poddti

matero Sefih po zdmvl!e. N ) Uredaj za iS¢ enje tapacirunga i tepiha ..... SPR 450 A1
Svaka druga upotreba, koja nije izritito dozvoliena u ovom Nominalni U 990-240 V~ 50 H
uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbilinu opasnost za OMINEIAE AOPOM T v B Uz
korisnika i da dovede do ostecenja uredaja. Rukovalac ili korisnik Nominalna ulazna snaga P 450 W
uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne povrede ili 3tete Duzina Mrezni prikljuéni vod 3m
SILVERCREST i



Klasa zastite @l
Vrsta zastite IPX4

Tezina (ukljutujudi pribor) ~2.8 kg
Snaga usisavanja 38 Air-Watt
Usisna snaga 15 kPa
Zapremina rezervoara (bruto)

- Rezervoar za pitku vodu 101
- Otpadne vode 061
Utestalost prskania 0,38 I/min
Pritisak prskanja 2,2 bar

Bezbednosne napomene

Ovaij odeljak se odnosi na osnovne bezbednosne napomene kod
upotrebe uredaja.

Inacenje bezbednosnih napomena

4k OPASNOST! Kada ne postujste ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice nezgoda. Posledica je teska telesna
povreda ili smrt.

£\ UPOZORENJE! Kada ne postujste ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi nezgoda. Posledica je
eventualna teska telesna povreda ili smrt.

4\ OPREZ! Kuda ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je eventualna laksa ili srednje teska
telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je eventualna materijalna 3teta.

Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

[J| Klosa zastite I (dvostruka izolacija)

E Ne bacajte elekiricne uredaje u kuéni otpad.

Slikovne oznake u uputstvu za upotrebu

O@.

prljavstina

Korak po korak Uputstvo za postupanje

Nije pogodno za suvo usisavanje

Ej Mloznica za spojeve i pukotine

Za dic enje tapacirunga i duseka

38 SILVERCREST’

;]H]UH][E Za &i%c enje tepiha
Jusno ¢ujan klik kada se zakaéi

gj + 3@ :Rezervour za pitku vodu

b. Rezervoar za otpadne vode

SMALL AREA . &
=vsc s 0znaka: Mala povrsina - 0,51
LARGE AREA . H &

- 0znaka: Velika povrsing - 1,01

—max  Oznaka: Maksimalni nivo punjenja

?.\ Utaknite utikat mreznog prikljuénog voda u utiénicu.
:\§<_\> Prifisnite

@ Y Frifisnite i driite

@ Izvucite mrezni utika.

— ) Oistite tekuc om vodom
m

@ Ocistite uredaj suvom krpom

x (uvati na suvom mestu

o tm

ﬁ Cuvati van domasaja dece

Bezhedno pustanje u rad
Opste napomene

« Pailjivo procitajte uputstvo za upotrebu.
Upoznajte se sa elementima za rukovanje i
ispravnom upotrebom uredaja.

« Ovaj proizvod smeju da koriste deca starija
od 8 godina, kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje uredajem na
bezbedan natin i ako razumeju opasnosti
do kojih moZe da dode.



Deca ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da iste i obavljaju
korisnicko odrZavanije uredaja bez
nadzora.

« Imajte na umu da je rukovalac sam
odgovoran za nezgode ili opasnosti prema
drugim osobama ili za njihovu imovinu.

« Postujte zastitu od buke i lokalne propise.

Priprema

« Pre upotrebe, uvek proverite prikljucni
vod i produzni kabl na znakove ostecenja
ili starenja. Ako se vod oteti prilikom
upotrebe, on mora odmah da se odvoji
od mreze napajanja. NE DIRAJTE VOD,
PRE NEGO STO GA ODVOJITE OD MREZE.
Ne koristite uredaj kada je vod ostecen ili
pohaban.

Vodite ra¢una da mrezni napon i mrezna
frekvencija odgovaraju podacima na
tipskoj plotici.

Prikljucite uredaj samo na uficnicu

sa zadtitnim uredajem diferencijalne
struje (FID sklopkom), ¢ija nominalna
diferendijalna struja nije veca od 30mA.
Prikljucite uredaj na uticnicu s
osiguraem od najmanje 16 A.

Kada se osteti prikljucni vod ovog
uredaja, proizvodat ili korisnicka sluzba
proizvodaca ili slicno kvalifikovano lice
mora da izvrsi zamenu priklju¢nog voda,
radi izbegavania opasnosti. Obratite se
servisnom centru.

Rad
« Budite pazljivi, pazite na to Sta Ginite i
razumno obavljajte radove sa uredajem.

Ne koristite uredaj kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova.

« Nikada ne rukujte uredajem kada se deca
ili Zivotinje nalaze v blizini.

Uredaj nije usisivaé. Ne koristite uredaj

kao usisiva za usisavanje suve prljavstine.

Ne usisavaite vise tecnosti nego Sto ste

poprskali.

Ljudi i Zivotinje ne smeju da se usisavaju

uredajem.

Prilikom rada, niposto ne usmeravajte

usisno crevo i mlaznice na sebe ili druge

osobe, pogotovo ne na oi i usi. Postoji

opasnost od povreda.

Mloznice i usisna cev ne smeju da dospeju

na visinu glave tokom rada. Postoji

opasnost od povreda.

Ne usisavajte vruce, uzarene, zapaljive,

eksplozivne materije ili materije opasne po

zdravlje. U to su, izmedu ostalog, ukljuéeni

vruci pepeo, benzin, rastvarai, kiseline

i luZine. Postoji opasnost od pozara i

povreda.

Vodite ra¢una da se mrezni prikljuéni kabl

ne oSteti povlacenjem preko ostrih ivica,

uklestenjem ili povlacenjem za kabl.

Ne koristite mreni prikljuéni vod za

izvlacenie utikata iz uticnice ili povlagenje

uredaja. Zastitite mrezni prikljuéni vod od

toplote, ulja i ostrih ivica.

Nikada ne transportujte masinu dok pogon

radi.

Iskljucite uredaj i izvucite mrezni utikac iz

uticnice. Uverite se da su se svi pokretni

delovi potpuno zaustavili

« uvek kada napustate uredaj,

« pre nego Sto zamenite pribor,

« pre nego Sto uklonite blokade ili
otklonite zaceplienja,

- pre nego Sto proverite uredaj, pre nego
$to ga oistite ili na njemu radite.

Ako uredaj poéne neobicno jako da vibrira,

potrebno je da odmah izvsite proveru:
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« pregledajte da li postoje labavi delovi i
pricvrstite ih
- trazite oStecenja
« Obratite se servisnom centru za
popravke.
Ciscenje, odriavanje i skladistenje
« Pustite da se motor ohladi pre nego Sto
smestite uredaj na duze vreme.
Zamenite pohabane ili o3tecene delove
iz bezbednosnih razloga. Upotrebite
iskljuivo originalne rezervne delove i
originalni pribor. Primena delova drugih
proizvodaca dovodi do neposrednog
gubitka prava na garandiju.

Samo ovlascen kvalifikovan elekiricar
sme da vrsi otvaranie uredaja. Uvek se
obratite naem servisnom centru u vezi sa
popravkama.

Iskljutite pogon, odvojite uredaj od
elekiritnog napajanja i pustite da se
uredaj ohladi ako ste zaustavili uredaj
zbog GiScenja, podesavanja, skladistenia ili
zamene dela pribora.

Pailjivo neguite uredaj i odrZavajte ga
istim.

« Cuvajte uredaj van domasaja dece.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite prikljuéni utikat u uticnicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Montaia driaca creva
— A

Nastavci

Isporuceni nastavci

o Cetka za éisc enje (15): Za izdriljive materijale kao $to su
tepisi

* Mlaznica za tapacirung (17): Za osetljive materijale poput
tapacirunga i duseka

40 SILVERCREST’

Montaia i demontaia
— sl E

Sipanje vode

Napomene

* Temperatura vode: <40 °C

* U vodu moete dodati posebno sredstvo za Gisc enje za
masine za &iSc enje tapacirunga i tepiha. Dozirajte sredstvo za
iSc enje prema uputstvu. Uverite se da je sredstvo za &iSc enje
pogodno za materijal koji se isti.

Postupak

1. Rezervoar za pitku vodu (1) skinuti: — sI. B

2 Poklopac rezervoara za pitku vodu (2) otvoriti: = sl. C

3. Sipajte vodu do Zeliene zapremine punjenja. Oznake: — sl. D

4. Poklopac rezervoara za pitku vodu (2) zatvoriti: — sI. D

5. Rezervoar za pitku vodu (2) umetnuti: — sl. B

Rad

Ukljucivanje i iskljucivanje

Napomene

* Obratite paznju na to, da mrezni napon odgovara podacima
na tipskoj plocici uredaja.

Ukljucivanije

—sl.F

Iskljucivanje

1. Pritisnite prekidag za ukljuéivanje/iskljuéivanje (3)

2 lzvucite prikljuéni utikat uredaja iz utiénice kada ostavljate
uredaj bez nadzora ili kada zavrite posao.

Mokro usisavanje

Napomene

* Obavezno obratite paznju na sva uputstva za negu proizvoda
koji Zelite da oistite.

Pre nego $to upotrebite uredaj: Temeljno usisajte povrsinu
koju treba oistiti.

Dodati u rezervoar za pitku vodu (1), kod jake prljavstine ili
mlja, koristite malo sredstva za &3c enje (7) .

Pre tretmana, testirajte povrsinu na neupadljivom mestu na
postojanost boje i otpornost na vlagu.

Povlacite (nemoite pritiskati!) Mlaznicu (15/17) v vidu
staza preko tepiha/tapacirunga.

Neka se staze malo preklapaju da bi se zagarantovalo
temeljno Giscenje.

Posmatrajte rezervoar za otpadne vode (5). Ispraznite
rezervoar za otpadne vode ¢im oznaka —=MAX bude
dostignuta. Ako je rezervoar za otpadne vode prepun, plovak
blokira funkiju usisavania.

Ispraznite rezervoar za ofpadne vode (5) odmah nakon rada,
jer nije projektovan za ¢uvanie tecnosti (PraZnjenje rezervoara
za ofpadne vode, P. 41).



Postupak
—sl.F

Prainjenje rezervoara za otpadne vode
—sl.B,sl.C,sl.D

Ciscenje, odriavanie i skladistenje
Ciscenje

NAPOMENA! Opasnost od o3tecenja! Uredaj moZe da se osteti
nestruénim idcenjem. Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ne

cistite uredaj pod mlazom tekuce vode. Ne koristite o3tra sredstva
za GiScenje, odn. rastvarage.

—sl.G

e Mozete instalirati sav pribor - ne motornu jedinicu (14)! -
oistite pod mlazom vode.

e |spraznite oba rezervoara za vodu nakon rada (5, 1).
e Dozvolite svim delovima da se dobro osuse.

Odriavanje
Uredaj ne zahteva odrZavanje.

Skladistenje
— vidisl. H
* Ostavite sve delove da se osu3e pre skladistenja.

Odlaganje/zastita Zivotne sredine

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na ekoloski prihvatliiv natin.

Pronalaienije greske

Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manjih smetniji:

E Ne bacaite elekiriéne uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrane kante za otpatke na totkovima znati da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim vredajima:

Potro3aci su zakonski obavezni da recikliraju elekiricne i
elektronske uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin na kraju
njihovog radnog veka. Na ovaj natin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva reciklaZa i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primenjuje u nacionalnom zakonu,
imate sledece opcije:

* vratiti ga prodajnom mestu,

« predati ga na sluzbeno sabirno mesto,

o vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomo¢na sredstva bez
elektricnih sastavnih delova, koji su prilozeni vz stare uredaje.

Odlaganije flasi sredstva za ciséenje

* Ostaci proizvoda moraju biti odloZeni u skladu sa Direktivom
o otpadu 2008,/98,/EC i nacionalnim i regionalnim propisima.
Nijedan kodni broj otpada prema Evropskom katalogu
otpada (AW) se ne moZe navesti za ovaj proizvod, jer samo
namenska upotreba od strane potro3aca dozvoljova da se
dodeli. Sifra otpada se utvrduje unutar EU u konsultadiji sa
kompanijom za odlaganje otpada.

e Nekontaminirana ambalaza se moze reciklirati.

* AmbalaZa koja se ne moZe oistiti mora se odlofiti na isti
nacin kao i proizvod.

Problem Moguéi vzrok

Otklanjanje greske

Slaba snaga usisavania ili vop3te nema

Usisno crevo (13) ili mlaznice su zagepliene |Otklonite zagepljenja i blokade

snage usisavanja

Rezervoar za otpadne vode (5) je pun

Praznjenje rezervoara za ofpadne vode,
P 41

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

Rezervni delovi i pribor

* posaliete e-mail na: grizzly@lidl.rs
* posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa postupkom
porugivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garantni list, P. 83

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opdije

za popravku. Hvala na razumevaniju.
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Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Uredaj za &i§¢ enje tapacirunga i tepiha
Model: SPR 450 A1
Serijski broj: 000001-300000
Gore opisani predmet |zjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2014/35/EU » 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011,/65/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine za
ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija u elektritnim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenieni su sledec i usaglaseni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Iskljutivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodac:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdter Str. 20 (,'/ -
63762 GroBostheim

NEMACKA B
02.03.2026 (hrlsjlun Frunk . )
Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju

4 SILVERCREST



CoapxuHa
BoBen 43
Hamenera ynorpeba 43
06em Ha CNOPAKD/ORATOUM.....ovvvveveeeeeeeeeeerrrereee 43
Mpemea, 43
OyHKuvoHanet onuc 43
TexHuykw noaaroun 44
Besbeaxochm ynarcrea 44
3Hauetbe Ha 6e308AHOCHHTE YNATCTBA.......vvvvveeeeeeeeveerernee 44
Mukrorpamu u cumbonm 44
besbento nywrawe 8o ynorpeba 44
Moarotoeka 46
WHCTANMPU]TE TO APXKAYOT 30 LIPEBO...vvvveereeeesreeeessseseesnnnnnes 46
[lonarouu 46
Hanonxere co soaa 46
Pabora 46
BrayuyBarse u ncknyuysare 46
(myKanka 3a TeuHoCTH 47
WcnpasHete 1o pe3epBoapoT 30 HEUHCTA BOAL.........vvnnn...... 47
Uncrerbe, OAPIKYBAHE U CRTAANPUARE. ceeereerseeseeens 47
Yncrere 47
OapxyBatbe 47
(knagupare 47
OrcrpaHyBatbe/3aTUTA HO KUBOTHATA CpeAmHa.... 47
Baparbe npobnemu 48
Pe3epBHN A€N10BN 1 AOAUTOUM. ..ccvveeueeernecanessecanees 48
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Boeen

AN

Ynarcrsara 3a ynorpeba ce aen oa osoj npousso. Npea aa

70 KOPHCTHTE NPOU3BO/OT, 30N03HA{TE C6 CO CMTe YNATCTBA 30
pabora u besbearocr. Uysaje ro ynatcreoro 3a ynorpeda Ha
besBearo mecro u npeaaje rv cuTe OKYMEHTH KOra ro npenasare
MPOM3BOLOT HA TPETH IMLG.

Hamenerta ynorpeba
YPEAOT € HOMEHET UCKNYYuBO 30 CeAHaTa yn01pe6(1:
* Uucrewe Ha Tenucu, Tanauupad Me6en, Aywewn u Tekcrun.

3ubpareto e CMyKabE Ha 30NQAUBH, EKCIAO3MBHU WK ONACHK
Mmarepum.

(exoja apyra ynorpeba wro He e u3peuHo 03B0NEHT BO 0BA
yNaTCTBO MOXE A0 NPETCTABYBA CEPUO3HA ONACHOCT 30 KOPHCHHKOT
1l A0 Pe3yATMPa €O OWTETYBAtE Ha anapatot. Onepatopot uan
KOPHCHUKOT HO NAPATOT & OATOBOPEH 30 KAKBH buio HecpeKu wan

@R

WTETH BP3 APYTM MLA WK HUBHUOT UMOT. ANGPATOT € HaMeHeT
30 ynorpeba 8o cextopor ,Hanpasu cam”. He e au3ajumpan 30
KOHTHHYMPaHO Komepuujanna ynotpeba. [lokonky ce kopuciu
KoMepLMjanHo, rapanumjata e Heaxeuka. Mpousoautenor He e
OATOBOPEH 30 WWTETA NPEAU3BUKAHA 4 HeNpaBHHa ynoTpeba win
HeNpaBIHO PaKYBAbe.

06em Ha ucnopaxa/flogaroum

Pacnakysajre ro anapator i NpoBepeTe ja COAPXMHATA HA
HenopaKa.

| \/ I BrayueHo Bo oncerot Ha Mcnopaka
@ He e BkyyeHo Bo ucnopakara

Mpusunto dpnete ro matepujanor 3a NaKyBarse.

Mpernen

Wnyctpaunure Ha anaparor moxe aa ce
HOjAaT Ha NPEAHATA NPEKAONHA CTPAHUL.

Pesepsoap 30 ceexa soga

Kanak

MpekuHyBaY 30 BKAYYYBAtbE,/MCKAYYYBAtE
Pauka 30 Hocete

Pesepsoap 30 Heuncra Boga

Lliunka 30 kaben

(penctso 30 uncretse

Kaben 30 nospaysatse co enekipuunata mpexa

Mna3huya 30 npckare

© WV @ ~N o~ L1 B W N

Pauka 30 npckate

Payka

12 [ipxau 30 upeso

13 Llpeso 30 BumyKyBambe

14 MoropHa eaunuya

15 Yerka 30 uncrewe

16 Otknyuysare

17 Mna3tuuya 3a Tanauup
.G

18 Qwep 30 u3ne3

19 Quarep 30 soaa

®yHkumoHaneH onmc

Mornentxere ru cnegHMBe onuck 3a q)yHKuM](lT(l HQ KOHTPONHUTE
e/IEMEHTH.
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TexHnuku nogaroum

Yuncray 30 TANALNP U TEMUM «eeeeeerneerneenns SPR 450 A1
Homutanen HONOH U ..o, 220-240V~, 50 Hz
HoMUHANHT NOTPOWIYBAUK P ... 450 W
Lonxuta Kaben 3a noBpaysatse o eNEKTPUYHATA MPEXQ ......3 m
Knaca na 3awmra =l
Bug Ha 3awrura IPX4
Texua (BAYUYBA[KI BORTTOLM) ...oveerreeeereeeeeeree ~2,8 kg
Mok Ha BumyKyBaRE 38 Air-Watt
Mok Ha cmykarbe 15 kPa
Bonymen Ha pesepsoapor (6pyro)

- (Bexa Boga 101
- Heuncra soga 061
bpsuHa Ha npckamwe 0,38 |/min
lputucok Ha npckarwe 2,2 bar

besbeaHocHu ynarcrea

Osoj aen r ondaka octoshute besbeanoctu ynarcrea npu
KopHCTete Ha anaparor.

3Havetbe HO GOBGGAHOCHMTE ynarcrea

4 ONACHO! [Nloxonky He rn cnegure osue besbennocn
ynarciag, ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntaror e cepHosHa Tenecka
NI0BPE/ WK CMpT.

F'y NPEAYNPEAYBAHE! [lokonky He rn cnegure osue
be3bearocku ynarcia, moxe Aa e cnyuw Hecpeka. Pesyntator
MOXe Aa bune cepro3Ha TeNECHT NOBPEAQ WM CMPT.

4\ BHUMAHME! [lokonky He rn cnegute oBue besbegnockn
ynarciaa, ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntator moxe aa Buge necta
WK YMEPEHQ Tenecta nospeaa.

W3BECTYBAHE! [lokonky e rw cneaute osue besbearoctn
ynarciea, Ke ce cnyum Hecpexa. Pesyatator moxe aa buge
MATEPHjaNHa WreTa.

Mukrorpamu n cumbonu

Cum6onn Ha anaparor

[J| Knaca v sawrura Il (Isoja wsonauwia)

E EIleKTpMUHMTe anaparu He npunufum BO 0MALIHKOT
ornaa.

Cumbonu Bo ynarcreoro 3a ynorpeba

O@.

@R )
04 Heuncroruja
Tag?

[letantu ynatctsa 30 pakysarse

He e noroao 3a CYBO CMyKQbE
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Eg Mnashuya 3a cnoesw u NYKHATUHY

@ 30 uncrerse Ha Tanauupan meben u ayweun

Jucko 38yuen KUK Kora Ke ce 3aKayun

@] + ;{Q’;Pesepnoup 30 (BEX BOAT

b. Pesepeoap 30 Hewncra Boga

30 uncTerse Ha TenuCcK

SMALL AREA .

oa s 03H0Ka: Mana nospumka - 0,5 |
LARGE AREA .

L raur03Haka: [onema nospuita - 1,01

— MAX 03Haka: MakcMmanHa KoAMYKHG HO NONHEE

— .
[/~ Brayuere ro npuknyuokor 3u crpyja Bo wrexep.
e

’@ [putncnere

@ X Mputucrere u 30apxere

@ Ncknyuete ro kabenor 30 Hanojysatse.

| Yucrere co NPOTOYHO BOAC
AN

@ Yucrere ro ypeaor co cysa kpna
>

x (knagupajre Ha cyBo

o tm

ﬁ [la ce uysa noganeky 04 Aodar Ha geua

besbenno nywrarbe Bo ynotpeba

Onwry uHdopmauum

« BHumareno npouurajre ru ynatcreara 30
pabora. 3ano3Hajre ce o KoHTpOAUTE I
npasuakara ynotpeba a anaparor.

« 0Boj npou3BoA MoXe A4 F0 KOPUCTAT AL
Ha BO3PaCT 04 8 roAMHH U noBeKe U MLa
(0 HOMONEHN QU3NUKH, CEH30PHM MK
MEHTAAHH CNOCoBHOCTH WA HegocTaTok

@



HO MCKYCTBO M 3HOGHE, JOKOAKY € N0/l
HOA30p WAM umaart ynarcrea 3a Besbepen
HOWMH Ha ynoTpeba Ha anapatoT u T
pa3bupaar onacocTuTe WTO Ce BKAYYEHH.
Ha aeuata He um e go3sonexo aa c
MIPaaT Co aNaparor.
UncTerbero M ofpXyBaIETO 04 CTPOHA Ha
KOPUCHUKOT He Tpeba A4a ro Bpwar feya
bes Hagsop.
Wimajre npeasma ek KOpUCHUKOT
OATOBOPEH 30 KAKBM buA0 HecpeKu wim
ONACHOCTH 30 APYTY NyFe WIH HUBHKOT
MMOT.
« Brumasaire Ha sawturata op byyasa u
NIOKQ/HHTE NPOMUCH.

MoarotoBka

« Cexoraw nposepysajte ro kabenor 3a
HANOjyBAtbE 1 NPOROMKHHOT Kaben 3a
SHOLM HO OWITETYBAE WK CTAPEEHE NPes
ynotpeba. [lokonky kabenor ce owrerw 30
BpeMme Ha ynorpebara, mopa BegHaw Aa ce
uckayun oa Hanojysarero. HE 10MUPAITE
[0 KABENOT AKO HE E MCKNYYEH 04
MPEXA. He kopucrete ro anaparor ako
Kabenor e owrTeTeH wm UCTpoLeH.

lpoBepete Aanu HANOHOT M dpeKBeHLMjaTa
HO MPEXATa 0ArOBAPAQT Ha
MHdOpMauuuTe Ha Tabanukara 3a Tunor.

Mosp3ysajTe ro anaparor camo

HO WTeKep onpemeH (0 anapar 3a
andeperumjanna crpyja (RCD) co
HOMUHONHO AMQEPEHLM|anHa CTPY|a He
noronema og 30 mA.

MoBp3eTe ro ypeaor Bo WTeKep Koj e
30wWTHTEH 0 Hajmanky 16 A.

[oxonky kabenor 3a HanojyBate Ha
0BOj ANAPAT € OWTETeH, MOPA AQ T0
30MeHH NPOU3BOAMUTENOT, HEroBaTa
cnyxBa 30 KOPUCHHULM WM CAUYHO

@R

KBAM(UKYBAHO AMLLE 30 A0 ce u3berte
onacrocr. KoHTaktupaite ro cepeicHmor
LieHTap.

Pabota

- bunere Humarentu, obprere BHumatme Ha
100 WTO NPABUTE W KOPUCTETE FO anaparor
paymHo. He kopucteTe ro anaparot ako
CTe YMOPHM WK NOJ [1{CTBO HA Apora,
(NKOXON MM NEKOBM.

Hukoraw we KopucTeTe ro anaparot Kora
B0 bAM3MHO Uma feua uin XuBoTHu.

Ypenor He e npaocmykanka. He ro
KOPHCTETE YPeAoT KAKO NPaBOCMYKAAKA 30
CMYKQHE CYBO HeuncToTHja.

He cmykajTe noBeKe TeUHOCT OTKOAKY WTO
(Te CnpeKane.

JlyfeTo U XUBOTHUTE HE CMEaT Aa ce
CMyKaar o ypesor.

Hukoraw He HacouyBajTe ro upesoro 3a
CMyKQFbe WM MAO3HULMTE KOH cebe
KOH ApyTH Nyfe 30 Bpeme Ha paborara,
ocobeto He kon ounte u ywwre. Mocrou
PU3MK 04 NOBpEAQ.

Mna3HuuuTe M BCICHATO LEBKA He CMeaT Aa
bugar 8o BucuHa Ha masata npu pabora.
Mocom pusuk oa nospeaa.

He cmykajre xeuku, bneckasu, 3ananusm,
eKCII03MBHI WM ONACHK MaTEPHjaNH.
Tue BKNYYyBAAT Xewka nenen, bexsu,
PACTBOPYBOYM, KUCEAMHM MW QAKANUH.
Mocton pu3uk o noxap 1 nospeaa.

Yepere ce feka kabenot 3a HanojyBatse
He  OWITETEH Of BAGUEHE HA OCTPU
PabOBH, NPUTHCKAKE WK BAEYEHHE.

He kopucrere ro kabenor 3a Hanojysatbe 30
[0 10 HCKAYYMTE QNAPATOT O CTPYj WK 30
110 T0 U3BAMTE NPUKAYYOKOT O/ WITEKEPOT.
3awrurere ro kabenot 3 Hanojysatse o4
TOMAMHA, MACAO M 0CTpU Ppabos.
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« Hukoraw He Tpaxcnoptupajre ro anaparor
noaexa pabotu norowor.
« Neknyuere ro anaparot u uckayvere ro
kabenor 30 HanojyBatbe o WTeKepor.
MpoBepere a7 CHTe NOABIXHU 1GN0BK (6
11eN0CHO 3aTPeHM
« CeKorawW Kora Ke ro Hanywrmre
anaparor,

« NPeA 40 T CMeHTe 0ATOLMTE,

« Npeq OTCTPaHyBatbe Ha bnokaauTe wim
OTCTPaHYBAtE HA bnokaguTe,

« Npedl NPOBEPKA, YHCTEHbE WM
U3BpUYBAbE H pabota Ha anaparor.

« [lokonky anapator noute aa Bubpupa
HEHOPMQAHO CUAHO, NoTPebHa e uTHa
NpoBEpKa:

« llposepere 30 nabasu genosm u
npuuBpCTETE MM

- bapajre wrera

« 30 NONPABKHK, KOHTAKTUPA[TE CO
CEPBYCHHOT LieHTap.

Uucrerse, oapXxyBatbe 1 cknaauparbe

« Ocrasete moTopoT Aa ce U3NaAK Nped Ad o
CKNQAKPATE ANApaTOT NOZOAT0 BpeMe.

« 0p be3benHocku npuuntm, 3amenere
UCTPOLIEHHTE WU OLITETEHUTE [1ENO0BH.
Kopucrere camo opuruHantu pesepsHu
nenosu u goaatounu. Ynorpebara wa
[1eN10BM 07 TPETH CTPOHM Ke pe3ynTupa
(0 MOMEHTNIHO ryDetbe Ha rapaHTHOTO
baparse.

« Anaparor moxe Aa ro 0TBOPH CaMO
oBnacten enektpuyap. Cekorau
KOHTOKTUPGTE CO HOWIMOT CEPBUCEH LiEHTap
30 NONPABKY.

« Wcknyuete ro noroHor, ucknyyete ro
anaparor o/ HANOjyBAETO.
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« Brumareno pakysajte co anapator u
0APXKYBA[TE 10 YMCT.

« [Ipxete ro anapator noganexy oa Aodar
Ha Aeua.

MoarotoBka

A NMPEAYNPEAQYBAKE! Pusuk o nospeaa nopaau
HeHamepHo CTapTyBate Ha anaparor. He Bkayuysajre ro kabenor
30 HONOjyBatbE BO WITEKEPOT (& A0AEKA ANAPATOT He € LeN0CHo
nogroTeeH 3a ynorpeba.

WHcranupaite ro apxxavor 3a upeso
= uh

Donarouu
BIUIY'IBHVI aoparouun

* Yerka 3a umcretbe (15): 30 uspcru marepujanm Kako wro
(€ TenmcH

* Mnazsuuua 3a ranauup (17): 30 uyscrBuTenti matepujonn
KKO LTO e Tanauup u Ayweun

MoHraxa u aemoHTaxa

=k

HanonHere co Boga

benewkn

* Temneparypa Ha Bogara: <40 °C

* Moxere fa foaazeTe (NeLMjanHo CPeACTBO 30 UCTere 30
MOWHA 30 YHCTERE TANOUMPaH MeBen 1 Tenucu Bo Bogara.
[loaupajte ro cpescTBoTO 30 UMCTere CNopes ynarcieara.
MpoBepeTe AaNK CPEACTBOTO 30 UMCTERE € COOABETHO 30
matepujanor wro 1peba Aa ce uucTH.

Mpoponxu

1. Pesepsoap 3a ceexa soga (1) nosnexysarwe: — cn. B

2 Kanaue Ha pesepsoapor 3a ceexa Boga (2) oteopatse: —
a. C

3. Hanonkere ja Boaata 40 CaKaHMOT BOAYMEH HA NOMHEHE.
O3naku: = 1. D

4. Kanaue Ha pesepsoapor 3a ceexa Boga (2) 3atsopate: —
w.D

5. Pesepsoap 3a ceexa Boaa (2) smetnysarwe: — c1. B

Pabora

Brnyuysarbe u ncknyuysare

benewku

* [IpoBepere AGA HAMOHOT HO MPEXATA (& COBNAFQ (O HAMOHOT
HO NAOYKATA 30 THNOT HO YPeaor.

BrnyuyBarbe

—u.f



Wcknyuysare
1. TputucHete ro Konuero 3a BKayuyBamwe,/Mcknyuysamwe (3).

2 McxnyueTe [0 YPeAaoT oA wWwrekep Kora ro ocrasare bes HaA3op
INK Kora Ke 3aBpuuTe 0 p(160T0 (0 Hero.

CMYK(IJIK(I 30 TEYHOC(TH

o (nepete  cute YNarcTea 3a Hera Ha NpoU3BOAOT LTO cakate
N0 10 ucuuctute.

Mpea aa ro kopuctute ypeaor: Temento ucmyKajte ja
MoBPLMHATA WT0 Tpeba 4 Ce HeuncTm.

[lonajre Manky CpeACTBO 30 UMCTEHE BO PE3EPBOAPOT 30 (BEXT
goaa (1)axo e mory usanka wn co gamm (7) .

Mpea TpeTHpatbe, TeCTUpajTe j0 NOBPLMHAT Ha
He3aBenexuBo mecto 3a nocrojaHoct Ha bojata u oTnopHocT
HO Bnara.

Breuere (e typkajre!) jo maaiuuara (15/17) so nestu
MpeKy Tenwxor,/Tanauupor.

Ocrasere neHTHTe MOAKY A0 6 NPEKONYBAQT 30 40 (8
0be3beav Temento uncretse.

Habrmyaysajre ro pesepsoapor 3a Heuncra Boga (5).
IcnpasHere ro pe3epsoapoT 30 HEWHCTa BOAQ WTOM Ke Ce
raamute o3Hakara —MAX. Ako pe3epBoapor 3a Heuucra
BOAQ € NPEMHOTY NIONH, 10BAKOT ja brokupa dyHKuwjaTa 30
BUIMYKYBUHbE.

Wenpashere ro pesepsoapor 3a Bankawa oaa (5) seaxaw
no ynotpeba, buaejkv He e HaMeHeT 30 CKNOAMPatbE TeYHOCTH
(Mcnpastete ro pesepsoapor 3a Heuncra Boga, cip. 47).

Mpononxu
- F

Wcnpasere ro pesepsoapor 3a Heuncra Boaa
=B, C mD

Uncrerse, oppxyBatbe U ckaanparse

Yucreme

W3BECTYBAHE! Onactocr oa owrerysate! Henpagunxoro

unCTerbE MOXE AT 0 OwWTeTH anapator. Hukoraw He npckajre ro

anaparor co soga. He uuctere ro anaparor nog ma3 soga. He

KopHCTETe rpybM CPeACTBA 30 YMCTEtbE WM POCTBOPYBAYM.

— .G

 Moxere 4 ri MHCTONMpOTE CUTE JOAATOLM - HE MOTOPHATA
enntuya (14)! - uncrere co npotouna soag.

o Mc)npusHeIe TH [1BATA Pe3epBOapH 30 Boaa no ynotpeba (5,
1).

o (cTasete v cuTe 18N0BH TEMENHO Aa (€ ucywar.

Onpxysare
Anaparor e bes oapxysarse.

Cknaguparse
— supere a1 H
 (crasere v cute AeN0BY Aa & ucywar npea Cknagupatse.

OrcrpanyBarbe/3awTura Ha UBOTHATA
(peavHa

Be monume peumkanpaje ro ypesor, A0AGTOLMUTE U NOKYBAHETO
HO €KONOWKM HAYMH.

EIleKTleIHMTe anaparu He ﬂpVIﬂ(]f(](lT BO JOMALIHKOT
ornaa.

CumBonor Ha npeupTaHa KOPNa 3 OTNOAOLM HO TPKAAD 3HOUM
[1€Ka 0BOj eNeKTPHYEH WIH eNEKTPOHCKH YPed He Chee AT ce
(pna o AOMaLEH OTNOA HA KPAjOT 0fF CBOJOT BEK HA TPUEtbe,
TYKy KpOjHHOT KOPUCHUK MOPU 4G 10 04HECe Ha NoceBHo mecro 30
cobupare.

Dnpexruea 2012/19/EY 3a otnapHa enekTpuuHa u
€/IeKTPOHCKA onpema:

MoTpowyBaunTe ce 30KOHCKY 00BP3HK AG peunKAMpaaT
eNEKTPUYHA W eNEKTPOHCKA ONPEMA H KPTjoT O} HEj3UHHOT Bek
Ha Tpaete Ha ekonowkk HaunH. Osa 0besbenysa exonowky u
e(UKaCHO peLukaupatbe.

Bo 3aBucHOCT 03 MMNNEMEHTALMATA BO HALMOHANHOTO
30KOHOAABCTBO, MOXE A0 UMATE CIEAHHBE OMLMK:

© BPAKAHE HO NPOATKHO MeCTO,

* npenazere ro Ha ohUUMjaNHO MecTo 30 cobupatbe,

© BpaTeTe 1o Kaj npou3sogurenct/auctpubytepor.
[Nlonarouwte u nomaranara 663 enexTpHYHU KOMNOHEHTH WTO Ce
BKAYUEHU BO CTAPUTE YPEAM He Ce 30CerHaTH.

Orcrpunysurbe HO LUMLLEHLIETO €O CPeACTBO 30 YNCTEHE

e (OcratouuTe 0 NPOM3BOKOT MOPA A0 C€ OTCTPOHAT BO
comacwocr co lupektusara 3a ornan 2008,/98/ECE3
HOLMOHGAHUTE W perMoHanKuTe nponuck. Bo cornackoct
co Esponckwor katanor 3a omnap (AVV), 30 08oj npoussoa
He MOXe AQ e 4ofen Ko 3a otnag, buaejku camo
HaMeHerara ynoTpeba 0 CTPAHA Ha NOTPOLIYBAYOT A03B0AYBA
fonenysatwe. Koatuor 6poj 3 0Taa mopa Aa ce yrepan
B0 pamkuTe Ha EY Bo KocynTauwja co Komnakujata 3a
OTCTPUHYBAE HO OTNOA.

HekoHTamutmpaata ambanaxa moxe A0 ce peuukaupa.

Ambanaxara wro He moxe N0 (e UCUMCTH Mopa AQ e OTCTPAHK
HO UCT HOUKH KOKO W Mmepu]unm.
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bapare npobnemu

(nentasa Tabena ke 81 nomore Aa v pewnte nomante npobnemu:

Mpobnem MoxxHa npuumnHa Orcrpanysatbe npobnemu
Mana uan HUKAKBA MOK HO CMYKaHbe Lipesoro 30 cmykatve (13) wan maasnuumte | Otcipatiere ru bnokaaute M 3anywysatara
(6 30THaTH

Pesepsoapor 3a otnaaa Boga (5) e nonw | Menpaskere ro pesepsoapor 3a Hewncra BoAa,
ap. 47

PesepBHu AeNnoBn u goaarToLu

Pesepenu aenosu u goaaroun ce gocraniu Ha www.grizzlytools.shop. loxony Hauaere Ha kaks 6uno npobnemu 30
BPEMe HO NPOLIECOT H HOPQYKA, KOHTAKTHPA[TE CO HAC NPEKY HAWATA OHAGjH NPoAaBHALA. [lOKOAKY HMATE AONOHKTEAHN NPALLGKT,
KoTaktupajte co Hac Ha: FAPAHTEH CEPTUQUKAT, crp. 85

Mpesoa Ha opuruHanuara aeknapaumja 3a coobpasHocr Ha EY

Mpoussoa: Uncrau 3a Tanaump u renucn

Mogen: SPR 450 Al

Cepucku bpoj: 000001-300000

[peameror Ha AeKNTpALM{aTa ONMLAHA NOTOPE € BO COMACHOCT CO PENEBAHTHOTO 30KOHOAUBCTBO 30 XAPMOH3ALK|A Ha Yhujata:
2014/35/EU * 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863

MpenmeTor Ha AeKAPALK|ATa ONKLIGHA Norope & BO corackoct co onpeabute on Aupekmusata 2011/65/EU wa Esponckwor napnament
u a Coseror 0 8 jytm 2011 roguHa 30 orpanMyyBatbe Ha ynotpebata Ha 0APeReHI ONACHK CYNCTAHLMM BO eNEKTPHYHT W ENEKTPOHCKD
onpema.

30 a0 ce 0be3bean coobpazHoCT, NpUMEHETH Ce CNeAHHTE XAPMOHU3MDAHH CTAHAGPAK, HOUMOHANHK CTAHAAPAM K ogpeadu:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

ﬂpoussoumenot CHOCK eIMHCTBEHO OATOBOPHOCT 30 U3ANBAE HA 0BAM ﬂeKIl(lp(]llVIi(l 30 COOﬁp(BHO(TZ

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdter Str. 20 4’/ -
63762 GroBostheim

TEPMAHIIA Christian Frank
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Hyrje

AL

Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkfi. Njihuni me 18
giitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se t& pérdorni
produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe dorézoni té
giitha dokumentet kur ia kaloni produktin paléve té treta.

Pérdorimi sipas qéllimit
Pajisja éshté menduar ekskluzivisht pér pérdorimin e méposhtém:
e Pastrimi i tapeteve, jostékéve, dyshekéve dhe tekstileve.

Eshté e ndaluar thithja e materialeve té ndezshme, shpérthyese
ose té démshme pér shéndetin.

(do pérdorim tjetér q& nuk éshté shprehimisht i lejuar né

kété manual pérdorimi mund t& pérbajé njé rrezik serioz pér
pérdoruesin dhe té shkaktojé déme n& pajisje. Operatori ose
pérdoruesi i pajisjes &hté pérgiegjés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve 1§ tjeré ose pronds sé tyre. Pajisja éshté e destinuar

D @

pér pérdorim nd fushén e amatoréve. Nuk éshté projektuar
pér pérdorim 1§ vazhdueshém komercial. N& rast t& pérdorimit
komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém ose
pérdorimi i gabuar.

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré

Shpaketoni pajisien dhe kontrolloni pérmbaitien e paketimit.

| \/I pérfshiré né pérmbajtien e paketimit
@ Nuk pérfshihet né pérmbaitien e pakefimit

Hidhni materialin e paketimit si¢ duhet.

Pérmbledhje

Ilustrimet e paijisies i gijeni né fagen e
pérparme t& palosshme.

Rezervuari i ujgrave & freskét
Kapaku

Butoni ndezur/fikur

Doreza e mbaitjes

Rezervuari i ujgrave & ndyra
Kapése kablli

Detergjent

@ ~N o~ L B W N —

Kabllo ¢ lidhjes me rrietin elektrik

=}

Gryka spérkatieje
10 Levé spérkatieje
1T Dorezé
12 Mbaités i tubit
13 Zorré thithdse
14 Njésia e motorit
15 Furcg pastrimi
16 Zhbllokimi
17 Gryké tapiceri

Fig.G
18 Filtér daljeje
19 Filtér uji
Pérshkrimi i funksionit

Funksionin e pieséve t& komandimit gjeni né pérshkrimet vijues.

Te dhénat teknike

Pastrues pér jastéké dhe tapete ............... SPR 450 Al
Tensioni i vlerdsuar U 220-240V~, 50 Hz
Tensioni i verésuar P 450 W

Gjatésia Kabllo e lidhjes me rrietin elektrik .............ccccoeee. Im
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Klasa mbrojtése @l

Lloji i mbrojtjes IPX4
Pesha (p&rfshirg aksesorst) ..........oovvoveccevvveeeeresscicinns ~28 kg
Fugia e thithies 38 Air-Watt
Fugia e thithjes 15 kPa
Véllimi i rezervuarit (bruto)

- Uj i freskat 1,01
- Ujé i ndyré 061
Shkalla e spérkaties 0,38 |/min
Presioni i spérkatjes 2,2 bar

Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet themelore 1§ sigurisé gjaté
pérdorimit t& pajisjes.

Réndésia e udhézimeve t& sigurisé

4 RREZIK! Nése nuk ndigni kéts udhézim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasojat jané léndime t& rénda trupore ose vdekie.

4\ PARALAJMERIM! Nése nuk e ndigni kté paralajmérim
sigurie, mund t& ndodhé njé aksident. Pasoja mund t& jené
[ndime & rénda trupore ose vdekje.

&\ KUJDES! Nése nuk ndigni kété udhazim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasoja mund t& jeté léndim i lehts ose i mesém trupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété udhézim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasoja mund t& jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave

Simbol né pajisje

[J| Klosa mbrojtése Il {Izolim i dyfishts)

Pajisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né mbeturinat

shiépiake.
|

Simbol né manualin e pérdorimit

O@.

Ndotje

Hap-pas-hapi Udhézime

Nuk 8shtd i pérshtatshém pér thithje té thaté

Gryké pér fuga dhe carje

¥ 1)
+
)
L9

Pér pastrimin e tapicerive dhe dyshekéve

Pér pastrimin e gilimave

g

wv
o
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Zhurmé e qarté e dégjueshme gjaté fiksimit

@] + ;{Q’;Rezervuuri i vjérave 16 freskét

b. Rezervuari i ujérave & ndyra

SMALL AREA v Cr e o

st faneShenjé: Sipérfage e vogél - 0,51

LARGE AREA
1L Liquid

Shenijé: Sipérfage e madhe - 1,01

—wax  Shenjé: Sasia maksimale e mbushjes

‘;.\ Futni prizén e lidhjes n@ njé prizé.
3@ Shtyp

@! Shtyp dhe mbaj

@ Nxirrni prizén nga rriefi.

— ] Pastrojeni me ujé t& rrjedhshém
m

@ Pastroni pajisien me njé leckd 1é thaté

x Ruani 1§ thats
o tm
ﬁ Mbaijeni larg fémijéve

Vénia e sigurt né puné
Udhézime té pérgjithshme
« Lexoni me kvjdes manualin e pérdorimit.

Njihuni me pjesét e kontrollit dhe
pérdorimin e duhur 18 pajisjes.

« Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijé
mbi 8 viec si dhe nga persona me aftési
té kufizuara fizike, shqisore ose mendore,
ose me mungesé pérvoje dhe njohurish,
nése ata mbikéqyren ose jané udhézuar
né pérdorimin e sigurt t& pajisjes dhe e
kuptojné rrezikun q&é mund 1 vijé prej saij.
Fémijét nuk duhet t& luajné me pajisjen.



Pastrimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi
mbikégyrie.

« Keni parasysh se pérdoruesi veté éshté
pérgjeqjés pér aksidentet ose rreziget ndaj
personave té tjeré ose pronés sé tyre.

« Respektoni mbrojtjen nga zhurma dhe
rregulloret lokale.

Pérgatitja

« Kontrolloni gjithmoné lidhjen dhe
zgjatimin para pérdorimit pér shenja
t& démtimit ose vjetérsisé. Nése lidhja
démtohet gjaté pérdorimit, duhet té

shképutet menjgheré nga rrjeti i furnizimit,

MOS E PREKNI LIDHJEN PARA SE TE

SHKEPUTET NGA RRIETI. Mos e pérdorni

pajisien nése lidhja éshté e démtuar ose e

konsumuar.

Sigurohuni g& tensioni i rrjefit dhe

frekuenca e rrjetit t& pérputhen me té

dhénat né tabelén e tipit.

Lidhni pajisjen vetém me njé prizé qé ka

celés mbrojtés kundér rriedhjes s& rrymés

(RCD) me nié rrjedhie té vlerésuar jo mé

shumé se 30 mA.

Lidheni pajisien me njé prizé qé ka té

paktén njé siguresé 16 A.

Nése lidhja e rrjetit t& késaj pajisjeje

démtohet, duhet té zévendésohet nga

prodhuesi, shérbimi i tij i klientit ose

njé person i kualifikvar né ményré té

ngjashme, pér té shmangur rreziget.

Kontaktoni gendrén e shérbimit.

Operimi

« Jini & vémendshém, kushtojini vémendje
asaj qé béni dhe punoni me arsyeshméri
me pajisien. Mos e pérdorni pajisien nése
jeni té lodhur ose nén ndikimin e drogés,
alkoolit ose medikamenteve.

D @
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« Mos e pérdorni pajisien kurré kur fémijet
ose kafshét jané afér.

« Kjo pajisie nuk éshté njé fshesé me korent.
Mos e pérdorni pajisjen si njé fshesé me
korent pér té thithur papastértité e thata.
Mos thithni mé shumé léng sesa keni
spérkatur.

Njerézit dhe kafshét nuk duhet 1 thithen
me kété pajisie.

Mos e drejtoni kurré zorrén thithése dhe
grykat gjaté punés drejt vetes ose drejt
personave t tjeré, vecanérisht jo drejt
syve dhe veshéve. Ekziston rreziku i
lgndimit.

Grykat dhe tubi thithés nuk duhet té jend
né lartésing e kokés gjaté punds. Ekziston
rreziku i léndimit.

Mos térhiqni substanca té nxehta, té
ndezura, té djegshme, shpérthyese ose qé
rrezikojné shéndetin. Kétu pérfshihen ndér
té tiera, hiri i nxehté, benzina, tretésit,
acidet ose bazat. Ekziston rrezik zjarri dhe
i [éndimeve.

Sigurohuni g& kabllo e furnizimit me rrjet
té mos démtohet nga térheqja mbi skaje té
mprehta, kapja apo térhegja e kabllit.
Mos e pérdorni kabllon e lidhjes sé rrietit
pér té térhequr lidhésin e prizés nga

priza ose pér & térhequr pajisien. Mbroni
kabllon e lidhjes s& rrietit nga nxehtésia,
vaji dhe skajet e mprehta.

Mos e transportoni kurré pajisien ndérsa
motori &shté né puné.

Fikni pajisien dhe higni lidhésin e prizés
nga priza. Sigurohuni qé 18 gjitha pjesét
lévizése t& ken@ ndaluar plotésisht

« sa heré gé e lini pajisjen,

« para se t& ndérroni aksesorét,
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« para se té higni bllokimet ose t&
eliminoni pengesat,

« para se t& kontrolloni, pastroni ose
kryeni punime né pajisie.

« Nése pajisja fillon & vibrojé né ményré té
pazakonté, éshié e nevojshme njé kontroll
i menjghershgm:

« kontrolloni pér pjesé t& lira dhe
shiréngoni ato

« kérkoni déme

« Pér riparime kontaktoni gendrén e
shérbimit.

Pastrimi, mirémbaijtja dhe ruajtja

« Léreni motorin t& ftohet para se té lini
pajisien pér njé kohd té gjate.

« Lévendasoni pér arsye sigurie pjesét e
konsumuara ose & démtuara. Pérdomi
vetém pjesé dhe aksesoré origjinalé té
zévendasimit. Pérdorimi i pjeséve 1é huaja
shkakton humbijen e menjéhershme té
garancisé.

« Hapja e pajisjes duhet t& kryhet vetém
nga njé personel i autorizuar elektrik. Pér
riparime, gjithmoné kontaktoni gendrén
toné t& shérbimit.

« Fikni motorin, shképutni pajisjen nga
furnizimi me rrymé dhe léreni pajisien
té ttohet, kur ajo ndalet pér pastrim,
rrequllim, ruajtje ose pér zévendésimin e
njé pjese shiesé.

« Trajtoni pajisien me kujdes dhe mbajeni 1
pastér.

« Ruani pajisjen né njé vend té paarritshém
pér fémijét.

Pérgatitja

£k PARALAJMERIM! Rrezik léndimi nga paiisia gé fillon

padashur. Futeni prizén e lidhjes né prizé vetém kur pajisja éshté
plotésisht e pérgatitur pér pérdorim.
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Montimi i mbajtéses sé zorrés
— Fig.A

Shtojca

Shtojcat e pérfshira

o Furcé pastrimi (15): Pér materiale jo 1 ndjeshme si gilima

* Gryké tapiceri (17): Pér materiale t& ndjeshme si tapiceri
dhe dysheké

Montimi dhe ¢montimi

— Fig.E

Mbushja me vjé

Udhézime

e Temperatura e ujit: <40 °C

Mund t'i shtoni ujit detergjent té posagém pér paijisie

pastrimi 1§ tapicerive dhe gilimave. Dozoni detergjentin sipas

udhézimeve. Sigurohuni qé detergjenti té jeté i pérshtatshém
pér materialin qé do 18 pastrohet.

Procedura

1. Rezervuari i vjt & pastér (1) t& higet: — Fig.B

2 Kapaku i rezervuarit 18 ujit 18 pastér (2) 16 hapet: — Fig.C
3. Mbushni jin deri né véllimin e déshiruar. Shenjat: — Fig.D
4. Kapaku i rezervuarit 18 ujit t& pastér (2) t& mbyllét: — Fig.D
5. Rezervuari i ujit 18 pastér (2) té vendoset: — Fig.B

Operimi

Ndezja dhe fikja

Udhézime

* Sigurohuni qé fensioni i rjetit té pérputhet me etikefén e
pajisjes.

Ndezja

— Fig.F

Fikia

1. Shtypni butonin ndezur/fikur (3).

2 Nxirrni prizén e pajisjes nga priza kur e lini pajisien pa
mbikéqyrie ose kur keni pérfunduar punén.

Larje me thithje

Udhézime

* Respektoni patjetér & gjitha udhézimet e mirémbaities pér
produktin qé déshironi t& pastroni.

* Para se t& pérdorni pajisien: Thithni me kujdes sipérfagen gg
do 1§ pastrohet.

* Shtoni né rezervuarin e ujit 1§ pastér (1)pak defergjent né
rast 18 ndotjeve 1 forta ose njollave (7) .

* Para trajtimit, kontrolloni sipérfagen né njé vend jo t&
duksh&m pér géndrueshmériné e ngjyrés dhe rezistencén ndaj
lgéshtisé.

o Térhigni (mos shtypni!) grykén (15/17) né kalime pérgjaté
qilimit/tapicerisé.

GAD @



Lérini kalimet & mbivendosen pak pér té siguruar njé pastrim
té ploté.
e Vézhgoni rezervuarin e ujit & ndotur (5). Zbrazni rezervuarin
e ujit té ndotur sapo té arrihet shenja —MAX. Nése rezervuari
i ujit t& ndotur mbushet shumé, njé notues bllokon funksionin
e thithjes.
Ibrazni rezervuarin e ujit t& ndotur (5) menjgheré pas
pérdorimit, pasi nuk &shté i projektuar pér ruajtjen e l&ngjeve
(Zbrazni rezervuarin e ujit § ndotur, fg. 53).

Procedura
— Fig.F

Zbrazni rezervuarin e ujit té ndotur
— Fig.B, Fig.C, Fig.D

Pastrimi, mirémbaitja dhe rvajta

Pastrimi

NJOFTIM! Rrezik démtimi! Pastrimi jo i duhur mund t& démtojé

pajisien. Mos e spérkatni kurré pajisien me ujg. Mos e pastroni

pajisien nén ujg té rriedhshém. Mos pérdorni tretés ose agjents

pastrimi & ashpér.

— Fig.6

* Mund t& pastroni t& gjitha pjesét shtesé - jo njésing e motorit
(14)! - nén ujé té rrjedhshém.

e Thrazni & dy rezervuarét e ujit pas pérdorimit (5, 1).

e Léreni té gjithé pjesét té thahen miré.

Mirémbaitja

Pajisja &shté pa mirémbaitie.

Ruajta

— shih Fig.H

o Lérini t& gjitha piesét 16 thahen para ruajtjes.

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit

Ju lutemi ricikloni pajisien, aksesorét dhe paketimin né njg
ményré migésore me mijedisin.

Kérkimi i gabimeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon 1€ eliminoni ndérprerjet e vogla:

Pajisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né mbeturinat
shtépiake.

hi¢

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota t& shénuar me kryq
do & thoté q& kio pajisie elektrike ose elektronike nuk duhet
té hidhet me mbeturinat shtépiake né fund 18 jetégjatésisé sé
saj, por duhet t& cohet né njé piké té veganté grumbullimi nga
pérdoruesi pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jané t& detyruar ligjérisht & riciklojné paijisjet
elektrike dhe elekironike né fund & jetés sé tyre né njé ményré
miqésore me mijedisin. Kjo siguron riciklim migésor me miedisin
dhe me efikasitet & larté té burimeve.

Né varési & zbatimit ng ligjin kombétar, mund & keni opsionet e
méposhtme:

e kthim né njé piké shitieje,

* dorézojeni até né njg piké zyrtare grumbullimi,

o kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponents elektriks 1§ pérfshiré
me pajisiet e vietra nuk preken.

Asgjésimi i shishes sé agjentit & pastrimit

* Mbetjet e produkfit duhet t& asgjésohen duke respektuar
direktivén e mbetjeve 2008/98/KE si dhe rregulloret
kombétare dhe rajonale. Pér kété produkt nuk mund té
pércaktohet njé numér celési pér mbeturinat sipas katalogut
evropian & mbeturinave (AW), pasi vetém géllimi i
pérdorimit nga konsumatori lejon njg klasifikim. Numri ky¢
i mbetjeve duhet & caktohet brenda BE-sé né konsultim me
asgjésuesin.

Paketimet q& nuk jané t& kontaminuara mund 1§ dérgohen
pér riciklim.

Paketimet q& nuk mund t& pastrohen duhet & asgjésohen
sikur materiali.

Problem Shkak i mundshém

Zgjidhja e problemeve

Fuqi thithieje e dobét ose e munguar

Zorra thithése (13) ose grykat té bllokuara

Higni bllokimet dhe pengesat

Rezervuari i vjérave t& ndyra (5) plot

Zbrazni rezervuarin e ujit 1§ ndotur, fq. 53

Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjé problem gjaté procesit  porosisé
suaj, ju lutemi na kontaktoni pérmes dyqanit tong online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fq. 86

D @
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Pérkthimi i Deklaratés origjinale té Konformitetit té BE-sé

Produkti: Pastrues pér jastéké dhe tapete

Modeli: SPR 450 A1

Numri Serial: 000001-300000

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:
2014/35/EU + 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subijekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit t&
8 gershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit & disa substancave t& rrezikshme n& paiisjet elektrike dhe elektronike.

Pér t& siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombétare dhe dispozitat e méposhtme:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Prodhuesi mban pérgjegjésing e vetme pér léshimin e késaj deklarate konformiteti:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdter Str. 20 (,'/ -
63762 GroBostheim

GJERMANIA Christian Frank

02.03.2026
Pérfagésuesi i Dokumentacionit

54 SILVERCREST’ D)



Cuprins
Introducere 55
Utilizarea previizutd 55
Furnitura/Accesorii 55
Prezentare generald 55
Descrierea fundtiondrii 56
Date tehnice 56
Indicatii de siguranti 56
Semnificatia indicatiilor de SiQUIANTG......ccccoccoeervvvvrrrenns 56
Pictograme si simboluri 56
Punerea in funcfiune n SigUIANTE........oocevoreevereerenes 56
Preggtirea 58
Montarea suportului pentru fUrtun.........ooccevseeerseeernes 58
Atasamente. 58
Umplerea cu api 58
Functionarea 58
Pornirea i oprirea 58
Aspirare cu spilare 59
Golirea rezervorului de apd Murdard...............oovvveccccecnnns 59
Curdfarea, intrefinerea si depozitareq............ucu.e.. 59
(urdfarea 59
Intrefinere 59
Depozitarea 59
Eliminarea/protectia medivlui........c.ccceueueencnnnces. 59
Depistarea defecfiunilor 60
Service 60
Garantie 60
Reparatie-service. 60
Service-Center. 61
Importator. 61
Piese de schimb si accesorii 61
Traducerea originalului declaratiei de conformitate
UE 61
Reprezentare explodatd 87
Introducere

AN

Instructiunile de utilizare sunt parte componentd a acestui pro-
dus. Inginte de a folosi produsul vé rugdm s cititi cu atenfie too-
te indicatiile privind utilizarea si siguranfa. Pdstrafi cu griid aces-
te instructiuni de ufilizare si predafi produsul cdtre terfi insofit de
toate documentele.

Utilizarea previzutd
Aparatul este destinat exclusiv pentry urmdtoarele utilizdri:
e (uriifarea covoarelor, a tapiteriilor, a saltelelor i a textilelor.

Este interzisd aspirarea substanelor inflamabile, explozive sau
ddundtoare sindtitii.

Orice alt utilizare nespecificatid in mod explicit in aceste instructi-
uni de utilizare poate reprezenta un pericol serios pentru utiliza-
tor si poate conduce la deteriorarea aparatului. Operatorul sau
utilizatorul aparatului este rspunzitor accidentele sau daunele
produse altor persoane sau proprietiifii acestora. Aparatul este
destinat utiliziirii in domeniul casnic. Acesta nu a fost conceput
pentru ufilizarea permanentd industriald. Folosirea aparatului in
scop industrial are ca rezultat pierderea garantiei. Producitorul
nu este responsabil pentru daunele produse ca urmare a utilizrii
neconforme cu destinafia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii
Dezambalati aparatul si verificati furnitura livratd.

| / I incluse in furnitura livrati
< )(’ nu sunt incluse in volumul ofertei

Eliminati ambalajul in mod regulamentar.

Prezentare generali

Veti gdisi imaginile aparatului pe pagina plio-
ti din fafd.

1

Rezervor de api proaspitd
(apac

Tntrerupitor de pornire,/oprire
Maner de susfinere

Rezervor de apd murdard
Clemii pentru cablu

Agent de curdifare

O ~N o~ U B W N

Cablu de alimentare de la refea
9 Duzi de pulverizare
10 Maneta de pulverizare

11 Maner

12 Suport pentru furtun

13 Furtun de aspirare

14 Unitate motor

15 Perie de curdfare

16 Deblocare

17 Duzid pentru tapiserie
Fig. 6

18 Filtru evacuare

19 Filtru de apd
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Descrierea funciondrii

Informatii despre funcfia elementelor de comanda gsiti in de-
scrierile urmdtoare.

Date tehnice

Curdtdtor de tapiterie si covoare .............. SPR 450 A1
Tensiune nominalg U .........oooeeeecccccerrveeeee

Putere nominald de intrare P
Lungime Cablu de alimentare de la refea

(losi de proteciie =
Tip de protecie IPX4
Greutate (inclusiv ACCESOMT) ..vvvvvvrrrrereererreereeeeeeescsnnnns ~2,8 kg
Putere de aspirare 38 Air-Watt
Putere de aspirare 15 kPa
Capacitatea rezervorului (brut)

- Api proaspiti 1,01
- Apd murdard 061
Rata de pulverizare 0,38 |/min
Presiune de pulverizare 2,2 bar

Indicatii de sigurantd

Aceastii sectiune trateazd indicatiile de sigurand de bozd la uti-
lizarea aparatului.

Semnificatia indicatiilor de siguranti

4\ PERICOL! Daci nu urmati aceasti indicatie de sigurantd,
apare un accident. Urmarea este véitimare corporald gravi sau
deces.

4\ AVERTIZARE! Daci nu urmafi aceastd indicafie de sigu-
rani, este probabil si apard un accident. Urmarea este probabil
viitimare corporald gravd sau deces.

4\ PRECAUTIE! Daci nu urmafi aceastd indicatie de siguranti,
apare un accident. Urmarea este probabil viitdmare corporald
usoard sau moderatd.

OBSERVATIE! Dacii nu urmafi aceastd indicafie de siguranid, apo-
re un accident. Urmarea este probabil o pagubd materiald.

Pictograme si simboluri

Pictograme pe aparat

[]| Clasii de proteie Il (dubld izolafie)

hi¢

Aparatele electrice nu trebuie eliminate fn gunoiul
menajer.

Pictograme din instructiunile de utilizare

O@.

co#¢  murddrie
P

Instrucfiuni pas cu pas
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Nu este adecvat pentru aspirare uscati
Duza pentru rosturi si crdpdturi

db Pentry curdifarea tapiferiei si a saltelelor

Pentru curdtarea covoarelor

Zgomot clar audibil la fixare

\9_47 + %;Rezervor de apdi proaspiti

b. Rezervor de apd murdard

SMALL AREA
0.5L Liquid

Marcarea: Suprafafi micd - 0,5 |

LARGE AREA
1L Liquid

Marcarea: Suprafafd mare - 1,01
—max  Marcarea: Debit maxim

— - . .
=~ Introducefi stectirul de racordare fntr-o prizéi

:§S Apdsare

— | Curdfare cu apd curentd
m

@ Curiifati aparatul cw un prosop uscat

x A se depozita la loc uscat

o 'm .
ﬁ In afara zonei de actiune a copiilor
Punerea in functivne in sigurantd

Indicatii generale

« (ititi cu atentie instructiunile de utilizare.
Familiarizati-vd cu elementele de operare
si utilizarea corectd a aparatului.

« Acest produs poate fi folosit de copii cu
viirste peste 8 ani sau persoane cu capo-



citiiti fizice, senzoriale sau psihice reduse
sau a cdror experienfd sau cunostinte sunt
insuficiente, numai dacd sunt supraveghea-
te sau daci au fost instruite cu privire la
utilizarea in totald sigurantd a aparatului
si dacd au infeles bine riscurile posibile.
Copiii nu au voie sd se joace cu acest apa-
rat.

Curdtarea si mentenanta care revin in sar-
cina utilizatorului nu pot fi efectuate de co-
pii nesupravegheati.

Vi rugdm s refineti cd ufilizatorul este
riispunzétor pentru accidentele sau peri-
colele l care sunt expuse celelalte perso-
ne sau bunurile acestora.

Respectati protectia contra zgomotului si
reglementrile locale.

Pregatirea

inginte de utilizare verificafi intotdeauna
cablul de racordare si cablul de prelungi-
re cu privire la semne de deteriorare sau
imbdrénire. Dacd cablul este deteriorat in
timpul utilizdrii, trebuie sd fie separat ime-
diat de la refeaua de alimentare, NU ATIN-
GETI CABLUL, INAINTE CA ACESTA SA FIE SE-
PARAT DE LA RETEA. Nu folositi aparatul
dacd cablul este deteriorat sau vzat.
Asigurati-vd cd tensiunea refelei si frec-
venfa refelei corespund cu cele indicate pe
plicuta de caracteristici.

Conectafi aparatul numai la o prizd cu dis-
pozitiv de protectie contra curentilor vag-
abonzi (intrerupdtor diferential), cu un cu-
rent vagabond nominal care s nu mai de-
paseascd 30 mA.

Conectafi aparatul numai la o prizd, care
este asiguratd cu minimum 16 A.

In cazul in care cablul de alimentare de
la retea al acestui aparat este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit de cdtre producitor,
de cire serviciul de clienti al acestuia sau
de ciitre o persoand cu calificare similarg,

pentru a evita pericolele. Adresafi-vii cen-

trului de service.

Functionarea

Fiti atenti, acordati atentie la ceea ce faceti
si procedati rational atundi cand lucrati cu
aparatul. N utilizafi aparatul, dacd suntefi
obosit sau dacd v aflafi sub influenfa dro-
gurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Nu exploatati niciodatd aparatul, in timp
ce in apropiere se afld copii sau animale.

Aparatul nu este un aspirator de praf. Nu
utilizati aparatul ca un aspirator pentru a
aspira murddria uscatd.

Nu aspirati mai mult lichid decdt afi pulve-
rizat.

Oamenii si animalele nu vor fi aspirate cu
aparatul.

in timpul funcfiondrii, nu indreptati, in nici
un caz, furtunul de aspirare sau duzele in-
spre dvs. sau inspre alte persoane, in spe-
cial in directia ochilor sau a urechilor. Exis-
ti pericol de vitimare.

Duzele si tubul de aspirare nu trebuie sd
ajungd la indlfimea corpului in timpul lu-
crului. Existd pericol de vitdmare.

Nu aspirati substante calde, incandescente,
inflamabile, explozive sau periculoase pen-
tru siindtate. Acestea includ printre alte-

le cenusi fierbinte, benzind, solventi, sub-
stanfe acide sau alcaline. Existd pericol de
incendiu si pericol de accidentare.

Fifi atenfi s nu fie deteriorat cablul de ali-
mentare de la refea prin tragere peste mu-
chii ascutite, prindere sau tragere de cablu.
Nu utilizafi cablul de alimentare de la
refea, pentru a scoate stecirul de racorda-
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re din prizd sau pentru a trage aparatul.

Protejafi cablul de alimentare de la retea

de cdldurd, ulei si muchii tdioase.

Nu transportati niciodatd aparatul, in timp

ce antrenarea funcfioneazd.

Opriti aparatul si scoatefi stecirul de

conectare din prizd. Asigurati-vi d toate

piesele mobile au ajuns in stare de repaus

complet

« ‘infotdeauna ctnd pérdsiti aparatul,

« Tnainte de a schimba accesorii,

« inainte de a indepdrta blocaje sau de
inldtura infunddri,

- inginte de a verifica, curdfa aparatul sau
de a efectua lucrdri la acesta.

Dacd aparatul incepe si vibreze anormal,

este necesard o verificare imediatd:

« verificati cu privire la piese desfdcute si
fixati-le

« cutati deteriordrile

« Pentru reparafii, adresati-vi centrului de
service.

Curdtarea, intrefinerea si depozitarea
« Lsati motorul sd se riiceascd inainte de a
depozita aparatul pentru mai mult timp.

« Din motive de siguranfd inlocuiti piese-
le uzate sau deteriorate. Utilizati exclusiv
piese de schimb originale si accesorii. Uti-
lizarea de piese de la terti duce la pierde-
rea imediatd a dreptului la garantie.

« Deschiderea aparatului trebuie efectuati
numai de un electrician autorizat. Pentru
reparafii adresati-vd infotdeauna la centru-
lui nostru de service.

« Opriti antrenarea, separati aparatul de la
alimentarea electricd si ldsati aparatul sd

curditare, reglare, depozitare sau pentru in-
locuirea unor accesorii.

« Tratati aparatul cu grijd si menfineti-l cu-
rat.

« Pistrati aparatul inaccesibil pentru copii.

Pregdtirea

A\ AVERTIZARE! Pericol de viitimare datoritd pornirii acciden-
tale a aparatului. Introduceti stecdrul de conectare in prizd, nu-
mai atundi cdnd aparatul este complet pregdtit pentru utilizare.

Montarea suportului pentru furtun
— Fig. A

Atasamente

Accesorii incluse in livrare

* Perie de curdtare (15): Pentru materiale nepretentioase,
cum ar fi covoarele

* Duzi pentru tapiserie (17): Pentru materiale neprefenfioo-
se, cum ar fi covoarele si saltelele

Montarea si demontarea

— Fig. E

Umplerea cu apé

Indicatii

* Temperatura apei: <40 °C

* Putefi adduga la apd un detergent special pentru aparate de
curdtat tapiferii si covoare. Dozafi agentul de curifare con-
form instructiunilor. Asigurafi-vii cd detergentul este potrivit
pentru materialul ce urmeazii i fie curdtat.

Proceduri

1. Scoaterea rezervorului de apd proaspdti (1) : — Fig. B

2 Deschiderea capacului rezervorului de apd proaspiti (2) : —
Fig. C

3. Umplefi cu apd péni la volumul de umplere dorit. Marcaje:
— Fig.D

4. Tnchiderea capacului rezervorului de api proaspti (2) : —
Fig. D

5. Montarea rezervorului de apd proaspiitd (2) : — Fig. B

Functionarea

Pornirea si oprirea

Indicatii

* Avefi grijii ca tensiunea de refea s corespunda cu cea specifi-
catii pe plicufa de caracteristici de pe aparat.

se riceascd, dacd acesta este oprit pentru ':‘:"F‘i:e:
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Oprirea

1. Apisati intrerupdtorul de pornire/oprire (3)

2 Scoatefi steciirul de racordare al aparatului din prizd dacd |-
sati aparatul nesupravegheat sau afi terminat lucrul.

Aspirare cu spdlare

Indicatii

dusul pe care dorifi s il curdtafi.

Tnainte de a utiliza aparatul: Aspirafi temeinic suprafata care
trebuie curdtatd.

e Adiugafi in rezervorul de apd proaspdti (1), in cazul murddr-

irii puternice sau al petelor, pufin agent de curdtare (7) .
Verificati inainte de tratare suprafata intr-un loc mai putin vi-
7ibil in ceea ce priveste rezistenta culorii si rezistenfa la ume-
zeald.

Tragefi (nu apdsafi!) duza (15/17) in benzi peste covor/
tapiterie.

Lasafi benzile sii se suprapuni pufin pentru a asigura o
curditare temeinicd.

Observati rezervorul de apd vzatd (5). Golifi rezervorul de
apd murdard imediat ce marcajul =MAX este afins. Daci re-
zervorul de apd murdard este prea plin, un plutitor blocheazd
fundia de aspirafie.

Goliti rezervorul de apd murdard (5) imediat dupd funcfio-
nare, deoarece nu este conceput pentru stocarea lichidelor
(Golirea rezervorului de apd murdard, Pag. 59).

Procedurd
— Fig. F

Golirea rezervorului de apd murdard
— Fig. B, Fig. C, Fig. D

Curdtarea, intrefinerea si depozitarea

Curdtarea

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare! Curiifarea neregulamentard

poate deteriora aparatul. Nu stropiti niciodatd aparatul cu apd.

Nu curiifati aparatul sub jet de apd. Nu folositi agenti de curdtare

resp. solvenfi agresivi.

— Fig. G

e Putefi utiliza toate accesoriile - cu excepfia unitdtii motorului
(14)! - curiifati sub apd curentd.

* Golifi ambele rezervoare de apd dupd funcfionare (5, 1).

e Lisafi toate piesele si se usuce hine.

Respectafi neapdrat toate instructiunile de ingrijire pentru pro-

Intretinere
Aparatul nu necesitd intrefinere.

Depozitarea
— vezi Fig. H
o Ldsafi toate piesele si se usuce inainte de depozitare.

Eliminarea/protectia mediului

Predati aparatul, accesoriile si ambalajul unui centru de reciclare
ecologic.

Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gunoiul
menaier.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce inseamnd ¢ acest pro-
dus nu trebuie eliminat ca desev municipal nesortat la sférsitul
duratei sale de viafd ufild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipamen-
te electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege s recicleze echipamentele
electrice si electronice intr-un mod ecologic la sférsitul duratei de
functionare a acestora. Tn acest fel, se asigurd o reciclare ecolo-
gicd i cu economie de resurse.

In functie de transpunerea in legislatia nationald, este posibil si
avefi urmtoarele opfiuni:

* returnarea la un punct de viinzare,

* predarea la un punct oficial de colectare,

e refurnarea producitorului/distribuitorului.

Nu intrd in aceasti categorie accesoriile atasate aparatelor vechi
si mijloacele auxiliare fiird componente electrice.

Eliminarea ca deseu a flaconului pentru detergent

o Reziduurile produsului trebuie eliminate in conformitate cu
Directiva 2008,/98,/CE privind deseurile si cu reglementirile
nationale si regionale. Pentru acest produs nu poate fi definit
niciun numdr de cod de deseu in conformitate cu Catalogul
european al deseurilor (AVV), deoarece numai utilizarea pre-
viizuti de citre consumator permite o alocare. Numrul de
cod al deseurilor urmeaz s fie stabilit in cadrul UE in urma
consultirii cu compania de eliminare.

Ambalajele necontaminate pot fi reciclate.

Ambalajul care nu poate fi curiifat trebuie eliminat in acelasi
mod ca si substanfa.
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Depistarea defectiunilor

Tabelul rmditor v ajutd sd inldturafi mici defectiuni:

Problema Cauza posibild

Remedierea defectiunilor

Putere de aspirare redusi sau lipsd

Furtun de aspirat (13) sau duze infundate

Inliiturati obturdrile si blocdrile

Rezervor de apd murdard (5) plin

Golirea rezervorului de apd murdard,
Pag. 59

Service

Garantie
Stimatd clientd, stimate client,

Pentru acest produs, primifi 3 ani garantie de la data cumpiirdrii.
In caz de deficiente ale acestui produs, conform legii avefi drep-
turi fafi de véinziitorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de garanfia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cumpdrdrii. Vi rugim sd
piistrafi bine bonul de casd original. Acest document este necesar

ca dovadd pentru cumpirare. Dacd in inferval de trei ani de la do-

ta cumpiirdirii acestui produs apare un defect de material sau de
fabricafie, produsul este reparat sau inlocuit - la alegerea noastrd
- gratuit de ciitre noi. Aceastd garantie presupune ca produsul de-
fect si chitanta de cumpdrare (bonul de casd) i fie prezentate in
termenul de trei ani si si se descrie pe scurt in scris, in ce consti
defectul si momentul aparifiei acestuia.

Tn cazul in care defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Odati cu re-
pararea sau schimbarea produsului nu incepe o noud perioadd de
garanfie.

Perioada de garantie si cererile de garantie legald

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apiru-
te in cadrul termenului de garanfie prelungeste termenul de ga-
rantie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si cur-
ge, dupd caz, din momentul la care a fost adusi la cunostinta
vénzitorului lipsa de conformitate a produsului sau din momen-
tul prezentiirii produsului la véinziitor/unitatea service pénd la
aducerea produsului in stare de utilizare normald i, respectiv, al
nofificrii in scris in vederea ridicrii produsului sau predrii efec-
tive a produsului citre consumator.

Produsele de folosint indelungatd care nlocuiesc produsele de-
fecte in cadrul termenului de garanfie vor beneficia de un nou
termen de garanfie care curge de la data preschimbirii produsu-
lui.

Domeniul de aplicare a garanfiei

Produsul a fost produs cu atentie in conformitate cu orientiiri
stricte de calitate si a fost testat cu atenfie inainte de livrare.
Garantia se aplicd in cazul defectelor de material sau de fabri-
catie. Aceastii garantie nu se referd la piesele produsului, care
sunt supuse uzurii normale si de aceea pot i considerate ca fiind
consumabile (de ex. Duze, Furtun de aspirare) sau pentru dete-
riorri la piese fragile.

Aceastii garantie fsi pierde valabilitatea daci produsul este de-
teriorat, a fost utilizat necorespunziitor sau nu a fost intrefinut.
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Valabil de asemenea pentru deteriordiri cauzate de apd, inghet,
triisnet, foc sau ransport necorespunziitor. Pentru a vii asigura
i produsul este utilizat corect, toate indicatiile prezentate in in-
struciunile de utilizare trebuie respectate cu strictefe. Utilizrile
si acfiunile nerecomandate sau asupra ciirora se avertizeazi in
instrucfiunile de utilizare trebuie evitate cu orice pref.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru vz co-
mercial. Manipularea abuzivi si necorespunzitoare, utilizarea
fortei si intervenfiile care nu au fost efectuate de citre sucursala
noastrd de service autorizatd vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a vi asigura ¢ cererea dumneavoastrd este procesatd ra-
pid, vd rugm si urmafi instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitdrile, vd rugdm s avefi la indeménd bonul

de cas si numirul articolului (IAN 544758_2510) ca dovadi
a achizifiei.

Vi rugim s consultati pliicuta de identificare de pe produs,

0 gravurd de pe produs, pagina de titlu a instructiunilor de
operare (in stdnga jos) sau autocolantul de pe partea din spo-
te sau de jos a produsului pentru numdrul de articol.

Tn cozulin care apar erori de funtionare sau alte defecte,
confactafi mai intdi telefonic centrul de service menfionat
mai jos sau prin e-mail.

Tn cozul in care un produs este inregistrat ca fiind defect, i
putefi trimite, cu taxele postale plétite, la adresa de service
care v-a fost furnizatd dupd consultarea Centrului nostru de
service, anexdnd dovada de cumpirare (bonul de casd) si pre-
cizind care este defectul si céind a apérut. Pentru a evita pro-
blemele de acceptare si costurile suplimentare, vii rugim si
folositi numai adresa care vi este furnizatd. Asigurafiivi ci
nu este vorba de o expeditie fird costul de transport achitat,
de mirfuri voluminoase, de transport expres sau de alte tipuri
de transport special. Vi rugdim sd expediafi produsul, inclusiv
toate accesoriile furnizate odatd cu achizitia i s vé asigurati
cd ambalajul este suficient de sigur pentru transport.

Reparatie-service

Pentru reparafii, care nu fac obiectul garaniei, adresafivi
centrului de service. Acolo vefi primi o esfimare privind costurile.
Putem procesa numai aparate, care sunt suficient ambalate si
expediate cu transportul pltit. Indicatie: Vd rugim sd trimi-
tefi aparatul dvs. curdifat si cu indicarea defectului citre adre-
sa mentionati a centrului nostru de service.

Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necorespunz-
tor, aparate trimise prin marfuri voluminoase, Express sau cu
alte transporturi speciale.

Noi elimindm gratuit aparatele defecte, care ne sunt trimise.




Service-Center Importator

@ Service Romdnia Vi rugiim sii aveti in vedere cd adresa urmiitoare nu este o
Tel.: 0800 896 637 adresi de service. Mai infdi contactafi centrul de service menfio-
E-mail: grizzly@lidl.ro nat mai sus.
IAN 544758_2510 Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20
63762 GroBostheim
GERMANIA

www.grizzlytools.de

Piese de schimb si accesorii

Putefi obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shap. Dacd apar probleme in timpul procesului dvs. de coman-
dd, contactafi-ne prin magazinul nostru online. Pentru intrebiiri suplimentare adresafi-vi citre: Service-Center, Pag. 61

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Curdfiitor de tapiterie si covoare

Model: SPR 450 A1

Numiirul de serie: 000001-300000

Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevantd de armonizare a Uniunii:
2014/35/EU « 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 pri-
vind restrictiile de ufilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmtoarele standarde armonizate si standarde si reglementiri nationale:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

Declaratie de conformitate este emisi pe riispunderea exclusivi a producitorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 / -
63762 GroBostheim

GERMANIA N
02.03.2026 Christian Frank . '
Reprezentant autorizat ol documentatie
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Bueenenue 62
Y0TPeBa N0 NPEAHAZHAYEHHE.....rrr e 62
Okomnnexroska Ha gocraskara/Briouetn
NIPUHOANEXHOCTH 62
Mpernes 62
Onucanue Ha dyHKumuTe 63
TexHuuecku JaHHK 63

Ykazauus 3a 6esonacHocr 63
3HaueHHe HO YKA3GHHATO 30 DE30MACHOCT........ooeeec e 63

nMKTOI'p(lMVI W CUMBONU.
besonacto BbBeXAAHE B EKCNAOATALMS..

* [lounctBane Ha KUIUMKU, TANULEPUU, MATPALK U TEKCTUA.

M3(MYKBGH€T0 HQ 3aNAAUMM, EKCNI03UBHI WK ONACHU 30 3apaBe-
TO marepuanu e 3u6puueHo.

Bcaka apyra ynotpeba, KosTo He & 4oNyCHATA U3PKYHO B TOBA Pb-
KOBOACTBO 30 EKCNAOATALMS, MOXE AU NPEACTABASBA (EPHO3HT
onackocr 30 notpeburens u noseae Ao werw no ypena. Oneparo-
PBT WU NOTPEOUTENST HA YEAa e 0TrOBOPEH 3 310NONYKM UK
WETH 30 APYTM ML WA TAXHaTa cobcTBeHocT. YpeasT e npeanas-
HOYeH 30 fiefiHOCTH TN, Aomauen maiicrop”. Toii He & KOHCTpYM-
pat 30 npomuwnera ynorpeba. lpu komepcuanta ynorpeba, ro-
PAHUMSTA & HeBaAMAHG. [IPOUBOAUTENST HE HOCH OTTOBOPHOCT 30
WETH B pe3yATaT Ha ynotpeba He N0 NPEAH3HAYEHNHE WK Henpa-
BINHO 0bcnyXBate.

OxomnnekroBKka Ha gocrakara/Brnrouenn

Moaroroska NPUHAANEIKHOCTU
MotTax Ha Abpxaua Ha mapkyya... PasonakoBaiiTe ypeaa u npoBepeTe OKOMNNEKTOBKATA HA AOCTOB-
Mpuctasku Kara.
MoneHe ¢ BoAa |'7
l BK/IKUEHH B OKOMMAEKTOBKATA HO AOCTOBKATA
Excnnoarauus 66
Bniousate u u3kntouaHe 66
Mpake 66 @ He & BKIoueH B 0BXBaTa Ha AocTaskara
/13npa3BaKe Ha pe3epBOApa 30 MPBCHA BOAL.....ccvrvvvnnnee... 66
I3xBbpneTe 0NaKoBbYHHS MaTEPUAN NO MOAXOAAL) HOUMH.
MouncreaHe, TexHUYecka NOAAPBLIKKA U
(bXpaHeHue. 66 Mpernen
Mouncreane 66 W30bpaxetmsra Ha ypena we HamepuTe Bbp-
Moanpwxka 66 Xy NIPEAHATA PU3rbBALA Ce CTPHMLA.
(bxpaHetme 66
Mpenasane 3a otnapbuu/Onassane Ha okonHaTA 1 Pesepaonp 30 kcra sog
cpena 66 2 Kanak
TopceHe Ha rpewky 67 3 Tpeskntousaren 3q BKAOYBAHE/ H3KNKOUBAHE
CepausHo obcnyxBaHe 67 4 [Ipbxka 30 Hocene
lapatuus 67 5 Pe3epBoap 30 MpbcHa BoAa
PemoHTeH cepau3 / W3BBHIAPAHUMOHHO OBCTYXBUKE.......... 68 6 Kabenma winka
(epsu3eH LeHTbD 68 7
ouncreawy npenapar
Brocuren 68 U penap g
Mpexoau 3axpansaw kaben
PesepBHu yacTi M npuHAANEXHOCTH. ... ...68 8 Mp panBaLy
9 Pasnpbekeawa ao3a
MpeBoa Ha opurnHanHara cootetcreme Ha EC.........68
Pastnoben B 87 10 Jloct 30 npbekane
1T Pokoxparka
BbBegenue 12 [vpxay Ha mapkyya
13 3ucmyksaw mapkyy
A@ 14 [lsuratene 6ok
PbK0B0ACTBOTO 30 EKCNNOATALMS € HEPA3LENHT YACT HA TO3W NPO- 15 Nouncreoua verka
aykr. Mpeaw ynotpeba Ha npoayKTa ce 3anosHaiTe ¢ BCAYKH yKa- 16 Orkniousare
3ahus 30 obcnyxeate u Besonackocr. Masere sobpe pbkosoacTeo-
T0 30 €KCNAONTALMS ¥ NPEAQiTe BIIYKM AOKYMEHTH 30EAHO € Npo- 17 avo30 30 Tanmuepuu
AYKTQ NpU NPENPEAABAHETO My Ha TPETH UL,
Ynotpeba no npeaHasHauenne
YpessT € NPEAHU3HAYEH EAUHCTBEHO 30 CNEAHUTE NPUNOXKEHHS:
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bur. 6
18 Quarsp Ha usxona
19 Bopet durbp

Onucanue Ha PyHKUMUTE

¢yHKLlMS|T(] HQ KOHTPONHUTE €1eMEHTH Le OTKPUETe B CeaBaliuTe
Onucaxua.

TexHuuecku AUHHH
MawmHa 30 NouMCTBAHE HA TANMLEPUN U KUIMMK

SPR 450 Al
Homuanto Hanpexetme U ....................... 220-240V~, 50 Hz
HOMUHANHA BXOAHT MOHOCT P ..o 450 W
[ionxura MpexoBH 3aXpaHBaw KABN ............oooccevvereeeeeee Im
Knac wa 3aumra =l
Bua 3awmta IPX4
Terno (BKA. NPUHGMACKHOCTH) w.ovvvvvevrreeeeeeeseeeererrrneeeee =28 kg
3acmyKeawa mowHoct 38 Air-Watt
(mykarenHa mowHoct 15 kPa
06em Ha pesepsoapa (bpyTo)
- Yuera Boga 101
- Mpvcra soaa 061
(KopocT Ha NpbeKaHe 0,38 |/min
Hansrane Ha npbckane 2,2 bar

Yka3zauus 3a 6esonacHocr

To3u pa3aen oNMCBa OCHOBHHTE YKa3HAS 30 BesonacHoct npu u3-
MI0/13BAHETO HA YPena.

3HaueHne Ha yKasaHusaTa 3a besonacHocr

4\ ONACHOCT! Axo He cnaseare Tosa yKasanie 3a Besonac
Hoct, we ce cnyun 3nononyka. MocencTBHETO € TEXKO TenecHo Ha-
POHSBAHE WK CMBPT.

A NPEAYNPEXAEHME! Ao He cnasare ToBa yKa3aHue 3a
BesonacHocr, e Bb3MOXHO Aa ce cryun 3nononyka. locneactenero
€ BEPOSTHO TEXKO TE/IECHO HAPUHSBAHE WK CMBPT.

4\ NOBULLEHO BHUMAHME! Ao He cnassare T08a yKasg-
Hie 3a 6930"(1CHO(T, Lie ce C1yun 3nononyka. ﬂocnea(muero € Be-
POATHO NEKO MNKU CPEAHO TEXKO TeNeCHO HAPUHABAHE.

YKA3AHUE! Ao we cnaseare ToBa ykasanwe 3a besonacHoct, we
ce cnyum 3nononyka. locneacTeuero e BepoSTHA MATEPHAHA wie-
0.

Mukrorpamu n cumeonu

Cumsonu BbpXy ypeaa

Knac va 3awwura Il (geoiinara u3onauns)

EneKTpoypeqme He (e U3XBbPAAT ¢ butosute ornagb-
uu.

§ 1=[o

Cumsonu B PbKOBOACTBOTO 30 eKcnioaTaumnsg

OQ.

3ambpesBare

MH(prKuMM CTBIKQ No (TbAKa

He e noaxopsu 3a CYX0 M3CMYKBOHE

Hakpaituk 30 Gyrv u npouenu

30 nouncTBaHe Ha Tanuuepuun U matpauu

flcen 38yK npu duKcupane

| + :@Pesepsoap 30 uncra sog

b. Pe3epsoap 30 MpbeHa Boga

30 NOYNCTBAHE HA KMAUMM

SHALLAREA Mapxuposka: Monka nosspxtoct - 0,5 |
LARGEAREA Mapxuposka: fonama nosspxioct - 1,01

— MAX MUpKMpOBKGI Makcumanto KonmyecTso 3a mbHeHe

-
:.\ Bkntouere NPUCHEAUHUTENHNS LWencen B KOHTAKT.

Harucere u 30APbXTE

WsBagere 3axpanBawus wencen.

MNouncrsane noa Tevawa Boga

Mouncrere ypeaa cbe cyxa Kbpna

(bxpaHsBaiiTe Ha cyXo macTo

® M
(bXpansBaiite U3BbH 4OCETA HO Aeua
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besonacHo BbBe)XXAUHE B eKcn/1oaTalung
06wy ykasanus

pouerere BHUMATENHO PbKOBO/CTBOTO 3
eKcnIoaTauus. 3ano3HaiiTe ce ¢ YacTuTe 30
ynpaBnexue u npaswiata ynotpeda Ha
ypeaa.

To3u NPOAYKT MOXe A0 C6 M3N0A3BA OT fle-
140 HoA 8-ToMMUIHA B3PACT, KAKTO U OT K-
110 C HAMONGHA (UINYECKH, CETUBHM WM
YMCTBEHH Bb3MOXHOCTH WM IMNCA HA ONUT
W 3HOHMUS, COMO OKO Te Ca no Habnogenue
WM ca OWAK MHCTPYKTMaHHU 0THOCHO beso-
nacxata ynotpeba Ha npoaykra u pasbupar
NPOU3THYQLLIUTE OT TOBO ONACHOCTH.

He nonyckaiite aeya aa urpasr ¢ ypeaa.
MouMCTBAHETO # NOAAPLXKATA OT CTPAHA HO
notpebutens He Tps68a 4a ce U3BbPWBAT OT
neua be3 nabniogenue.

Tpabaa #a ce B3eme oA BHUMAHKE TOBA,
ye camust notpebuten orrosaps 3a uHiw-
[EHTM UAM ONACHOCTH CPSAMO APYTH ULQ
WM TAXHATA COBCTBEHOCT.

Cnassaiite pasnopeabute 30 wyma u mecr-
HuTe pasnopenou.

Moaroroska

64

Mpeau ynotpeba suxarn nposepssaiite
(Bbp3BaWMS Kaben u yabaXaBawus kaben
30 NPU3HALM HO NOBPEAT WK 30 0CTAPSBO-
He. AKo NpOBOAHMKDT ce NOBPEAM No Bpeme
Ha ynotpeba, Toit Hesabaso Tpsbaa ga bv-
fie u3KtoyeH ot 3axpansauiara mpexa. HE
NOKOCBAMTE MPOBOAHMNKA NMPELM OA E
U3KNHOYEH OT MPEXXATA. He u3nonssaiite
yPeAd, Ko NPOBOAHUKLT € NOBPEeH Wiu
H3HOCEH.

Brumasaitte 30 ToBa 30XPaHBALLOTO HaMpe-
XKEHWe n uectotTa Aoa CbOTBETCTBA HA AAHHKU-
Té BbPXYy THNOBATA Tabenka.

SILVERCREST’

BKntousaiiTe ypeaa camo B KOHTAKT ¢ fe-
(ekrHotokosa 3auuta (FI npexbeaay) cbe
3apeicrBawy Tok He noseye ot 30 mA.

(Bbp3BaiiTe ypeaa Kbm KOHTAKT, KO/iTo €
noAcurypeH ¢ muHumym 16 A.

Ako mpexoBusT 3axpansay kaben Ha To3u
ypen e nospeaex, Toii psbsa aa bbae 30-
MEHEH 0T NPOU3BOAUTENS, HETOBMS OTAEN
30 0BcnyXBaxe Ha kaueHT wan ot nogob-
HO KBAM(UUIPAHO AMLE, 30 A0 ce u3ber-
Hat wetn. OBbpHeTe e KbM CepBU3HMS LieH-
Tbp.

Excnnoaraumns

Bbaere KOHUEHTPUPAHH, CefeTe BHUMATEN-
HO Ae/CTBSTO ¢ M NOCTBNBAITE PA3YMHO
npu pabora ¢ ypena. He usnonssaiire ype-
[0, KOTQTO CTe YMOPEHK WK N0/ BAHSHHUETO
HO HOPKOTHUHY BEWECTBA, GAKOXON WK Me-
[MKOMEHTH.

Hukora ve paborere ¢ ypeaa, aokato bauzo
[10 HET0 UMa 1A WK XUBOTHH.

Ypewr He e npaxocmykauka. He usnons-
BUWTE YPeAa KaTo NPaXocmMyKauKa 3 u3c-
MYKBAHE HQ CYXH 30MbPCABAHMS.

He u3cmyKBaiite noBeye TeuHoCT, OTKOAKO-
10 (T PA3NPHCKANN.

Xopa u XuBoTHM He buBa A0 ce U3CMyKBaT
¢ ypena.

B HUKaKbB C1yyaii He HACOUBAiiTE 3aCMYK-
BAWMS MADKYY M HOKPOIHALMUTE MO BpeMe
Ha pabota kbm camure cebe cu wan apyru
nuuga, ocobero kbm ounte u yuute. Couiecr-
BYBA ONACHOCT OT HAPAHSBHE.
Hakpaitnuuute n cnykatenxara 1puba we
BB A0 Ce NOBAMIAT HA BUCOUMHATA Ha
rmasara npy pabora. (buiecrsysa onacwoct
OT HOPOHSBHE.

He u3cmyKeaiite ropeutw, Tneeww, sananu-
MW, €KCA03UBHY WM ONACHN 30 3APUBETO



marepuanu. ToBa BKAKOYBA HANPUMEP To-

pewa nenen, bensuu, pasteoputent, Kuce-

/MK wau 0cHoBu. (blIECTBYBA ONACHOCT OT

MOXap U HAPHSBAHE.

BHumasaiite MpexoBuaT 30XpaHBaLy Ka-

ben na He Bvae nospenen nopaau Abpnate

BbPXY 0CTpU pbb0Be, 30KnEwBaHE WK Abp-

nae 3a kabena.

He u3nonssaitte 3axpatsaums kaben 3a u3-

BUXAHE HO WENCENa 0T KOHTAKTA WAM 30

TemneHe Ha ypena. lasere mpexosus 30x-

PaHBaW Kaben 0T ropewuHa, MasHUHa U

ocTpu prbose.

Hukora He TpancnopTpaiite ypena, Aokato

30BUXBAHETO paboTy.

Wskniouere ypena u u3sagere ujencena ot

KOHTAKTa. YBEpere Ce, Ye BCHUKM ABIKELIM

(& YOCTH CO JOCTUIHOAM CbCTOSHUE HA MbAeH

noKoit

« Koraro octasste ypena be3 Hag3op,

« NPEM [0 CMEHSTE NPUHOEXHOCTH,

« Npe;u [ oTCTpaHgBaTe baokaxu wau 30-
NywWBaHMg,

« NPeAM [0 NPoBEPSBATE, NOYHCTBATE WM
paborure no ypena.

B cnyuaii ue ypemst 3anoune aa Bubpupa

Heobuuaiio cwHo, e Heobxoauma He3o-

basta nposepka:

« nposepete 3a pasxnaben vactu u rm 30-
TerHere

« 0IMeaaiiTe 30 noBpeau

« 30 pemoHT ce 0bbpHeETE KbM CepBU3HMS
LieHTB.

MouncreaHe, TexHMYeCKa NOAAPBLIKKA

W CbXpaHeHue

« OctaBete aBuratens 4a ce oxAaaM, npean
fia npubepeTe ypena 3a cbxpaeHue.

« Or cvobpaxenus 30 besonactoct cmensiite
W3HOCEHUTE WM NoBpedeHuTe yactu. Msnon-
3BOITE ©IMHCTBEHO OPUTUHANHH PE3EPBHM
4acTM ¥ NpuHagnexHocTu. Ynotpebara Ha
YacTM OT ApYT NPOU3BOAKTEN BOAN [0 HE3T-
basHo otnagate Ha rapasumsTa.

YpensT moxe aa bbae oTBAPSH Camo OT
YIBAHOMOLLIEH eneKTpoTexHuK. Bunarw ce
00pbULaiTE KbM HOLIMS (BPBU3EH LIEHTBD
30 PEMOHT.

Wskntouete 304BUKBAHETO, M3KHOUETE ype-
110 0T e/1eKTPO3AXPAHBAHETO M OCTABETE
YPEAa Aa ce 0XAaM, KOaTo ypemsr busa
CMMPQH 30 NOYNCTBAHE, HACTPOHBAHE, CbX-
PAHEHUE WM CMSHO HO NPUHOANEXHOCT.

Pabotere BHUMATENHO C ypeaa # ro NoAAbLP-
XaiiTe yucr.

(bXxpaHsBaiiTe ypeaa Ha McTo, KOETo He
moxe Aa bbae JocTurHaTo 0T geua.

MoarotoBKa

A\ MPEAYNPEXAEHME! Onackocr ot Kapanssae 8 pesymrar
HO HEBO/IHO BKIOUBAHE HA ypead. Bratouete wencena B KoHTaK-
10, 8480 KOTATO YPEABT e HAMbAHO roToB 3a ynorpeba.

MowuTax Ha AbpIKAYA HO MApKyYa
= Our. A

Mpucrasku

I.'I.ocmaeuu NPUCTaBKN

* Mouncraawa werka (15): 30 HeuyscTBUTENHK MATEPHAAM
KaTO KIAMMA

o pmio3a 3a Tanmuepun (17): 3a uyBCTBTeNHM MATEpHATH
KaTo TANULEPHH 1 MATPaLM

MoHTaX 1 AeMoHTaX

— ur. £

MbnHewe ¢ Boga

Yxazanus

o Temneparypa Ha Boaara: <40 °C

e Kbm Bogara moxere aa nobasuTe cnewuanen npenapar 3a ype-
[I% 30 TIOYMCTBAHE HA TanMuepuw u knumu. losupaiite nounc-
TBAWMS NPENAPAT CNOPEA UHCTPYKIMATA. YBEpeTe ce, e Noumc-
TBAWMST NPENApaT & NOAXOASL 30 MATEPHOAT, PEABHAEH 30
NIOYMCTBOHE.

SILVERCREST 65



Mpouenypa

1. Ceanere pesepsoapa 3a uucra soga (1) : — Gur. B

2 Orsoperte Kanaka Ha pesepsoapa 3a wicra soaa (2) : —
Our. C

3. Hambawere ¢ Boga Ao xenanms obem. Mapkuposku: —
Our. D

4. 3atBopere Kanaka Ha pesepaoapa 30 uucra soga (2) : =
Our.D

5. Tocrasere pesepsoapa 3a wwcra soaa (2) : — Our. B

Excnnoaraumns

Brnrousane n usKouBaHe

Ykazauus

 Brumasaiire 30 1081, MPEXOBOTO HANPEXeHHE A OTFOBAPS Ha
AaHHUTE BBPXY dupmenata Tabenka Ha ypena.

Bxniousane

= Our. F

WskniouBane

1. Haruewere npeskntousarens 3a sktousate/u3kntousane (3)

2 W3kntouete NPUCHEAMHKTEAHKS WENCEN HA YPEAQ OT KOHTAKTA,
Korato ocrasate ypena be3 nabnioaennue wnm cre npukAKoUwN
¢ paborara.

Mpane

Ykazauus

© 30bAXHTEAHO CNO3BAIITE BCHUKM YKA3AHNA 30 NOAAPLXKA HA
NPOAYKTG, KOIITO HCKATE 40 NOYHCTBAHE.

Mpenw na u3nonseare ypena: Mouncrere gobpe nosbpxHocITa,
Koo TpabBa 4 ce noumcTH.

[lobasere kvm pesepsoapa 3a wucra Boga (1), npu mHoro 30-
MBPCABAHMS WK NETHO, MaAKo noyncreaw npenapar (7) .
ey Tpetuparero nposepete Ha Heabenexumo macto 3a
NPOMSHG HO UBETA M YCTOAYMBOCT HO BAGXHOCT HO NOBBPXHOCT-
.

[vpnaiire (we naruckaiire!) atosara (15/17) va ueuum no
KM,/ TANHLEPHSTA.

Heka wBwuuTe nexo ce MpUMOKpHBAT, 30 40 Ce TAPAKTHPA No-
UMCTBOHE HOBCAKbAE.

Habnogasaite pesepsoapa 3a mpbeta soga (5). Usnpaztere
Pe3epBoapa 30 MPbCHa BOAQ NPU AOCTTAHE HO MAPKUPOBKATO
—MAX. Ako pe3epBoapbT 30 MpbCHa BOAA € NPEMbHEH, noN-
N1aBbK 6A0KNPA CMYKTEAHATA (yHKUMS.

Wsnpasnere pesepsoapa 3a mpbcha Boga (5) seanara crea
eKCrA0aTaLMS, Thil KOTO Tii He & NPUTOAEH 30 CbXpUHEHHe

Ha Teuroctu (/3passane Ha pesepsoapa 30 MphcHa BOAG,
(ip. 66).

Mpouenypa
= Our. F

M3npaseane Ha pesepBoapa 30 MPbCHA BOAT
= Our. B, Our. C, dur. D

66 SILVERCREST’

Mouncreane, TexHMuecKka NOAAPLIKKA U
CbXpaHeHue

Mouncreane

YKA3AHME! Onactocr ot nospeaa! Henpasunto nounctaate moxe
A0 yBpean ypeaa. Hukora He npoekaiire ypesa ¢ Boaa. He nouucr-
BaiiTe ypeaa nog Teyawa Boga. He u3nonssaiite arpecushm nounc-
TBOLM NPENAPATH WK PASTBOPHTENH.

— &ur. 6

* MoxeTe A NOUNCTHTE BCAYKM BKAKOYEHH MPUHOMERHOCTH -
be3 asurarentus bnok (14)! - noa Tevawa soag.

o (nen ynorpeba usnpashere gsara pesepsoapa 3a Boaa (5,
1).

o OcTasere BCHuKK YacTv 40 3chxHat Aobpe.

Moaapbxka
Ypeast He ce HyXaae oT NoAAPbXKA.

CbxpaHenue
— ik Our. H
e (crasere BCHUKM YacTH 00 U3CbXHAT NPean (bXpaHeHue.

I'IpenuBuHe 3a OTH(IA'bI.IM/OI'I(BB(IHe Ha
OKO/IHATA Cpead

Mpengiite ypena, npUHQANEXHOCTHTE W ONOKOBKATA 30 €KOAOTOCh-
0BpasHo peuukanpare.

E Enekrpoypeante He ce u3xBbpAaT ¢ uTosuTe OTNAD-
up.

(MmBOATBT Ha 30YepKHATHS KOHTEHHEp ¢ KOMeAL 03HaYaBa, ve
1031 NPOAYKT He TpA68 A0 ce U3XBBPAS KATO HECOPTUPaHY buToBu
OTNOABUM B KPOS HA NOE3HHUS MY KHBOT.

Nvpexruea 2012/19/EC otHocHO oTnaabuuTe OT enek-
TPUUeCKo u enekTpoHHo obopynBane:

Motpeburenute 30 30K0HOBO 304bMXeHM A0 NPEAUBAT ENEKTPOHHM-
T8 YPeai B KPOS HO TEXHWS I0NE38H XWBOT 30 eKonorockobpasto
pewkaupare. 1o 1031 HaukH Ce FapaHTHPa exonorocbobpasto u
WOASLO PECYPCH NPEAUBAHE 30 OTNOZbUMN.

B 3aBucHmoCT 0T npUAaraKero B HALMOHANHOTO 30KOHOATENCTBO,
UmaTe CreaHuTe onuuK:

* BpbIYAHE HA MCTO Ha npoaxba,

* npeaaBaKe B ouuManeH cobupareneH nyHKkr,

* u3npawaHe 0bpatHo Kbm Npou3BoaHTens/aucTpubyTOpa.

07 0B U3HCKBAHE HE €O 30CETHATH NPUKPENEHHTE KbM CTapHTE

Ypean NPUHAANEXHOCTH U NOMOLLHK CPeacTBa bes ENEKTPUYECKN
CbCTABHYM YaCTH.

MSXBprISIHe Ha 6yTVII|K(lT(l 30 noyncTBALY Npenapar

o Ocrarbuute or npoaykTH Tpa68a Aa ce U3XBHPAST NPH CNO3B0-
wero wa [upextusara 3a omagbumre 2008/98/E0, kakro
¥ HO HOUMOHGAHUTE W pervoHanwuTe pasnopenbu. 3a To3u
MIPOAYKT HE MOXE AT (e NOCOYM KOAOB HOMEP HO OTNOAbLM



enacto Esponeiickus karanor Ha omnagbuute (AW), il karo
(Mo NpeaHa3HaueHKeTo ot norpebutend nossonsisa 4a buie
npuceoeH Takbe. KoAoBHST HOMEP Ha 0TNOABLMTE Ce Onpedens
B pamkute Ha EC cien KoHcynTauus ¢ Gupmara 3a u3xebpAsHe
HO OTNOABUM.

TopceHe Ha rpewky

* HesumbpceHuTe oNaKoBKH MOTaT AQ Ce NPEATATT 30 PELMKAN-
pate.

* OnakosKuTe, KOUTO He morat Ad ce nouncrar, Tpsbsa Aa ce
U3XBBPAST 110 CbLYMS HOYMH KATO MPOBYKTA.

T(]6I|Mll(lT0 N0-A0Ay Lie BU NOMOTHE 40 OTCTPAHUTE MANKKM HEU3NPABHOCTH:

Mpobnem

Bb3moxxHa npuunHa

Orcrpansisaxe Ha npobnema

3

(naba wam nunceawa cwykatenta mowwoct  (3anywenw sacmyksau mapkyy (13) win ato- |Otcrparere sanywsanwsTa u bnokuposKuTe

Pe3epsoapt 30 mpbcra Boaa (5) e munex

W3npassate Ha pesepsoapa 30 MpbeHa BoAa,
(ip. 66

CepeusHo obcnyxsaHe

TapaHums

Ysaxaema r-xo Knuent, YBaxaemu -1 Knuenr,

30 7030 NPOAYKT NOAYYaBATE 3 TOAUHU FAPAHLMA OT 4ATATA H NO-
Kynkara. B cryyait a HecboTBETCTBHE HO NPOAYKTA C 4OTOBOPA 30
npoaaxba Bie mare 30koHHO NPaBO A4 NPEASBHTE PEKAGMALHS
npe/ NPOAGBAYA HA NPOAYKTA NPU YCAOBHSTA U B CPOKOBETE, Of-
peaenenu 8 maga tpera, pasaen |l u I1l v masa erebpra ot 3ako-
H0 30 NPeOCTABSHE HA UM(POBO CHIBPXAHUE W LMDPOBH YCAYTH
u 30 npopaxba wa crokw (3MLCLYNC)™.

Bawwre npasa, npousTuyawy ot nocovenute pasnopendu, He ce
OTPAHMYTBAT OT HAWIATA NO-0/1Y NPEACTABEHU TbPTOBCKA TAPQH-
W, He Ca CBbP3AHMU C PA3X0AM 30 NoTpebUTEANTE M HE3ABUCHMO
0T Hesl NPOAUBAYLT HA MPOAYKTA OTTOBAPS 30 IMNCATA HA CbOTBET-
CTBMe Ha noTpebuTenckara cToka ¢ 40roBopa 3a npoaaxba curnac-
Ho 3MLCLYNC.

TapaHuMoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHNAT CPOK @ 3 rofMHK O AATAT HA NOAYYABAHE HA CTo-
kata. Masere aobpe opurnanwata kacosa benexka. Tosu noky-
MeHT & HeobXoaum KaTo 0Ka3aTeNcTBO 30 NoKyNKaTa. Ao B pam-
KMTe HO TPH TOAMHK OT ATATA HA 30KYNYBAHe HO TO3M NPOAYKT Ce
noABU Ae)eKT Ha MaTepHana WM NPOU3BOACTBEH AeKT, NPOAYK-
o7 we vne Besnnatio pemonTupan wan samenen. lapanuusta
NPEAN0Nara B PAMKHTE Ha TPUTOZMWANA FOPAHUMOHEH CPOK AQ &
npenctassT AedeKTHUST ypen, kacoata benexka (kacoust bow),
KOKTO W BCHYKH APYTM AOKYMEHTH, YCTOHOBABALI HATHUKETO HO
eQEKT ¥ MUCMEHO A ce 06SCHH B KOKBO €& CbCTOH [IeeKTET K
KOra € BB3HUKHOA. AKO le()eKTbT & MOKPHT OT HWATA FpaHLKS,

Bue we nonyuure 06patHo pemoHTMpaHus Wi HoB npoaykr. B cy-

Yaii HO 3MSHO HO AEQEKTHA CTOKO MbPBOHAYANHHTE FAPAHLMOHEH
(POK M TAPAHUMOKHH YCNOBHUS ce 3ana3Bar. B cayuaii Ha pemoHt
HO AeEKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPHOTBS KbM rapaHLM-
OHHMS CPOK. 30 BEHTYQNIHO HONMUHHTE U YCTAHOBEHH NOBPEM M
Jie(eKTv owe npy nokynkara Tpsbsa fa ce cbobum BegHara crea
Pa30naKoBaHero. EBEHTYQNHUTE PEMOHTH Cnejl 3THYHE HO rapaH-
UMOHHMSI CPOK €O Cpewly 3annaLaHe.

PeMOHTBT WM 3aMSHATA HO NPOAYKTA HE MOPAXAAT HOBA FAPQH-
uus.

06xsar Ha rapaHuusTa

Ypeast e npousseaeH rpiKIMBO COpes CTPOTHTE U3UCKBAKHS 30
Kauecrso M 4oBpocwBecrHo unuTan npeaw ocraska. fapaHuus-
T0 BAXK 30 AQEKTH HA MATEPHANT WA TIPOU3BOACTBEHH Aechek-
. [apanuusTa He 06XBaLW KOHCYMATUBHTE, KOKTO U YaCTHTE HO
TIPOAYKTA, KOWTO NOANEXAT HA HOPMAZHO U3HOCBAKE, MOPOAN Koe-
10 morar 4a bbaar pusmexaaHk Kato 6bp30 U3HOCBALM Ce YacTH
(Hanp. [lio3u, 3acmyKsauy mapKyy) wiu NOBPEAUTE HO YyrAUBH
yactu. [apaHuwsTa 0TNAAG, OKO YPeasT e NoBpeneH NOpagH Henpa-
BIWTHO U3MONI3BAHE WM B PE3Y/TAT HA HEOCHLIECTBSIBAHE HA TEXHM-
Yecka NogapbxXKa. 3a npaswanara ynotpeba Ha npogykra Tpsbea
TOYHO 40 (e CNO3BAT BCHUKI YKO3THUS B YMHTBAHETO 30 €KCMA00-
Tauus. lpeaHosHaueHue U 4iiCTBUS, KOUTO He Ce NPenopbyBar of
YMbTBOHETO 30 €KCTA0ATALMS WA 30 KOUTO T Mpedynpexaasa,
1pa68a 30bmKUTENHO A0 ce w3srBa. MpogyKTsT € NpeaH3HaYeH
(QMO 30 YOCTHD, @ He 30 npodechonanta ynorpeba. Mpu 3noynor-
peba i enpasunHo TpeTMpane, ynotpeba Ha cuna M npu uHTEp-
BEHLJH, KOUTO He (0 U3BBPLLEHH OT KAOHA HO HALKS 0TOPH3UPQH
(EPBI3, TOPAHLKST OTNOAQ.

Mpoueaypa npyu rapaHUMOHeH c1yyai
30 a0 ce rapanTupa bspsa obpaborka wa Bawws cayyaii, creasai-
T8 CIEAHATE YKO3QHKS:

© 30 BCHUKW 30NMTBAKKS, MONS, TIOATOTBETE KACOBUS BOH U KaTa-
noxtms Homep (IAN 544758_2510) karo aokasarencrso 3a
NOKyKara.

* Bsemere aprukyntus Homep ot Gabpuunata Tabenka.

© [Ipu Bb3HUKBOHE HO GYHKUMOHAAHM WK APYTM AedeKTH Nbp-
BO (6 (BbXKETE N0 Tened)oHa W Upe3 umeiin ¢ Aonynocove-
Hus cepauen otaen. (nes TOBa Le NonyyuTe AOMBAHKUTENHA
WHhOPMALKS 30 YpexaaHeTo Ha Bawara peknamauws.

o (nep cornacyBaHe C HOWNS CEPBU3 MOXETE 40 W3NPATUTE Ae-
dekTHMs NPoAYKT Ha nocouenns Bu agpec Ha cepausa besn-
nato 3a Bac, kato npunoxure kacosara Benexka (kacosus
6oH) W nocourTe MUCMEHO B KAKBO (& CbCToM AEEKTHT U Kora
e Bb3HUKHan. 30 4a ce u3bernar npobnemu ¢ npuemanero u
LOMbAHUTENHM PA3XOAH, 30LLIXHTENHO U3NON3BATTE CAMO OZ-
peca, Koiito Bu e nocouen. Ocuryperte u3npawareto Aa He e
KaTo eKcpeceH TOBAP WAM KaTo Apyr cneuuane Tosap. M3npa-
TeTe YPeaa 30eAH ¢ BCHYKH NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHH NIPH
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TIOKYTKATA, H OCUTYPETe AOCTATHYHO CHTYPHO TPAHCIOPTHA ONd-
KOBK(.
* Karo gusnuecko nuue - notpebuten, He3aBUCHMO OT HACTOSLC-
T0 THPOBCKA rapanuws, Bue ce non3eare ot npasara Ha 30koHoBG-
T0 FAPAHLKS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HA UMG-
POBO CHIBPXAHHE M UM(POBH ycnyri 1 30 npopaxbara Ha croku /
3MUCUYNC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso np HecbotseTcrame
Ha crokara fa Gvae u3BbPEH PeMOKT Wik 3amaHa no Baw u3bop,
OCBEH (KO TOBU & HEBb3MOXHO WM € CBBP3THO C HENPONOpLMO-
HOAHO roneM Pa3X0AM 30 Npogasava. Bue umare npaso Ha npo-
NOPUKOHANHO HAMONSBAHE HA LIEHATA WK HO PU3BAASHE HO [OTO-
BOPO NP HaAMuMe Ha ycrosusta wa ua. 33, an. 3 ot 3MLCLYNC.
YC108HSTA W CPOKOBETE HO 30KOHOBATA TAPAHLMS CO PEIAMEHTH-
patu 8 masa tpera, pasgen Il u lll u 8 masa yersbpra Ha 3MLC
lync

PemoHTeH cepBin3 / M3BLHIAPUHLIMOHHO
obcnyxeane

Pemony u3sbH TAPAHLKMATA MOXETE A0 Bb3N0XHUTE HO KNOHA HO
HQWKA CEPBU3 CPeLLy 3anaatiate. Toit CYA0BONCTBUE Lie Bu Han-
PUBH NPEABAPUTENHT KAAKYATUMS.

o Moxem ga oﬁpoﬁorsume COMO YpeAu, KOuTo Ca A0CTaTbYHO
ONAKOBAHW W U3NPATEHNU C NAATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAHN.

PesepBHu YacTu U NPUHAANEIKHOCTH

Buumanme: W3npatere Bawns ypes Ha KioKa Ha Hawws cep-
BU3 NIOUMCTEH U C YKO3THKE 30 AedheKTa.

* Ypeaure, npeamer Ha U3BLHIAPaHUKOHO 0BCayXBaHe, u3NPa-
TEHH C HeNAaTeHU TPAHCMOPTHM PA3XOAM - C HONOXEH NAQTEX,
KaTO eKCMPECEH WM APYT CNeLManeH TOBap - He Ce NPHEMAT.

* Hute we u3xebpaum usnparetute ot Bac gechextiu ypean besn-
NOTHO.

CepBu3eH LieHTbP

CepeusHo obcnyxeaue buarapus
@ Ten.: 00800 1114920

E-meitn: grizzly@lidl. bg
IAN 544758_2510

Buocuren

Mons, umaiire npeasw, ye CrenBaWMS GAPEC He € GAPEC Ha Cep-
830. [TbpBO Ce CBbKETE C MOCOYEHMS NO-TOPE CBPBH3EH LEHTHD.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMAHUA

www.grizzlytools.de

PesepeHu yacTi n npUHAANEXHOCTH MoXeTe Aa Hamepute Ha www.grizzlytools.shop. Axo B npoueca Ha nopbuKa Bb3HAK-
HaT npobnemy, cbpXeTe ce ¢ HaC NPe3 HaLKA OHAGiH Mara3uH. Ako umare Apyru Bbnpocu, obbpHere ce kvm: Cepauser uenTsp, Cip. 68

MpeBoa Ha opurnHanHara cborBetcTBUe Ha EC

Mpoayr: MawmHa 30 NOYNCTBAHE HA TANKLEPUM W KUAMMM

Mogen: SPR 450 A1

Cepuen Homep: 000001-300000

TpeameTsT Ha AEKAAPALHSTA, OTMCTH NO-TOPE, OTTOBAPS H CbOTBETHOTO 30KOHOAATENCTBO Ha (bH030 30 XUPMOHM3ALMS:
2014/35/EU « 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

06exTLT Ha AeknapaumsTa, KoiTo e onmcar no-rope, e & coorsercrame ¢ Jupextusa 2011/65/EU va Esponeiickus napnamen u ha Cosera
o7 8 tonu 2011 1. 0THOCHO OTPaHUYEHHETO HO YNOTPeBaTA Ha OMpeAeneHM ONACHH BEWECTBA B ENEKTPUYECKOTO U eNeKTPORHOTO 0Bopyasa-
He.

30 40 €& OCHTYpH CbOTBETCTBHE, (0 IPWIOXEHH CIEAHATE XOPMOHU3UPAHK CTAHAAPTH W HOUMOKAHK CTAHAAPTH W Pa3nopeadu:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 * EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

30 Hacroswara QIEKNAPALKA 30 CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH €AUHCTBEHO NPOU3BOAUTENAT:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ n
63762 GroBostheim

TEPMAHIS
02.03.2026 Christian Frank
_ YmbAHOMOLEH NPEACTaBUTEN 30 AOKYMEHTaLMS
o SILVERCREST’
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01 00nyiec hermoupyiag anotehobv avanbonaoto Tpipa autod Tou
npoiovroc. Mpiv ano T xpron Tou mpoidvioc, e€oikeiwBeire pe
ohec Tic umodeileic yeipiopot kar aopdheiac. Guhdre kahd 1ig 0dn-
yiec hermoupyiac ka1 mapadwore Oha Ta éyypaga oe nepimTwon no-
padoan Tou mpoidviog ot TpiToug.

MpoPAenopevy xpion
H ouokeu) mpoPAémerar amokAelomikd yia i e€i¢ ypRoeig:
e KaBapiopoc xaMav, Taneroapiy, oTpwpdT@Y Kal UPaoATWY.

AnayopeUerar 1 avappoenon ebphexTwy, ekprnkrikav 1 empha-
Beov yra Tqv uyela uhd.

KaBe mepairépaw xpiion mou dev emmpénerar prrd oTic MapouoeC
odnyiec Aerroupyiag pmopei va Oéoer o€ kivduvo Tov pRom kai
va npokahéoer npié ot ouokeur. O yeIpioTic 1 o xpromg mg
ouokeuic eivar umebBuvoc yia atugipata i PAdPeg oe AMoug av-
Bpamouc fy oy 1diokmaia Toug. H ouakeur mpoopilerar yia or-
Kiakn xpnon. Aev éxer ayediaotel yia ouvexs, emayyeApaniki xpi-
on. LTy mepinTwon enayyeAPaTIKAC Xprong akupdoveral i eyyin-
on. 0 karaokevaomc Oev avahapBaver kapia uBlvn yia pBopég
niou ogeihovrar oe pn op6i i AavBaopévn ypron.

Mapadoréog sfomhiopoc/Ateooudp
Anoouokeudore T ouokeur kai ehéyEre o mepieydpevo napado-
one.

| / I nepihapPaverar otov mapadoréo efomhiopd
< )(’ Lev nepihapBaverar otov mapadoréo efonhiopd

Anoppintere Ta uNik ouokeuaoiag e owotd TpoMo.

Emokomnon

10 TI eIKOVEC TG OUOKeUC, avatpélre oy
[mpoaTIvi) avolyopev oeNioa.

Doyeio kaBapol vepol

Kanaki

Niakomn evepyonoinonc/anevepyonoinang
Aapi peragopdc

Doxelo akaBaprou vepol

Khim kahwdiou

KaBapiomikd péoo

O ~N o~ U B W N —

Kahdadio atvoeanc dikriou

~

Akpogloio yekaopol

o

Moyhéc wekaopiol

XeipohaBn

~

Tuykpdnon eUkapnrou owhiva

w

Elkapmrog awhivag avappognang

~

Movada porép

o

Bolproa kaBapiopou

o~

Anaogahion

~

Akpoglaio Tameroapiag
Eik. G

18 (ikpo efodou

19 dikrpo vepol

SILVERCREST’ 69



NMepiypagpi Aerroupyiag
Mnopeite va Bpeire ) Aemoupyia Twv efapmpdrav yeipiopol onig
KATWTEPW TEPIYPAPEC.

Texvika apakmpioTIKa

KaBapioriig raneroapiav kar yahiav ......... SPR 450 A1
OvopaoTik) 10N U eeveeeeeeeeeeeeeeeeeenees 220-240 V~, 50 Hz
Ovopaoriki| 10xug e10600uP 450 W
Mikog Kah@dio a0vO£0ng SIKTHOU ...vvvveeeeveveeeee 3m
Karnyopia mpootaciag =
Eidoc mpooraaiac IPX4
Bdpoc (oupmepihapPavopévaov afeooudp) ....oovvvrrcvvneens =28 kg
loxuc avappoonong 38 Air-Watt
loxUg avappopnang 15 kPa
Oykog doyelou (pikrd)

- KaBapo vepd 1,01
- Bpopiko vepo 061
Taybmnra wekaopod 0,38 I/min
Micon yekaopou 2,2 bar

Yrmodeieig aopaleiag

Auti) 1 evomnra mepiéxer ic Baoikég unodeifeic aopdeiac katd m
XP01) TG OUOKEUNC.

Inpacia Twv uodeifewv aopalsiag

£k KINAYNOX! Av Sev mpeire aurd) v unodeifn aopahelag,
fa mpokbyer arbynua. H ouvéneia eivar oofapoc owpamikog Tpau-
pamiopog i Odvaroc.

4\ NPOEIAOMOIHEH! Av dev mpeire aurt) v unddeity
aopaleiac, evbéxeral va mpokbyel atbynpa. H ouvéneia pmopel va
eivar 0oPapdc owparikdg Tpaupaniopd 1 Bavatoc,

4\ POTOXH! Av Sev mpeire aurd) v unddeity aopahelac,
Ba mpoxlyer arbynua. H ouvéneia propei va evar ehappic i pé-
Tpiac ooBapdrnrac cwparikde Tpaupaniopéc fy Bdvatog.
YMOAEI=H! Av dev mpeite aur) mv unddeién aopaeiac, Ba mpo-
kbwer arixnpa. H ouvéneia propel va elvar ubik) {nuid.

EixovooupBola kai cupBola

Eixovoouppola emave oTn ouokeur

[J| Kamyopia npooraciag Il (Smhd) pévean)

|
Eixovoouppola orig 0dnyieg Aeroupyiag

O@.

o=
% Plno
5 gn

Mnv anoppinTere i n\eKTPIKEG OUOKEUEC OTA OIKIOKG
anoppiypara.

00nyiec xeipiopot Brya mpog PApa

70 SILVERCREST’

Dev evbeikvutal yia oteyvi} avappoenon

Eg Akpogualo yia appouc Kai oYIopEC

q!p 1a Tov kaBapiopd Tanetoapicov Kar oTpwpdTwY

Tagic BopuPoc kard Ty aopdion

\9_47 + 34;Aoxelo Kabapo vepod

b. Doygio akaBaprou vepol

SMALL AREA
0.5L Liquid

1 Tov kaBapiopd xahav

Inuadi: Mikphy emgaveia - 0,51

LARGE AREA
1L Liquid

Inpadi: Meyahn emodveia - 1,01
—max  Inpadi: Méyior mogérnra mipwong

<— . L .
. Tuvdéore o Buopa olvdeon oc pa mpila.

@ Anoouvbéore 1o flopa Oikrlou.

— ) KaBapiopog pe peyolpevo vepd
m

@ KaBapiore ) ouokeu pe éva oteyvo mavi
\NA

x AnoBnkelere o oreyvi) kardortaon

o tm

ﬂv AnoBnkelere o€ onpelo mou v éxouv mpdoPaon nar-
did

Aopaliic évapln Aeiroupyiag

levikég umodeileig

« MaPaore mpooekmika i 0dnyiec Aerroupyi-
ac. EfoikeiwB¢ite pe a otoigeia xeipiopol
Kal TI) 6wOTH XpIj01) TG GUOKEUNC.

« Aut0 T0 TpoiOV pmopei va xpnoiponoieital
and maidid dvw Tav 8 erwv kabawg Kar and



aTopa i peIwpEveC puaikéc, aiobnmpio-
KEC 1) OlavonTikég duvatomrec 1) pe ENher-
YN ENMEIpiag Kal \VWOEWY, EPOOOV EMTN-
polvTal 1) éouv eknaideutel otV aoQa-
M) xprion T1C OUOKEUNC Kal KATavooUV Tou
TIPOKUTTOVTEC KIVOUVOUC,

Ta maidid 0ev emmpénerar va mailouv e
OUOKEUT).

0 kaBapiopog kar ) ouviipnon xphom dev
emrpénerai va dikdyovrar and maidid xw-
pic emmpnon.

« Npéne va hapPavere undyn om o ypromg
péper anokAeloTikr euBovn yia atuyipo-
10 1) KivdUvoug évavr A\wv ardpawv i e
1010KTN0iaC TOUC.

« Npooéyere v odnyia nepi BopuPou kai mig
tomkéc diaraeic.

Mposroipacia

« Mpiv and m xpRon, e€eralere navia 1o ko-

Modio abvdeanc kar To kahddio mpoékra-

ong yia onpadia {nac i mahaiwong. Edv

10 kahwdio yahdoer kard T didpkeia T

¥P0NG Mpénel va To amoouvdéoeTe apong

and 1o diktuo Tpopodooiac. MHN ATTIZETE

T0 KAAQAIO MPIN THN AMOZYNAEZH TOY

A0 TO AIKTYO. Mn xpnaiponoieire T ou-

okeun gdv 1o kahwdio £xel yahdoer i pBao-

pel.

®povrilere wore n 1aon diktdou kai 1 ou-

yvornTa dikTlou va avrioToiyoUv 0Ta oTOK-

yela mou avaypagovrar oty mvakioa T0-
ou.

Tuvddere T ouokeul) povo o€ peupatodo-

m pe diaraln mpooracia pebparoc diappo-

i (O1axommnc FI) pe 1o ovopaoikd pebpa
diapponic va pnv Eemepvaer ta 30 mA.

« Luvdéore m ouokeun og pia mpila, n omoia
0100ére1 aogpadera Touhdyiorov 16 A.

« Eav mpoxAnBei {nua oto kahddio atvde-
onc dikrbou auAc TNC ouoKeunc, mpénel
va avrikaraotaBei ano Tov kataokevaot 1
10 Tpfjpa efurmpémong nehat@v Tou 1) and
éva mapopoia e€e1dikeupiévo aropo, mpog
amoguyn kivduvwv. AmeuBuvBeire oto Ké-
vipo oéppic.

AsiToupyia

« Na €ioTe mPoOEKTIKOI, TPOTEXETE TIC £vép-
yetéc oag kai epyaleore pe ) Aoyikn orav
epyaleote pe ™ ouokeur). Mn xpnoiponoiei-
T€ TN GUOKEUT) OTaV €I0TE KOUPAGREVOI )
umo TNV ENAPEID VAPKWTIK@Y, GAK0OA )
(QapPAKwV.

Moté pn xpnoipomoleite T ouokeur gav
Bpiokovrar kovrd naidid i {oa.

H ouokeun dev eivar nhekrpiki) okolma.
Mnv ypnoiponoicite T oUOKEUT) OGG IO
NAEKTPIKI) OKOUTa yIa TNV amoppognon
OTEYVQV PUTIV.

Mnv anoppogdre mepioodTepa uypa ano

TNV 00OTNTA TIOU £XETE WEKAOEI.

« Nev emmpémerai 1) Xpon T GUOKEUNG O€

avBpamouc ) lwa.

Mnv kareuBlvere Tov etkapmo owhiva

amoppoPnong Kai 1a akpogloia mpog Ta

£00c i Ma dropa, 1biaitepa ota pdmia kar

10 agnd, kard m didpkeia Aemoupyiac.

Yndpyer kivduvog Tpaupaniopo.

« Mn @épvere kata mv epyacia Ta akpo-
pUoIa Kal Tov 6wAVa avappognong oTo
Uyoc Tou kepahiol. Yndpyer kivduvog
Tpaupanopou.

« Mnv avappogare kautéc, mupaKTWpEVEC,

gbphexrec, ekphEipeg i emPhapeic yia v

uyeia ouaieg. Ekrog Twv aNwv, autég ol

ougieg pmopei va eivar kau otdym, fevli-

v, O1ohurika, oféa i aAkakika diaNopara.
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Maparnpeitar Kivduvog mupkayidg Kai Tpav-
patiopou.

« Opovrilere yia v amoguyn) (nuav atov
aywyo obvdeonc diktlou amo aiypnpeg ak-
péc, paykwpa f paBnypa Tou kaAwdiou.

« Mn xpnoiponoieite 1o kak@dio alvdeang
diktbou yia va tpaPntere To Puopa obvde-
ong and v mpila 1 yia va Tpapéere m
ouokeun. Mpootarevere 1o kahadio ouvde-
onc dikrbou and uynAéc Beppokpaaieg, Ad-
010 Kar aigunpéc aKpiéc.

« [loTé pn peragépere T ouokeun Kard
didpkera Aermoupyiag T peradoong Kiv-
onc.

« Anevepyoroifjote 10 ouokeur Kai anoouvde-
ote 10 Buopa obvdeonc and v npila. Be-
BaiwBeire om oA Ta kivoUpeva pépn éxouv
akivromoinBei mnpug
« QTIOTE OQVETE QVEMTAPNTI) T1) GUGKEUN),
« nipiv aMaere aeooudp,

« TIpoTol amopaKpUVeTe pAoKapiopara
epopateic,

« piv eNéyEere, kaBapioere N mpoywproe-
T€ 0€ €PYAOIT 0TI OUOKEUI).

« Le mepimmwon aouviBiota éviovwv dovijoe-
WV TNC GUOKEUNC, anarmeital apeoog EAey-
X0G:

« ehtylre yia yahapa ebaprpara kar oit:

TET0

« ava{nrhore Tuyov PAapeg

« Na emokeuég, aneuBuvBeite oro Kévipo
oéppic.

Ka@apiopoc, ouvrijpnon ka1 amoOijkeu-

o1

« AroTe Tov KIVTIpa Va KPUWOEI TIPIV aro-
Bnkevoere ) ouokeur yia peyakitepo xpo-
vIKO didomnpa.

n SILVERCREST’

« Ta Moyouc aopaleiac, avrikaBiorare Ta
pBappéva efapripara i 1a apripara
mou éxouv urootel PAaPn. Xpnaiponoieire
amokhetomika yvioia aviaMakrika kar afe-
ooudp. H ypron Evav efapmpdrav odnyei
o¢ dpeon anwheia Mg anaimong eyyunonc.

« To dvoiypa TG ouoKeung mpémel va yiveral
povo and efouaiodornpévo nhextpohoyikd
npoowmiko. o emokeué va ancuBiveore
navra oto kévipo Tou oépPic pac.

« Anevepyonoifjote m peradoon Kivnong,
anoouvO£TE TI) GUGKELT MO TNV TPOYO-
dooia pebparoc kar agioTe ™) oUOKEUR va
KPUGGEI 0TQV 1) OUOKEUT EXel aKIVITOMON-
nO<i yia epyaoiec kaBapiopou, puBpong,
amoBrkeuonc 1) yia avrikardoraon v ae-
ooudp.

« Merayeipileate ) ouokeun pe mpoooyl) Kai
diampeire mv kaBapr).

« Qudooere T ouokeun pakpid and maidid.

Mposroipacia
4\ NPOEIAOMOIHXH! Kivbuvog Tpaupariool and akoboia

ekKivnon ¢ ouokeurc. Zuvdéote 1o Blopa otvdeong o mpila
J0vo, €0v 1) ouokeun eivar eviehac éroipn yia pron.

Luvappoldynon ouykparnong ebkapmrou

owhijva

= bik.A

Mpooapripara

Anzotalpéva mpocaprijpara

* Bouproa kaBapiopod (15): Na euaiobnra uhika onwg xo-
Ma

* Axpoploio Taneroapiag (17): Nia cuaiobnra ukikd onwg
TAMETOUpiEC Kal 0TpQpaATA

Luvappoloynon kai amocuvappohoynon

= bk E

M\jpwon vepou

Ynodziteig

* Qeppokpacia vepol: <40 °C

* Mnopeite va npoaBéoere ato vepd e101k kaBapioTiko péoo yia

ouokeuéc kaBapiopol Taneroapiv kar yakicov. Avarpékre oric
odnyieg yia ) dooohoyia Tou kaBapiotikol péaou. Maopali-



ate 071 10 kaBapioTikd péoo evdeikvutal yia 1o uhikd mou Ba
kaBapiorel.

Aiadikaoia

1. Aoyeio kaBapod vepou (1) agaipeon: — Eix. B

2 Kanaxi doyeiou kaBapou vepou (2) dvorypa: — Eik. €

3. Tepiore pe vepd péxpr Tov emBupnté dyko mApwonc. Inudv-
oeic — Ei. D

4. Kandki doyeiou kaBapou vepou (2) kheionpo: — Eik. D

5. Doygio kaBapol vepol (2) tomoBéman: — Eik. B

Asiroupyia

Evepyonoinon ka Amevepyomoinon

Ynodeileig

* H rdon Oikrbou Oa mpémel va oupguwvel pe Ty 1hon mou ava-
ypderal oy mvakida Timou TG GUOKeUNG.

Evepyomoinon

= b F

Anevepyormoinon

1. Marfore To diakommy evepyo-/anevepyomoinong (3)

2 Anoouvdéore To Bioya abveang g ouokeufc and my mpila,

€0V MOKEITaI va 0QI0ETE QVETAPNTY TN OUOKEUR 1) EeTe oho-

kAnpwogl TV £pyaoia.
M\uon pe avappopnon

Ynodeieig

Mpoatkre onwadimore 1i¢ unodeifeic ppovridag Tou mpoidvrog
mou BéNere va kaBapioere.

Mporol ypnotponofoere T ouokeun: Avappopijote ayohaotr-
kG T emgdveia mpog kabapiopo.

MpooBare oto doyelo kaBapol vepol (1), oe axhnpolc pl-
moug 1} emiovou Aekédec, Niyo kaBapiomikd péoo (7) .

Mpiv and my ene€epyacia ehéyEre my empdvela og éva kpupo
onpielo yia ™ otaBepomnTa TwV XpwpAT@Y KaI TV avioyl| 0TV
uypomra.

dpopoug mive and T pokéra/my Taneroapia.

0 #vag 01d6popiog va emkahunrel ehagpd Tov mponyoUpevo
wore va efaopalilerar ayohaoikoc kaBapiopoc,

Mpootyere 10 doxelo axaBaprou vepol (5). Adeidore 1o doyelo
akaBaprou vepou pohig Eenepdaere To onuadi —MAX. Orav
10 doxelo akaBaprou vepod elvar moAb yepdro, évag mwrfpac
unhokaper m Aerroupyia avappopnonc.

Adeidore 1o doyelo axdBaprou vepol (5) apéowe perd m
ermoupyia 01671 dev xer kataokeuaorel yia my anoBijkeuon
uypav (Adeidore 1o doxeio akdBaprou vepod, 0. 73).

Aiadikacia
— b F

Adeidiore To doycio akaBaprou vepou
— bik. B, Ei. C, Eik. D

TpaPare (xwpic mieon!) 1o akpogloro (15/17) kdvovrag dio-

Ka@apiopag, ouvrijpnon kai amoBijkeuon

KaOapiopog

YNOAEIZH! Kivduvoc {nmac! Mmopel va mpokhnfei {npid ot ou-

okeur and pn opBo kaBapiopd m. Moré pnv wekdlere m ou-

oKeun) pe vepo. Mnv kaBapilere ) ouokeun oe Tpexolpevo vepo.

Mn xpnoiponoreite duvard kaBapioikd 1 diakireg.

= Eik. 6

e Mnopeire va kaBapioere 0ha Ta efapripara - ox1 ™ povada
porép (14)! = o 1peyolpievo vepo.

e Merd ™ Aemoupyia adeidore kai Ta dbo doyeia vepod (5, 1).

e Emmpéyre va oteyvivoouv kahd 6Aa Ta efapripara.

Luvriprjon

H ouokeur 6ev anairel ouviipnon.

AmoBikeuon
— B\ Ei. H

o Emmpéyre va oteyvavoouv 6Aa 1a efapripata mpiv v amoBi-
Keuon.

Amnoppiyn/Mpooracia Tou mepiBallovrog

00nyeire ™ ouokeun, Ta ageooudp Kai ) ouokeuacia o€ pia iN-
kA mpog 1o mepiPaMov avakikhwon.

Mnv anoppinTere i nAeKTPIKEG OUOKEUEC OTA OIKIOKA
anoppippara.

To alpBoho Tou diaypappévou TpoyiAatou kadou onpaiver o To

npoidv autd dev mpénel va anoppinteral wg pn diakeypévo aoTiko

an6BAnto oto 1éhog e wéNpne {wng Tou.

Odnyia 2012/19/EE oyenika pe ta amoPfAnra nhexrpi-

KoU ka1 nhextpovikou efomhiopou:

01 karavawréc eivar vopika unetBuvor va 0dnyodv Ti¢ nAekTpIKEC

kai nhekrpovikéc ouokeugc, ato Téhog g didpkeiag Lwig Toug,

o¢ pa gihiki mpoc 1o nepifaNhov avakikhwon. Me Tov Tpéro au-

10 e€aogpakilerar pia ihiki) mpog 1o mepiBaMov kai Toug mopoug

enavayproiponoinan.

Avahoya pe v epappoyn oo eBvikd dikato, éyere Tic el duve-

TOTNTEG:

* €mioTpoo| o€ £va onpieio ToAnong,

* napddoon o€ éva enionpo onpeio ouboyr,

* emotpogi otov Kataokeuaor/unetBuvo diaBeong oty ayo-
pd.

Aev 1oyber yia mapehkdpeva kai BonBnikéc diaraEeic ywpic nhe-

krpikd e€apripara nou nepihapBavoviar oti makiég ouokeuéc,

Anoppiyn g praAng kaBapiotikol péoou

* Ta unoheippara mpoidviwv mpénel va amoppimrovial AapPavo-
viag undyn mv 08nyia g EK yia Ta anéPAqra 2008,/98,/EG
kaBag kar Tig eBvikég kai Tomikég mpodiaypapéc. Na aurd 1o
mpoidv dev elvar duvardv va kabopiotel kwdikdg anopAirou
oUpgwva pe Tov Eupwnaiké kardhoyo anohirwv (EKA), di6-
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T1 p6V0 0 oKomog Xprong and Tov KatavaAwTi| emTpénel g k-
xopnon. 0 apiBpoc kwdikol anoPirou mpénel va kaBopilerar
eviog e EE oe ouvewonon pe v eraipela didBeonc.

Ava{ijrnon opakparav

* Mn pohuopéveg ouokeuaolec pmopolv va odnynBolv oe ava-
Kikhwon.

e Tuokeuaoieg mou dev eivar duvardv va kaBapiotol, npénel va
anoppipBodv omwg 1o uNiko.

0 napakdrw mivakag Oa oag fondioen kard T avniperwmon pixpaov BAapav:

MpopAnpa MBavi arria

Amoxardoraon opalpaTwv

Ehayiom 1 perwpévn 10yl anoppognong

Edkapmroc owhfvac amoppognong (13) A
akpogUoia pmhokapiopéva opata

iopBavere g epgpaterc kai 1a pmhokapi-

To doxelo akaBaprou vepod (5) eivan yepdro |Abeidore 1o doyeio axdBaprou vepou,

0.73

LépPig

Eyyunon

AGionipe neham,

To napov mpoidv 6iabére 3 xpdvia eyynon and T nuepopnvia
ayopdc. Ie mepimrwon eNhelyewv oe autd To mpoidv Exere vopika
dikaiwpara dvavr Tou mwhqTh Tou mpoidvrog. Aurd Ta vopikd di-
kaiopara dev mepiopilovrar and T KaTwTEPW avagepbpev) eyyu-
nof pa,

'Opor1 eyyinong

H nepiodog eyyinang Lexivder kard Ty nuepopnvia ayopdg. Qu-
Mooere o¢ aopahéc onpeio T yvioia anddeifn ayopac. Autd To
£yypago ananeitar wg anddatn yia my ayopd. Edv evidg tpiov
€10V ano TV nyepopnvia ayopdg autol Tou mPoidvIog MPOKUYel
opahpa ukikou 1) kataokeunc, karémv emhoync pac, Oa o em-
okeudooupie yia eadg dwpedv 1} Ba 1o avrikaraorooupe. H mapol-
oa eyylnon mpoiinoBérel om eviog g mepIOdOU TwV TPICV ETGV
Ba mpookopioere 1o ehartwparikd mpoiov kar v anddedn ayopag
(amodertn Tapeiou) kar Ba nepiypdgere ev ouviopla ypanTwg mou
Bpiokerar n éMeyn kai noTe mpoékuye.

Edv 1o eNdrrwpa kahdmmerar and Ty eyyonon pac, hapavere 1o
€MOKEVaopEvo Tpoidv i éva véo. Me v emakeur 1) TV avrikard-
araon Tou mpoidvrog Oev Eexivder véa ypoviki mepiodog eyyunonc.

Mepiodog eyyunong kai vopikég amairijogig Aoyw
eNeipeav

0 ypdvog eyybnong dev napareiverar péow TG Mapoxic eyyunonc.
Autd 10yl kai yia efaprpara, Ta omoia éxouv avrikataotaBel kai
emokeuaotel. Evexopevec 0N undpyouoec npéc kar eMelyeig
kard v ayopd mpéner va yvwotoromBolyv apéow perd To Gvoiy-
pa g ouokeuasiac. Merd T M Tou ypovou eyyinan, Tuyov
£lpavi{OpeveC EMOKEUE XpEQVOVTAL.

Av kard 1 didpkeia 10x0og TG epmopIki eyybnong, ) onoia mapé-
xel emokeur] karavahwrikod ayaBou, To ayaBo eppavioel kdnoto
hdrTwpa kai o anarmolyievog xpovog emokeunc Tou umepBaivel Tic
dekanéve (15) epydoipec nuépec, o karavahwriig dikatolral va
{nmoe v mpoowpivi) avrikatoTact] Tou yia 000 Ypovo diapkel
1] €MOKeU).

Eyyonon
To mpoidv kataokeudoTnKe 0UPQWVA pe auoTpég 0dnyieg moioT)-
Ta¢ Kai ehéyxBke mpooekTIka TpIv and TV amooToM.
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H eyynon 1oyber yia ogpdhpara uhikod i karaokeurc. H mapod-

oa eyyinon dev agopd efaprpara Tou mpoidvrog Ta ooia umdKel-

viai o puaiohoyikn pBopd kar enopéva Bewpolvrar pBeipdpeva
ebapripara (my. Akpogloa, Ebkapmro owivac avappognong)

i (g oe ebBpavora efapripara.

H napotoa eyyinon Myer orav mpokhnBei {nuid oto mpaidv, orav

yiver AaBoc yeipiopdg Tou 1y edv Oev éxer ouvinpnBei. To idio 10y0-

& yia {nuiéc and vepo, mayeto, aotpanéc kai pwnid f AdOn kard

™ peragopd. Na pia karaMnAn xpfion Tou mpoidvrog mpénel va

mpobvrar enakpiPo o avagepdpevec umodeiteic amic odnyieg Aer-

Toupyiac. Mpéner omwadnmote va anogelbyovral okomoi Xprong Kai

Xelpiopoi mou dev ouvioTavTal oTig 0dnyiec Aeroupyiac i yia Toug

omoioug umapyel Mpoeidomoinan.

To npoidv mpoopilerar povo yia 1d1wTIKA kai Ox1 yia enayyehyar-

ki xphion. Le nepinwon kakig perayeipiong kar akarGAnAng xpr-

ong, xehong Piag kar napepPaoewy, or onoie dev dikxOnoav
and 1o kouarodomnpévo pac Tphpa oépfic, n eyynon maber va
1oyUel.

Miadixaoia oz nepimrwon eyyinong

1o va efaogaliotel n ypriyopn enetepyacia g undBeonc oac,

peite Tic e unodeiteic:

* [ia 0ha Ta aimfjpara va éyere mpoyeipn v anddeitn Tapeiou
kai Tov apiBud mpoidvrog (AN 544758_2510) wg amddeiln
Mg ayopd.

* Mnopeite va Bpeire ov apiBpé mpoidvroc omqv mvaxida timou
010 poidv, oe apaln oto mpoidv, ot oehida Tithou Twv 0dn-
yiov xeipiopou (kdTw apiotepd) fy oo autokdMnto oy miow
1) kéo mheupd Tou mpoidvToc,

* Edv npoktyouv opdhpata Aerroupyiag i homméc eMeiyerc, em-
KOIVWVIOTE TIPITA e To KATWTEPW avapepopevo Kévipo aép-
Pic TRhepaovika ) pe E-Mail.

* Eva npoidv mou Bewpeirar eharrwpanikd pmopeire, karomy em-
kovaviag e 1o Kévpo oéppic pac, va 1o anooreikere ywpic
£foda amootohijc ot yvwatonompévn dietBuvon aéppic, emi-
ouvamovrag T anéden ayopdc (anodeitn Tapeiou) kai ave-
pépovrag ol Ppiokerar n éMeyn kai more mpoékuye. Mpog
anoguyf npoPAnudrwv oty napakaph ki emmpooBerwv efo-
dawv va ypnoiponoreite amokhetomika 1 diebBuvon mou oag
éxe1 d00ci. EEaopaNilere on n anootoln Oev pmopei va yiver pe
Xpéwon Tou meham, w¢ oykadn, ekmpéc i pe A\ou Timou 16K
ki) anootol). Anoateikere 1o mpoidv pali pe oAa 1a ouvodeur-




kd afeooudp katd TV ayopd Kai ppovrioTe yia ENAPKAC 00(a-

M ouokeuaoia peragopdc.

LépPig emokeucv

la emokeuég mou dev epmimrouv omnv eyybnon , ancubuvlei-

1e 010 Kévrpo oéppic. Euyapiotwg va oag dwooupie pia extipnon
¢ dandvg.

MnopoUpe va ene€epyaatolpe povo ouokeuéc mou Exouv amo-
orahel enapkag ouokeuaopeveg kar pe TAnpwpéva TéNn.
Ynodeiy: NMapakahoUpe va anooteilere 1 ouokeur| oag ke-
Bapi kai pe avapopd Tou ehartapatog oty avrioTory Oid-
Buvan Tou kévipou aépfic.

£C oTov Tpoopiop6 KaBag kar ouokeuég mou Exouv anootalel
w¢ oykadn i ebnpéc ) pe dMou Timou eidik anootoly.
Mpaypatonolobpe v andppiyn Twv aneotahpvav oag ehar-
TWHATIKOV OUOKEUGV dwpedy.

Avrahhakrixa kai afeoouap

Aev mapahapBavoviar ouakeuéc mou éyouv amootakel mAnpwré-

Kévrpo LépPig

@ LépPig EAada

Tel.: 00800 490826606
E-mail: grizzly@lidl.gr
IAN 544758_2510

Eioaywyéag

Adpere unbyn om1  akéhoubn dicbBuvan dev elvar iciBuvon odp-
Bic. Emkovwviote mpdoTa pie To aVWTEPW AVAPEPOLEVO KEVTpO
oépPic.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMANTA

www.grizzlytools.de

Mnopeire va Maere avralhakrika kai afsooudp péow Tou 1oToTomoU www.grizzlytools.shop. Edv mpokliyouv npoPMjuara
kard T Oiadikacia napayyeiag, emkowwviore pali pac péow Tou diadiktuako pag kataothpatoc. Edv éyere mepioodTepeC epwINOEIC mo-

peite va aneuBuvBeite oto: Kévipo ZépPic, 0. 75

Merappaon Tou mpwrotimou Twv dijAwon cuppoppwong EE

Mpoidv: KaBapioig raneroapicov kan yahiov
Moviého: SPR 450 A1
ApiBpdc ogipdc: 000001-300000

0 aroyoc m¢ dfhwong mou mepiyplyeral mapandva elva abppwvoc pe T oxenik evaoiaki vopoBeoia evappdvionc:
2014/35/EU « 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwrépw mepiypagopevo avrikeipevo ¢ diAwong elvar abppwvo pe T odnyia 2011,/65,/EU Tou Eupwnaikot KovoBouliou kai Tou
TupBoukiou, m¢ 8nc louviou 2011, ayenika pie Tov mepiopiopd TG XpHONG OPIOHEVAV EMKIVOUVEY 0UGIQV 08 NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO

ebomhiopo.

T va efaopahiorel ) ouppdppwon, éxouv epappootei Ta akdhouBa evappoviopéva mpdruma kai eBvika mpoTuma Kai Kavoviopoi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN IEC 60335-2-2:2023/A11:2023
EN 62233:2008 « EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

H napoloa dihwon ouppdppwong exdiderar pe anokheiomik euivn Tou Kataokeuaot:

63762 GroBostheim
TEPMAN'A

02.03.2026

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20

Christian Frank
EZouaiodornpvog avrimpdownog yia Ty Tekpnpiwon
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Kdrpit- és szdnyegtisztito

A termék tipusa: SPR 450 Al

Gydrtdsi szdm: 544758_2510

A gydrté cégneve, cime, e-mail cime: Szerviz neve, cime, telefonszédma:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstédter Strafle 20 Tel.: 06800 21225

63762 GroBostheim E-Mail: grizzly@lidl.hu

NEMETORSZAG W+T Kérnyezetvédelmi és Szolgdltaté Kft.
E-Mail: service@grizzlytools.de Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmdrton

Tel.: 0624 456 672

Az importdlé/ forgalmazé neve és cime:

Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl drok 6.

1. Ajétallasi idé a Magyarorszdg teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt. izle-tében
trtént vésarlds napjatdl szamitott 3 év, amely jogveszts. A j6tdllési id8 a fogyasztd részé-
re t6rténd dtaddssal, vagy ha az iizembe helyezést a forgalmazd, vagy annak megbizottja
végzi, az izembe helyezés napjaval kezd8dik.

2. Aj6tallasi igény a jotdlldasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazolé blokkal érvényesithets. A
jotélldsi jegy szabdlytalan kidllitésa, vagy dtadésénak elmaraddsa nem érinti a jétallési
kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a vdsarlds tényének és idépontianak
bizonyitésdra 8rizze meg a pénztdri fizetésnél kapott j6téllési jegyetés a vésarldst igazold
blokkot.

3. A vésarlastdl szémitott hdrom munkanapon beliil érvényesitett csereigény esetén a for-
galmazé kételes a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszer( hasz-ndlatot
akaddlyozza. A j6télldsi jogokat a termék tulajdonosaként a fogyaszté érvé-nyesitheti az
aruhdzakban, valamint a jétélldsi téjékoztatdban feltintetett szervizekben. (A magyar
Polgdri Térvénykényv alapijén fogyaszténak mindsiil a szakmdija, 6ndllé foglalkozdsa vagy
uzleti tevékenysége korén kivil eljaréd természetes személy.)

A j6tdllds ideje alatt a fogyaszté hibas teljesités esetén kérheti a termék kijavitasat, kicseré-
[ését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalma-zénak ardnyta-
lan tébbletkaltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavitéshoz, kicseré-léshez fiz8d8S érdeke
alapos ok miatt megszint, drleszdllitast kérhet, vagy eldllhat a szerz8déstd| és visszakérheti
a vételdrat. A kijavitds sordn a termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.
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. Afogyaszté a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb idén beliil kételes a hibat beje-

lenteni és a terméket a j6tdllési jogok érvényesitése céligbdl dtadni. A hiba fel-fedezésétd|
szamitott két hénapon belil bejelentett jotalldsi igényt idében kézsltnek kell tekinteni. A
kozlés elmaraddsdbdl eredd karért a fogyaszté felelds. A jétdallési igény érvényesithetésé-
gének hatdrideje a termék, vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Gjraindul.

. A rdgzitett bekdtésy, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkdzlekedési eszkézdn nem

szdllithaté terméket az Gzemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a javités
a helyszinen nem végezhets el, a termék ki- és visszaszerelésérd|, valamint szdllitésérdl a
forgalmazénak kell gondoskodnia.

. A j6téllas nem 4l fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer( haszndlatbdl, dtalakités-bol, hely-

telen tarolasbdl, vagy a haszndlati utasitdstdl eltéré kezelésbdl, vagy barmely a vésarldast
kévetd behatdsbél fakad, vagy elemi kdr okozta, és azt a for-galmazé, vagy a szerviz
bizonyitja. A j6tdllds nem vonatkozik a mozgé kopé alkat-részek (vildgitétestek, gumiabron-
csok stb.) rendeltetésszer( elhasznéléddsdra. A szerviz és a forgalmazé a kijavitds sordn
nem felel a terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek dltal térolt adatokért vagy
bedllitdsokért.

. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (f8varosi) kereskedelmi és iparkamarak

mellett mikadd békéltetd testilet eljardsat is kezdeményezheti.
A j6tdllés a fogyasztd térvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvényesithetéségét
nem érinti.

Kijavitast ellenérzé szelvény:

A j6tdllési igény bejelentésének idépontja: A hiba oka:

Javitasra dtvétel idépontia: A hiba javitdsédnak médja:

A fogyaszté részére torténd visszaadds idé-
pontja:

A szerviz bélyegzdie, kelt és aldirds:

Kicserélést ellendrzd szelvény:

A j6tallasi igény bejelentésének idépontia:

Kicserélés id8pontja:

A cserél8 bolt bélyegzdje, kelt és alairds:
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG 3
Stockstiidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

Servis v Slovenija

Tel.: 080 080 917

E-mail: grizzly@lidl.si

(Birotehnika, Hodos¢ek Renata s.p., Lendavska ULICA 23, 9000
Murska Sobota)

Garancijski list

1. S tem garandijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stiidter Str. 20, 63762 GroBostheim, Nemija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomankljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izde-lavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali venili kupnino.

2 Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garandijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrocitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, nave-
denih v garandijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora po-
trosnik obvestiti proizvajalca ali poobladceni servis (kontakt-
na Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtev-
ka predloZiti garandijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natancno preberefe navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potros-
niku brezplacno zameniati blago z enakim, novim in brezhib-
nim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blo-
ga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalia za najkrajsi
cas, ki je potreben za dokoncanie popravila, vendar najvec za
15 dni. 0 $tevilu dni podalisanega roka in razlogih za podal-
{sanje mora bifi potro3nik obvescen pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45 dni bla-
go ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko po-
tro$nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanje
kupnine je sorazmerno zmanjZanju vrednosti blaga, ki ga je
potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blo-
go, ce bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave bla-
ga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrodniku za
cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. Ce proizva-
jalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je ut-
rpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahte-
val popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro3niku izda nov garanciski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali ne-
poobla3cena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

12 Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti last-
nosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve oziro-
ma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garandije, ce se ni dral priloZenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali ce je izdelek kakorkoli spremenien ali ne-
pravilno vzdrZevan.

13, Proizvajalec zagotavlja proti placily popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garandije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na
dveh locenih dokumentih (garandijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice po-
trosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta garandija prav
tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jomstva za skladnost blaga.
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Garancija / Garantni list

Postovani kupd,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljutuje prava koja
kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafiti potrosaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim v ovoj
izjavi, obezbedi:

* hesplatno otklanjane kvarova u garantnom roku, koji bi nas-
tali kod vobicajene upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnji i
materijaly, ili

zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguca, ili

povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi pre-
thodne tacke nije moguca.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, od-
nosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskal-
nim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srhije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaj-
nih objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem
ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz
dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom |zjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomot, potrebno je proveri-
tiispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duZan da prodaveu preda sve pripadajuée delove uredo-
ja koje je preuzeo v trenutku kupovine.

Popravke u roku garandije:

Garandija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu, a
koja se utvrduie na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom perio-
du davalac garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnitke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac garancie, odnosno
prodavac je ovladen i duzan da sprovede druge radnje u skladu
sa ovom |zjavom.

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanie
servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van pos-
tupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potroSace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opdije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun ili dru-
gi dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaje.

2 Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(poar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, o3-
tecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotre-
bu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlas¢eno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriscen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ciscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvo-
da koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.

Naziv proizvoda:

Uredaj za &i$¢ enje tapacirunga i tepiha

Model: SPR 450 A1

IAN/Serijski broj:

544758_2510/000001-300000

Proizvodaé:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;

Ovlasceni serviser:
mob. 060 480 0476

ICOM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,

Datum predaje robe potrosatu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

E-mail: grizzly@lidl.rs

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel. 0800 801 807,
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TAPAHTEH CEPTUOUKAT

Npoussoguren:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; [EPMAHIIA;

YBO3HUK TApaHT:

IO CEBEPHA MAKEZIOHMIA IOOEN, Byn. Kupo [nuropos bp. 2, Ckonie, Ten: 00800 90698;

Mpoussog: Yucray 3a Tanaump 1 Tenua
Mogen: SPR 450 Al
IAN/cepucku bpoj: 544758_2510,/000001-300000

[Nlarym Ha KynyBatse:

Mposasay (MpoaaBaY Ha CTaUMOHAPHH
NpoK3B0AH,/0HAGjH NPoRABHHLG):

[Mme, anpeca, neuar]

MounTyBaH kynysay,

0Boj npou3Boa oara (o rapaHuMja o 3 ToAHHM 04 AATYMOT
Ha Kynysawe. Bo cnyuaj Ha gedrektu Ha oBoj npou3Bog, umare
30KOHCKK NIPABA NPOTHB NPOAABAYOT Ha npou3sogor. Osue
30KOHCKY NPABA He (€ OTPAHUYEHH (O HALIATA FAPTHLK|a
HaBeAEHa nogony.

Mokpaj 0Ba KOMEPUU{ANHA FAPAHLM]a, NOTPOLIYBAYOT UMA
30KOHCKO MPABO HA [BETOAMIIKA rApaHLuja cnopes unex 18 on
3UKOHOT 30 30IUTUTA HA NOTPOLLYBAYHTE.

TapanTHu ycnoBu

[apaKTHHOT NepHOA 3aN0YHYBA 0 AGTYMOT Ha KynyBare. Yysajre
1 OpMrMHNHATA CMETKa 04 KyNyBaeTo Ha besbegno. Osoj
[IoKymenT e notpeben kako oKa3 3a Kynysate. [lokonky ce
nojasu Aedyext Bo marepujanute wan uapabotkara Bo pok oa

TDM TOAHM 0 AATYMOT HO KyNYBQkbE HA 0BO] NPOU3BOA, HHE, N
HOWA AUCKpewMja, Ke ro NonpaBMMe WK 3aMeHIMe NPOH3BOAOT
becnnatvo. Osaa rapanuwja bapa HencnpasHmor Npou3soa

1 [10KG30T 30 KynyBare (CMeTka 04 Kynysareto) a bugar
[I0CTABEHH BO POK Off TP 0N 0, KOKO M A0 € HOCTOBH KPATOK
NUCMEH ONKC Ha Je(GEKTOT 1 KOra ce NojaBun.

[lokonky fe(yeKToT & noKpHeH o Hawata rapaxuwja, ke aobuere
nonpaBeH Wik Hos NPou3BoA. [loNpaBKaTa WAK 3MEHATa Ha
NPOU3BO/0T He 30M0UHYBA HOB FAPAHTEH NepHof.

TapanTen nepuop 1 3akouckn bapatba 3a gedextn
[apaHTHHOT NepHog He ce Npojoxya co rapanuuiata. OBa Baxu
1t 30 30meHeTH 1 nonpaseny Aenosu. Cexoja wreta uam fedexr
U0 € NPUCYTHO BO MOMEHTOT HA KYNYBAKETO MOPA A C& MpHjaBK
BEAHAW N0 pacnakyatsero. NopebHuTe nonpasku no HcreKot Ha
TAPAHTHHUOT NepHo ce Hannakaar.

Oncer Ha rapaHumja

”pOMSBOﬂOT € BHUMATENHO NPOU3BEAEH COpea CTPOruTe ynatciea
30 KBAAUTET U TeMENHO TeCTUPaH npea ucnopaka.

TapaHumjaTa BaXu 30 AedeKTd Bo matepujanot win u3paborkara.
08aa rapanuMja He rM NOKPUBA AENOBMTE O MPOU3BOLOT KOU (e
NpeAMET Ha HOPMAAHO aBetbe M 30T00 MOXe AT Ce (MeTaaT 30
norpowny genosu (Ha np. Maastuuw, Lipeso 30 Bumykysate)
Wi 30 OLUTETYBAME HA KPLITHBH JEN0BH.

0Baa rapaHLMja e HeBOXEYKO KO MPOU3BOAOT € OLTETEH,
3noynotpeBen i Heonpxysan. Mcroro Baxw u 3 wiet
NPEA3BUKAHK OF BOLG, MPO3, TPOM, IOXAP WIH HENUBHAEH
Tpascnopr. 3a aa ce obesbean npasmana ynotpeba Ha
NPOM3BOA0T, CHTE YNIATCTBA CORPXAHK BO YNATCTBOTO 30 ynoTpeba
Mopa cTporo 4a ce crenar. Ynorpebara u fejctaujata 3a Kow ce
NpenopayyBa Wik ce Npeaynpeaysa Bo ynarcteara 3a ynorpeba
MOpa A0 ce W3berHyBaar Mo ceKoja Lewd.

TIpoM3BOAOT € HAMEHET Camo 30 NPUBATHA ynoTpeba, a He 30
Komepuujana ynotpeba. Bo cayuaj Ha 3noynotpeba, Henpasuno
PaKyBatbe, YNoTPeba Ha Cua WM MOSHOUKaLMK WTO He ce
U3BPLUEHN O HALLMOT 0BACTEH CEPBHCEH LIEHTAP, TapaHLMjaTa Ke
bue HEBOXEUKD.

Pok 3a 3aBpwyBatbe

Jluero wro ja Aasa rapaHumjata ce 0BBp3yBa Aa oarosopH Ha
MIMCMEHO WK ENIEKTPOHCKO U3BECTYBAIbE 30 AEEKTH BO POK 04
1 pabotHu aena 1 4a v u3BpwH noTpebHUTe NONpuBKK B0
pok 04 30 KaneHAAPCKY AeHA WK BO POKOBHTE YTBPAEHH BO
LENOCHHTE TAPAHTHH YCIOBH.

Yenoeu 3a rapaHTHU yenyru

Tpe3eHTaLK{a HO 0BOj FAPAHTEH CEPTHOUKAT LIENOCHO NONONKET,
KaKO 1 0Ka3 30 KynyBate (duckanta cmerka/pakrypa).
[apaHUM{aTa @ HeBAXEUKA KO NPOM3BOAOT € KOpHCTEH
HeNpaBAHO, GKO 6 W3BPUIEHH HEOBAOCTEHH NONPABKM WM KO
1MO MEXTHAUKO OITETYBaME (KOKO WITO @ HOBEAGHO BO LenocHHTe
YCN0BH 30 FApaKLMja).

OenacreH cepeuceH uextap/
Konraxr:

PARKSIDE Service Center, Tenedoncka nunnja: 0800 97198, e-nowra:
grizzly@lidl.mk, 8 uacor HayTpo - 6 uacor nonnanue

Motnue/neyar wa npogasavor:

Narym:
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; GJERMANIA;

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Pastrues pér jastéké dhe tapete

Modeli: SPR 450 Al

IAN/Numri serik:

544758_2510,/000001-300000

Data e blerjes:

Shitési (Dyqan fizik / Dyqan online):

[Emri, adresa, vula]

E ndervara Kliente, i ndervar klient,

Merrni pér kété produkt 3 viet garanci nga data e blerjes. N& rast
defektesh 1€ kétij produkti, ju keni t& drejta ligjore kundrejt shité-
sit 18 produktit. Kéto té drejta ligjore nuk kufizohen nga garancio-
ni yné i pércaktuar mé poshts.

Pérvec késaj garancie komerciale, konsumatori ka té drejté ligjore
pér njé garanci dyvjecare sipas Nenit 18 1 Ligjit pér Mbrojtjen e
Konsumatorit.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale né nj vend 1& sigurt. Ky dokument kérkohet

si prové e blerjes. Nése ndodh njé defekt né materiale ose prod-
him brenda tre viteve nga data e blerjes s& kétij produkti, ne, si-
pas giykimit tong, do ta riparojmé ose zévendasojmé produktin
pa pages. Kjo garandi kérkon g& produkti me defekt dhe prova

e blerjes (fatura e shitjes) té paragiten brenda periudhés treviego-
re, s& bashku me njg parshkrim t& shkurtér me shkrim t& defekfit

dhe kohis kur ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga garancioni yné, ju do t& mermi pro-
dukfin e riparuar ose njé produkt t& ri. Riparimi ose zévendgsimi i
produkfit nuk fillon njé periudhé té re garandie.

Perivdha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancioni. Kjo vlen ed-
he pér piesét e zévendésuara dhe & riparuara. Cdo démfim ose
defekt i pranishém né kohén e blerjes duhet & raportohet men-
iheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas periudhés s&
garancisé jané t& pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve t& rrepta té
cilésisé dhe &sht testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale ose & prodhimit. Kjo garan-
ci nuk mbulon pjesét e produktit q& i nénshtrohen konsumimit
normal dhe pér kété arsye mund té konsiderohen pjesé té konsu-
mueshme (p.sh. Gryké, Zorré thithése) ose démtime 1§ pjeséve té
brishta.

Kjo garanci &shté e pavlefshme nése produkti éshté démtuar, ke-
qpérdorur ose nuk mirémbahet. Gjithashtu pér démet e shkak-
tuara nga uji, ngrica, rrufeja dhe zjari ose transporti i gabuar.
Pér pérdorimin e duhur & produkit, té gjitha udhazimet e pérfs-
hira né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen né ményré strik-
te. Pérdorimet dhe veprimet q& dekurajohen ose paralajmérohen
kundér tyre né udhézimet e pérdorimit duhen shmangur me cdo
kusht.

Produkti éshté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo pér pér-
dorim komercial. N& rast 16 kegpérdorimit, trajtimit t& papérsht-
atshém, pérdorimit & forcés ose modifikimeve q& nuk jang kryer
nga qendra jond e autorizuar e shérbimit, garancioni do & jetd i
pavlefshém.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér t'i pérgjigiet njoftimit me sh-
krim ose elektronik t& defekteve brenda 1 ditéve pune dhe t&
kryejé cdo riparim 1§ nevojshém brenda 30 ditéve kalendari-
ke ose brenda afateve kohore t& pércaktuara né kushtet e plota
té garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paragitja e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe désh-
mia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon nése
produkti éshté pérdorur né ményré t& papérshtatshme, jané kryer
riparime 1§ paautorizuara ose ekzistojné démfime mekanike (si-
pas asaj qé pércaktohet né kushtet e plota t& garancisé).

Qendér e autorizuar servisi / Kon- |PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800 97198, email: grizzly@lidl.mk,
takti: 8 e paradites - 6 e pasdités

Nénshkrimi / vula e shitésit:

Data:
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